Duvar Tipi Split Klima

Kullanici Klavuzu &
Kurulum Klavuzu

Ic Uniteler
SEALO9ID
SEAL121D
SEAL18ID
SEAL24ID

Dis Uniteler
SEALO90OD
SEAL120D
SEAL180D
SEAL240D

ONEMLI NOT: u

Bu klavuzu kurulum yapmadan veya ¢alistirmadan
once dikkatlice okuyunuz. Bu klavuzu gelecek i¢in
saklayiniz.

Liitfen dis initenin ambalajindaki “Kullanici El
Kitab1 - Uriin Figi” inden gecerli modelleri, teknik
verileri, F-GAS'" (varsa) ve iiretici bilgilerini kontrol
edin.

(Yalnizca Avrupa Birligi iirtinleri)
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1 Giivenlik Uyarilan

Montajdan Once Giivenlik Uyarilarini Okuyun

Talimatlarin dikkate alinmamasina bagh yanlis montaj, ciddi
hasarlara veya yaralanmalara neden olabilir.

Potansiyel hasar veya yaralanma riski, iIKAZ veya DIKKAT kelimeleri ile
siniflandiriimistir

/N ikaz

Bu simge, kilavuz dikkate alinmadiginda agir yaralanma tehlikesi
oldugunu belirtir.

A DIKKAT

Bu simge, talimatlar dikkate alinmadiginda hafif yaranma veya
iinitenin veya baska esyalarin hasar gorme tehlikesi oldugunu
belirtir.

® Bu simge, belirtilen eylemi asla yapmamaniz
gerektigini gosterir.

/\ ikaz
@ Glg besleme kablosunun uzunlugunu degistirmeyin veya initeyi
elektrige baglarken uzatma kablosu kullanmayin. Elektrik cikisini

baska cihazlar ile ortak kullanmayin. Yanlis veya yetersiz giic
besleme yangina veya elektrik carpmasina neden olabilir.

%) Sogutucu akiskan borularini baglarken iiniteye, belirtilen sogutucu
akiskandan baska madde veya gazlarin girmesine izin_vermeyin.
Bagska gaz veya maddeler iinitenin kapasitesini diisiiriir ve sogutma
cevriminde anormal yiiksek basing olusmasina neden olabilir. Bu da
patlama ve yaralanmaya yol acabilir.

1. Montaj Nitelikli Personel veya bir uzman tarafindan yapilmalidir.
Hatall montaj su sizintisina, elektrik carpmasina veya yangina neden
olabilir.

2. Montaj, montaj talimatlarina uygun olarak yapilmalidir. Yanls
montaj, su kacagina, elektrik carpmasina veya yangina neden
olabilir. Montaj sadece Nitelikli Personel veya bir uzman tarafindan
yapilmalidir.

3. Bu linitenin onarimi veya bakimi icin Nitelikli Personele basvurun.

4. Montaj icin sadece verilen aksesuar, parga ve 6zel parcalar kullanin.
Standart digi pargalari kullanmak su sizintisi, elektrik carpmasi ve
yangina, ayrica iinitenin bozulmasina neden olabilir.

5. Uniteyi, agirigini tasiyabilecegi saglam, sabit bir yere monte edin.
Secilen yer Ginitenin agirhigini tagslyamazsa veya montaj diizgiin
yapilmazsa, (inite yere diisebilir ve ciddi yaralanma ve hasara yol
acabilir.

6. Buz ¢cdzme islemi veya temizlik icin iiretici tarafindan énerilenler
disinda arag kullanmayin.




7. Cihazin montaji, siirekli 1si kaynagi bulunan (6rnegin agik alev,
calisan bir gazli cihaz veya calisan bir elektrikli isitict) bir mekanda
yapiimamalidir.

8. Uniteyi delmeyin veya yakmayin.

9. Cihaz, boyutlariisletim icin belirtilen oda boyutlarina uygun, iyi
havalandirilan bir alanda saklanmalidir.

10. Sogutucu akiskanlarin kokusuz olmasi gerektigini unutmayin.

UYARI:

Madde 7-10 R32 sogutma maddesi kullanan (niteler icin gereklidir.

/N ikaz

11. Her tirli elektrik isinde, biitlin yerel, ulusal kablo standartlarina,
diizenlemelere ve montaj kilavuzuna uygun hareket edin. Enerji
vermek icin bagimsiz bir devre ve tekli bir priz kullanmalisiniz. Ayni
prize baska cihaz baglamayin. Yetersiz elektrik kapasitesi veya
kusurlu bir elektrik isciligi, elektrik carpmasi veya yangina neden
olabilir.

12. Elektrik isinde belirtilen biitlin kablolarr kullanin. Kablo
baglantilarini sikica yapin ve dis etkilerin baglanti ucuna zarar
vermesini 6nlemek icin kablolari giivenli bir sekilde kelepgeleyin.
Diizgiin yapilmamis elektrik baglantilarinda asiri isinma olabilir, bu
da yangina ve elektrik carpmasina yol agabilir.

13. Kumanda paneli kapaginin iyi kapanmasi icin biitiin kablolar diizgiin
yerlestiriimelidir. Kumanda paneli kapag iyi kapanmazsa paslanma
olabilir ve baglanti uglari, 1sinma sonucu alev alabilir ya da elektrik
carpmasi meydana gelebilir.

14. Mutfak veya sunucu odalari gibi ortamlarda, 6zel tasarimli klima
tnitelerinin kullanilmasi 6nerilir.

15. Elektrik kablosu hasar gordigiinde tehlikeyi 6nlemek amaciyla
Nitelikli Personel tarafindan degistiriimelidir.

& DIKKAT

 Yardimer elektrikli isitmast olan dinitelerin montajl, herhangi bir yanici
maddeden en az 1 metre uzaga yapiimalidir.

@Uniteyi, yanicl gaz olabilecek yerlerde monte etmeyin. Unite
cevresinde yanici gaz birikirse yangin cikabilir.

%) Klimanizi banyo veya camasir odasi gibi 1slak yerlerde calistirmayin.
Unite suya maruz kalirsa elektrik aksami kisa devre yapabilir.

1. Uriin, montaji yapilirken dogru sekilde topraklanmalidir yoksa
elektrik carpmasi meydana gelebilir.

2. Bosaltma borularini bu kilavuzdaki talimatlara uygun olarak monte
edin. Dogru yapiimamis bir bosaltma diizenegi, suyun eve ve
esyaniza zarar vermesine neden olabilir.

3. Cihaz mekanik hasara ugramayacak sekilde saklanacaktir.

4. Sogutucu akigkan devresi iizerinde ¢alisan veya pargalarina
ayirarak islem yapan kisi, Sogutucu akiskanlari endiistri tarafindan
kabul edilen degerlendirme teknik verilerine uygun, giivenli ve
yetkin sekilde kullanabildigi konusunda izin veren ve endistri
akreditasyonu degerlendirme yetkilisinden alinmis, gecerli bir
sertifikaya sahip olmalidir.

Givenlik Uyarilari

Florlu Gazlara iliskin not

1.

Bu klima iinitesi, florlu gazlar icermektedir. Gazin tipine ve miktarina
iliskin spesifik bilgiler icin, Gnitedeki ilgili etiketi dikkate alin. Ulusal
gaz yonetmeliklerine uyulacaktir.

. Bu Uinitenin montaj, servis, bakim ve onarim ¢alismalari, nitelikli

personel tarafindan yapiimalidir.

. Uriin nitelikli personel tarafindan demonte edilmeli ve geri

donistirilmelidir.

. Sisteme 12 ayda bir kagak kontrolii yapiimalidir. Bu islem nitelikli

personel tarafindan yapiimalidir.




Aksesuarlar

2 Aksesuarlar
Klima sistemi ile birlikte asagidaki aksesuarlar verilmektedir. Klimay Yanlis montaj, su sizintisina, elektrik carpmasina, yangina veya cihazin
monte etmek icin tiim montaj parcalarini ve aksesuarlari kullanin. arizalanmasina neden olabilir.
Adi ' Seki | Adedi
Montaj plakasi 1
Diibel 5
Montaj plakasi sabitleme vidasi ST3.9 X 25 5
Uzaktan kumanda 1
Uzaktan kumanda tutucusu icin sabitleme 2
vidasi ST2.9x 10
Uzaktan kumanda tutucusu 1
Kuru pil AAA 2
Conta 1
Tahliye baglantisi
Kullanicr kilavuzu 1
g
Montaj kilavuzu 1
e %




Adi Sekli

Uzaktan kumanda gizimi

mmmmmmmmmmmmmmmmmmmmmmm

Baglanti borusu tertibati Sivi tarafi

Gaz taraf

Tablo 1.

Cihaz, boyutlari isletim icin belirtilen oda boyutlarina uygun, iyi
havalandirilan bir alanda saklanmalidir.

R32 sogutucu akiskan modelleri icin:

Cihaz 4 m?den daha biiyiik bir odada monte edilmeli, calistiriimali ve
saklanmalidir.

Cihaz, eger montaji yapilacagi alan 4 m?'den kiigiikse, havalandiriimayan
bir alanda montaji yapilamaz.

@6.35
09.52
29.52
012.7
016
219

Adedi

Sizin alacaginiz pargalar

Aksesuarlar



Montaj Ozeti - ic Unite

3 Montaj Ozeti - i¢ Unite

0 15¢cm

12cm 12cm
—

2,3m

Duvar Deligi Yerini Belirleyin
(Sayfa 12)

Montaj yerini secin
(Sayfa 11)

Montaj Plakasini Takin Duvara Delik Acin
(Sayfa 12) (Sayfa 12)



Montaj Ozeti - i¢ Unite
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Borulari Baglayin Kablolari Baglayin Bosaltma Hortumunu Hazirlayin
(Sayfa 25) (Sayfa 17) (Sayfa 14)

O

Borulari ve Kabloyu Sarin

ic Uniteyi Takin
(Sayfa 18)



Unite Parcalari

4 Unite Parcalan
NOT:

Montaj, yerel ve ulusal standartlarin gerektirdigi kosullara uygun yapilmalidir. Montaj, farkli ortamlara gore biraz farklilik gosterebilir.

Gii¢ yalitaci

XN LTI
T

’,1::‘\\\\\\“? W
AN

N
NS
AT

Sekil 1.

Duvara Montaj Plakasi

On Panel

Giig Kablosu (Bazi Unitelerde)

Kanat

islev Filtresi (Ana Filtrenin Oniinde - Bazi Uniteler)
Bosaltma Borusu

Sinyal Kablosu

Sogutucu akiskan Borulari

© ® N o oA~ e

Uzaktan kumanda
10. Uzaktan Kumanda Cihazi Tutucu (Bazi Uniteler)
11. Dis Unite Giig Kablosu (Bazi Uniteler)

CiZIMLER HAKKINDA NOT

Bu kilavuzdaki cizimler aciklama amaclidir. ig iinitenizin sekli biraz farkli
olabilir. Elinizdeki iinitenin sekli gecerlidir.




5 ic Unitenin Montaji

Sekil 2.
Montaj Talimatlar - i¢ Unite

Montaj Oncesi

ic Ginitenin montajini yapmadan énce, ic iinite model numarasinin dis
tnite model numarasina uydugundan emin olmak igin driin ambalaji
tzerindeki etikete bakin.

5.1  Adim 1: Montaj yerinin secilmesi
i initenin montajini yapmadan énce uygun bir yer secin. Asagidaki
standartlar iinite icin uygun bir yer segmenizde size yardimci olacaktir.

Montaj icin uygun yerler asagidaki standartlarda olmalidir:

» Hava dolagimiiyi olmali

» Bosaltma hatti uygun olmali

» Unitenin sesi cevreyi rahatsiz etmemeli

» Siki ve iyi oturmus olmali—titresimi 6nlemek icin

» Unitenin agirligini tasiyacak kadar saglam olmali

» Diger tiim aygitlardan (6rn. TV, radyo, bilgisayar) en az bir metre
uzakta bir yer olmali

Uniteyi asagidaki yerlere MONTE ETMEYiN:

@) Herhangi bir 1s1, buhar veya yanici gaz kaynaginin yakinina

D Perde veya giysi gibi kolay yanan esyalarin yakinina

) Hava dolasimini engelleyebilecek herhangi bir nesnenin yakinina
 Kapi yakinina

) Direkt giines 1sigina maruz kalan yerlere

DUVAR DELIGi HAKKINDA NOT

Sabit sogutucu akiskan borusu yoksa:

Yer secerken, ic ve dis Gniteleri baglayan sinyal kablosu ve sogutucu
akiskan borularina ait duvar deligi (bkz. baglayici borular i¢in duvara
delik agilmasiyla ilgili adim) icin mutlaka genisce yer birakin.

Biitiin borular icin gecerli konum i¢ Gnitenin sag tarafidir (linite size
bakarken). Yine de iinite hem soldan hem sagdan yapilan boru diizenine
uyabilir.

ic Unitenin Montaji

Duvar ve tavan arasinda dogru mesafeyi saglamak icin asagidaki
diyagrami dikkate alin:

15 cm veya fazlasi
12cm 12cm
veya fazlasi veya fazlasi
— —
(AN J/
2,3 mveya fazlasi
Sekil 3.

5.2  Adim 2: Montaj plakasini duvara takin
Montaj plakas, i¢ tiniteyi lizerine takacaginiz donanimdir.

1. Montaj plakasini i¢ tinitenin arkasina baglayan vidayi sokin.

2. Montaj plakasini duvarda, Montaj Yerini Secin adiminda belirtilen
standartlari karsilayan bir yere yerlestirin. (Montaj plakasi boyutlari
hakkinda ayrintili bilgi icin Montaj Plakasi Boyutlari bolimiine
bakin.)

3. Montaj vidalari deliklerinin agilacag yerler:

e iri bas civili olmali ve Gnitenin agirligini tasiyabilmeli ve
e montaj plakasindaki vida deliklerine karsilik gelmelidir
4. Montaj plakasini verilen vidalarla duvara sikica tutturun.

5. Montaj plakasinin duvar yiizeyine tam olarak oturdugundan emin
olun.

BETON VEYA TUGLA DUVARLAR HAKKINDA NOT:

Duvar tugladan, betondan veya benzer bir maddeden yapilmissa, duvara
5 mm capinda delikler acin ve verilen menfez diibelini icine sokun.
Vidalari dogrudan diibelin icine sikarak montaj plakasini duvara sikica
tuttturun.

5.3  Adim 3: Baglayici borular icin delik agin
Duvara, i¢ ve dis tniteleri birbirine baglayan sogutucu akiskan borulari,
bosaltma borulari ve sinyal kablosu icin delik agin.

1. Montaj plakasinin konumuna gére duvar deliginin yerini belirleyin.
En iyi konumu belirlemede size yardimci olmasi igin bir sonraki
sayfada yer alan Montaj Plakasi Boyutlari bélimiine bakin. Duvar
deliginin capi en az 65 mm olmali ve bosaltmay kolaylastirmasi
bakimindan asagi dogru hafifce aci yapmalidir.

2. 65 veya 90 mm'lik bir karot matkap ucu ile duvarda bir delik agin.
Deligin asagl dogru hafif bir egimli aglyla delindiginden ve deligin dis
ucunun i¢ ucundan yaklasik 5-7 mm asagida oldugundan emin olun.
Bu sayede su bosaltma dogru sekilde yapilir. (Bkz. Sekil 4)

3. Delige duvar koruyucu manset yerlestirin. Bu sekilde deligin
kenarlari korunur ve montaj islemleri tamamlandiginda deligin
kapatilmasina yardimci olur.

& DIKKAT

Duvara delik acarken, kablo, boru tesisati ve diger hassas bilesenlere
dikkat edin.




ic Unitenin Montaji
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Sekil 4.

Montaj plakasi boyutlar

Farkli modellerin farkli montaj plakalar vardir. i¢ iiniteyi monte etmek
icin genisce yer olmas| gerekmektedir, bu bakimdan sagdaki gizimler,
asagidaki boyutlarda farkli tipte montaj plakalarini gdstermektedir:

e Montaj plakasinin eni

o Montaj plakasinin yiiksekligi

o ¢ iinitenin plakaya gore eni

o iciinitenin plakaya gore yiiksekligi

o Onerilen duvar deligi konumu (montaj plakasinin soluna ve sagina)
o Vida delikleri arasindaki goreli mesafeler

Montaj Plakasinin dogru sekilde yerlestirilmesi
Sekil 5.
398 mm
146,5mm, 1 233,1mm
i
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Sekil 6.
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805mm
Model B
Sekil 7.
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Sekil 8.
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316,7mm 291 mm
— | —
£l s
£ |s 3
g8
@
<
S
el E
E, é_ E
Sol arka duvar 5] ! é Sag arka duvar
deligi 65 mm 2717 mm 26 mm deligi 65 mm
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Model D
Sekil 9.

Gaz tarafi baglama borusu @ 16 mm veya daha fazla oldugunda, duvar
deligi 90 mm olmalidir.

5.4  Adim 4: Sogutucu akigkan borularini hazirlayin
Sogutucu akiskan borulari, Gnitenin arkasina bagl bir yalitma
mansonunun icindedir. Borulari duvar deliginden gegirmeden &énce
hazirlamaniz gerekir. Boru havsa agma ve havsa tork degerleri, teknik
vs. hakkinda ayrintili bilgi icin bu kilavuzun Segutucu akiskan Boru
Baglantisi bolimiine bakin.

1. Montaj plakasina gore agilan duvar deliginin konumunu baz alarak
borularin Giniteden cikacagi tarafi secin.

2. Duvar deligi iinitenin arkasindaysa itme panelini yerinde birakin.
Duvar deligi i¢ inite tarafindaysa plastik itme panelini Ginitenin o
tarafindan cikartin. (Bkz. Sekil 10). Boylece borularin tiniteden
disari ¢ikacagi bir yuva olusacaktir. Plastik paneli elle ¢ikartmak ¢ok
zorsa pense kullanin.

itme Paneli

Sekil 10.

3. Yalitma mansonunu sogutucu akigkan borulari 15 ¢cm ¢ikacak kadar
makasla kesin. Bu islem iki amaca hizmet eder:

o Sogutucu akiskan Boru Baglantisi islemini kolaylastirmak

o (Gaz Kacagi Kontrolii'nii kolaylastirmak ve dislerin kontrol edilmesini
saglamak

4. Mevcut baglayici borular duvara 6nceden yerlesikse, dogrudan
Bosaltma Hortumunu Baglayin (adim 5) adimiyla devam edin.
Yerlesik boru yoksa, i¢ tinitenin sogutucu akigkan borularini, i¢ ve dis
liniteleri birlestiren baglayici borulara baglayin. Ayrintili bilgi i¢in bu
kilavuzun Sogutucu akiskan Boru Baglantisi bélimiine bakin.



5. Montaj plakasina gore acilan duvar deliginin konumunu baz alarak
borular icin gerekli olan aclyi belirleyin.

6. Sogutucu akiskan borularini kivrimin altinda sikica tutun.

7. Borulari hafifce, esit bir kuvvetle delige dogru bikiin. Bu islemi
yaparken borulari ¢okertmeyin veya onlara zarar vermeyin.

BORU ACISI HAKKINDA NOT

Sogutma borulari ic tiniteden dort farkli agida ¢ikabilir:
e Soltaraf

e Solarka

o Sagtaraf

e Sagarka

Ayrintilar icin Sekil 11'e bakin.

Sekil 11.

& DIKKAT

Borulari iiniteden uzaga biikerken ¢okertmemek veya zarar vermemek
icin son derece dikkatli olun. Borulardaki herhangi bir ¢ékme (initenin
performansini etkiler.

ic Unitenin Montaji

5.5  Adim 5: Bogaltma hortumunu baglayin
Bosaltma hortumu, fabrika ayari olarak Gnitenin sol tarafina (iinitenin
arkasina gore) takilmistir. Ama sag tarafa da takilabilir.

1. Diizgiin bir bosaltma saglamak icin bosaltma hortumunu, sogutucu
akiskan borularinin iiniteden ciktigi tarafa takin.

2. Bosaltma hortumu uzantisini (ayrica satin alinir) bosaltma
hortumunun ucuna takin.

3. Baglanti noktasini, iyi bir yalitim saglayacak ve sizintilari 6nleyecek
sekilde, Teflon bantla sikica sarin.

4. Yogusmayi onlemek icin bosaltma hortumunun icte kalan pargasini
kopiik boru yaliticiyla sarin.

5. Hava filtresini ¢ikartin ve suyun tiniteden kolayca akmasini saglamak
amaclyla bosaltma tepsisine az miktarda su dokiin.

TAHLIYE HORTUMU YERLESTIRME HAKKINDA NOT

Bosaltma hortumunu Sekil 3.5'e gore yerlestirdiginizden emin olun.
) Bosaltma hortumunu KIVIRMAYIN.
@ su tutucu faktor OLUSTURMAYIN.

%) Bosaltma hortumunun ucunu suyun icine veya su toplayici bir kabin
icine KOYMAYIN.

Kullanilmayan bosaltma agzini tapalayin.

istenmeyen sizintilari 6nlemek igin kullanilmayan bosaltma agzini verilen
lastik tapayla kapatmak gerekir.

NN

N\

Sekil 12.

Bosal munda

NN

r

Sekil 13.



ic Unitenin Montaji
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Sekil 14.
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Sekil 15.

ELEKTRIK i$iNi YAPMADAN ONCE BU Yonergeleri OKUYUN:

1. Biitiin kablolar yerel ve ulusal elektrik Yonetmeliklere uymali ve
Nitelikli bir elektrik tesisatcisi tarafindan takilmalidir.

2. Biitiin elektrik baglantilari, i¢ ve dig Ginite panellerinde yer alan
Electrical Connection Diagram'a (Elektrik Baglanti Cizimi) gore
yapilmalidir.

3. Eger giic beslemeyle ilgili ciddi bir glivenlik sorunu varsa, ¢alismayi
hemen birakin. Gerekgenizi miisteriye agiklayin ve giivenlik sorunu tam
olarak ¢oziilene kadar tinitenin montajini yapmayi kabul etmeyin.

4. Gig gerilimi, nominal gerilimin %90-110 araliginda olmalidir.
Yetersiz gii¢ besleme islev bozukluguna, elektrik carpmasina veya
yangina neden olabilir.

5. Giicii sabit tesisata bagliyorsaniz, asiri gerilim koruyucu (parafudur)
ve kapasitesi, (initenin maksimum akimindan 1,5 kat yiiksek bir ana
glic salteri takin.

6. Glicli sabit tesisata bagliyorsaniz, tiim kutuplarin baglantisini kesen
ve en az 3 mm kontak ayirmasi olan salter veya devre kesici, sabit
tesisatla birlesik olmalidir. Kalifiye bir teknisyen onayli bir devre
kesici veya salter kullanmalidir.

7. Bagimsiz devre pargasl prizine sadece {niteyi baglayin. Prize baska
cihaz baglamayin.

8. Klimanin dogru bir sekilde topraklandigindan emin olun.

9. Her kablo sikica bagli olmalidir. Gevsek kablo, baglanti ucunun asiri
1sinmasina yol acar; bu da hem driiniin kétii ¢alismasina neden olur,
hem de yangin olasiligi dogurur.

10. Kablolarin sogutucu borularina, kompresore ya da tinitedeki
hareketli herhangi bir parcaya degmemesini veya iclerine
girmemesini saglayin.

11. Unitede yardimci elektrikli 1sitma varsa, herhangi bir yanici
malzemeden en az 1 metre uzaga kurulmalidir.

/\ iKaz
ELEKTRIK VEYA KABLOLAMA iSLERINi YAPMADAN ONCE ANA
GUCU SISTEMDEN AYIRIN.

5.6  Adim 6: Sinyal kablosunu baglayin

Sinyal kablosu i¢ ve dis iiniteler arasinda iletisim saglar. Kabloyu baglanti
icin hazirlamadan 6nce dogru kablo boyutunu segmeniz gerekir.

Kablo Tipleri

. ig Sebeke Kablosu (varsa): HO5VV-F veya HO5V2V2-F

o Dis Sebeke Kablosu: HO7RN-F

¢ Sinyal Kablosu: HO7RN-F

Sebeke ve Sinyal Kablolari Minimum Kesit Alani

Cihazin Nominal Akimi (A) Nominal Kesit Alani (mm?)

>3ve<6 0,75
>6ves<10 1
>10ve<16 1,5
>16ve<25 2,5
>25ve<32 4
>32ve<40 6

Tablo 2.

KABLO BOYUTU

Gereken glic besleme kablosu biiyiikligi, sinyal kablosu, sigorta ve
salter, Gnitenin maksimum akimina gore belirlenir. Maksimum akim
tnitenin yan panelindeki isim plakasinda belirtilmistir. Dogru kablo,
sigorta veya salteri segmek icin bu isim plakasini dikkate alin.

SiGORTA TEKNIK OZELLIKLERINE DiKKAT EDiN

Klimanin elektronik karti (PCB) asiri akimdan korumasi icin sigortall
olarak tasarlanmistir. Sigortanin teknik ozellikleri elektronik kartinin
lizerine basiimistir, soyle ki:

ic iinite: T5A/250VAC
Dis iinite (sadece R32 sogutma maddesi kullanilanlar i¢in gegerli):

e 5,3 KW modeller ve 20 amp altindaki sigorta icin tek fazl gerilim
beslemesi

e 5,4 kw modeller ve iizeri icin 30 amp sigorta 240 V besleme
kullanin.

NOT: Sigorta seramikten yapilmistir.

1. Kabloyu baglantiicin hazirlayin:

a. Kablosoymaaletleriile, sinyal kablosunun her iki ucundaki kauguk
kilifi soyun ve kablonun icini yaklasik 40 mm ¢ikarin.

b. Kablolarin ucundaki izolasyonu soyun.
¢. Kablo kivirma aleti ile kablolarin ucuna U tipi kulaklar katlayin.

Akimli tele dikkat edin

Telleri kivirirken Akimli ("L") Teli digerlerinden tam olarak ayirt
ettiginizden emin olun.

2. Ic iinitenin 6n panelini ain.

3. Birtornavidayla Ginitenin sag tarafindaki kablo kutusu kapagini acin.
Terminal bloku ortaya ¢ikacaktir.
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Kablo Semasi dis iinite iizerinde, kablo
kapaginin icindedir.

Sekil 16.

/\ iKaz

TUM KABLOLAR i¢ UNITE KABLO KAPAGI ICINDE YER ALAN KABLO
SEMASINA TAM OLARAK UYGUN DUZENLENMELIDIR.

4. Terminal bloku altindaki kablo tutucunun vidasini sokiin ve bir
kenara koyun.

5. Unitenin arkasi size dniik olarak sol alttaki plastik paneli cikarin.

6. Sinyal kablosunu, Gnitenin arkasindan éniine bu yuva icinden
gegirin.

7. Unitenin 6n yiiziine bakacak sekilde, kablo renklerini klemens
blokundaki etiketlerle eslestirin, u kulaklarini baglayin ve her
kabloyu ait oldugu klemense sikica vidalayin.

& DIKKAT
AKIMLI VE NOTR KABLOLARI BiRBIRINE KARISTIRMAYIN.
Tehlikelidir ciinkii klima tinitesinin kotl ¢alismasina neden olur.

8. Tiim baglantilarin giivenli bir sekilde yapildigini kontrol ettikten
sonra, sinyal kablosunu kablo tutucu ile {initeye tutturun. Kablo
tutucuyu sikica vidalayin.

9. Unitenin 6n kismindaki kablo kapagini yerine, plastik paneli arkaya
takin.

KABLOLAR HAKKINDA NOT

KABLO BAGLANTI iSLEMi UNITEDEN UNITEYE DEGISEBILIR.

ic Unitenin Montaji

5.7  Adim 7: Borulari ve kablolari sarin

Borulari, bosaltma hortumunu ve sinyal kablosunu duvar deliginden
gecirmeden once, yer kazanmak, malzemeyi korumak ve yalitmak igin
bunlari bir arada toplayip sarmaniz gerekir.

1. Bosaltma hortumunu, sogutucu akiskan borularini ve sinyal
kablosunu Sekil 17'deki gibi bir araya toplayip sarin.

ic Unite

Unite arkas! boslugu

oo, ‘ \ Sogutucu akiskan
(5) . ) borusu

izolasyon bandi

Sinyal kablosu Tahliye hortumu

Sekil 17.

Bosaltma hortumu altta olmalidir

Bosaltma hortumunun, sarili malzemenin altinda oldugundan emin olun.
Bosaltma hortumunun sarili malzemenin UGstiinde olmasi, bosaltma
tepsisinin tasmasina neden olabilir, bu da yangina veya su hasarina yol
acabilir.

Sinyal kablosunu diger kablolar ile birbirine dolamayin

Kablolari birlestirirken sinyal kablosunu diger kablolar ile birbirine
dolamayin veya birlestirmeyin.

2. Yapistirici vinil bant kullanirken, bosaltma hortumunu sogutucu
akiskan borularinin alt tarafina yerlestirin.

3. izolasyon bandi kullanirken, sinyal kablosunu, sogutma borularini
ve bosaltma hortumunu bir arada sikica sarin. Tiim malzemenin
Sekil 17'ye uygun olarak bir arada toplanip toplanmadigini tekrar
kontrol edin.

Borularin uclarini sarmayin

Malzeme demetini sararken borularin uglarini agikta birakin. Montaj
bittikten sonra sizinti olup olmadigini test etmek icin bu uclara
erisebiliyor olmaniz gerekir (bu kilavuzun Elektrik Kontrolleri ve Sizinti
Kontrolleri bolimiine bakin).

5.8  Adim 8: i iiniteyi takin

Dis iiniteye yeni baglayici borular monte ettiyseniz asagidakileri

yapin:

1. Sogutucu akiskan borularini duvar deliginden daha énce
gecirdiyseniz, Adim 4'e gecin.

2. Gegirmediyseniz, sogutucu akiskan boru uglarinin, kirlenmeyi

ve iceri yabanci madde girmesini 6nleyecek sekilde kapatilip
kapatiimadigini bir daha kontrol edin.

3. Sogutma maddesi borulari, bosaltma hortumu ve sinyal kablosundan
olusan sarill malzeme demetini duvar deliginden yavasca gegirin.

4. ic iinitenin Gistiinii montaj plakasinin iist kancasina asin.

5. Uniteye sagindan solundan hafifce bastirarak baglanti plakasina
sikica asilip asilmadigini kontrol edin. Unite oynamamali veya
kaymamalidir.

6. Diiz bir kuvvet uygulayarak tinitenin alt yarisina bastirin. Unite,
montaj plakasinin alt kismindaki kancalara oturma sesi ¢ikarana
kadar bastirin.

7. Uniteye sagindan solundan hafifce bastirarak baglanti plakasina
sikica asilip asilmadigini tekrar kontrol edin.
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Sogutcu akiskan borulari duvara dnceden yerlesikse asagidakileri
yapin:
1. ¢ {initenin Gistiinii montaj plakasinin {ist kancasina asin.

2. Sogutucu akiskan borularini, sinyal kablosunu ve bosaltma
hortumunu baglayacak yeterli bosluk kalana kadar, tiniteyi bir
baglanti ayag| veya takozla destekleyin. Sekil 18'de bunun bir
ornegini goriiyorsunuz.

Takoz

Sekil 18.

3. Bosaltma hortumunu ve sogutucu akiskan borularini baglayin
(yonlendirme i¢in kilavuzun Sogutucu akiskan Boru Baglantisi
bolimiine bakin).

4. Sizinti testi yapmak icin boru baglanti noktasini agikta birakin
(kilavuzun Elektrik Kontrolleri ve Sizinti Kontrolleri bélimiine
bakin).

5. Sizinti testinden sonra, baglanti noktasini izolasyon bandiyla sarin.
6. Uniteye dayanak olan baglanti ayagini veya takozu kaldirin.

7. Diiz bir kuvvet uygulayarak iinitenin alt yarisina bastirin. Unite,
montaj plakasinin alt kismindaki kancalara oturma sesi ¢ikarana
kadar bastirin.

Unite ayarlanabilirdir

Montaj plakasindaki kancalarin tinite arkasindaki deliklerden daha kiiciik
olduklarini unutmayin. Yerlesik borulari i¢ lniteye baglayacak yeterli
bosluk yoksa iinite, modeline gére 30-50 mm kadar saga sola gekilebilir.
(Bkz. Sekil 19).

30-50 mm

30-50 mm

AN

Saga veya sola cekin

Sekil 19.
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Sekil 20.

Montaj Talimatlari - Dis Unite

6.1  Adim 1: Montaj yerinin secilmesi

Dis Giniteyi monte etmeden 6nce uygun bir yer secmelisiniz. Asagidaki

standartlar iinite icin uygun bir yer secmenizde size yardimci olacaktir.

Montaj icin uygun yerler asagidaki standartlarda olmalidir:

» Mekanlailgili tiim gereksinimler, Montaj Alani Sartlari'nda gosterildigi
gibi (Sekil 21) karsilanmis olmalidir

» Hava dolasimi ve havalandirma iyi olmali

» Sabit ve saglam taban - initeyi tasiyabilecek ve titremesine yol
acmayak bir yer olmali

» Unitenin sesi baskalarini rahatsiz etmemeli
» Direkt glines 15181 veya yagmura uzun slire maruz kalmamali

60 cm yukari

LN N N L O L L L N O N L

5 & e
i }%1

-,
Q.

NN
NS
'i““-‘t‘\“\

Sekil 21.
Uniteyi asagidaki yerlere MONTE ETMEYiN:
D Hava giris ve ¢ikis agizlarini engelleyecek bir nesnenin yakinina

@Sokaga, kalabalik yerlere veya (nite sesinin baskalarini rahatsiz
edecegi yerlere

%) Hayvanlarin veya bitkilerin yakinina; sicak hava desarjindan zarar
gorlrler

(D Herhangi bir yanici gaz kaynaginin yakinina
@) Cok fazla toza maruz kalan yerlere

%) Asir miktarda tuzlu havaya acik yerlere (sahil bolgeleri)



Siddetli hava sartlari icin 6zel talimatlar
Unite kuvvetli riizgara acik ise:

Uniteyi, hava cikis ucu fani riizgar yoniine 90° olacak sekilde yerlestirin.
Gerekirse, cok siddetli riizgardan korumak igin nitenin oniine bir
bariyer koyun.

Bkz. asagida Sekil 22 ve Sekil 23.

Kuvvetli riizgar
Kuvvetli riizgar
Sekil 22.
Rizgar Siperi
Sekil 23.

Unite sik sik siddetli yagmur veya kara acik kaliyorsa:

Yukaridaki gibi bir siper yaparak Uniteyi yagmur ve kardan koruyun.
Dikkat edin, iinite etrafinda hava akisi engellenmemelidir.

Unite sik sik tuzlu havaya maruz kaliyorsa (sahil bélgeleri):
Asinmaya dayanacak sekilde 6zel olarak tasarlanmis dis Gniteyi kullanin.

6.2  Adim 2: Bogaltma baglantisini monte edin

Isitma pompasi birimleri icin bosaltma dirsek baglantisi gerekir.
Dis Uniteyi civatalar ile tutturmadan 6nce, initenin tabanina tahliye
baglantisini monte etmeniz gerekir. Dikkat edin, dis (nite tipine bagli
olarak iki farkli tipte bosaltma baglantisi vardir.

Bosaltma baglantisinda lastik conta varsa (bkz. Sekil 24 - A') sunu

yapin:

1. Lastik contayl, dis lniteye baglanacak bosaltma baglantisinin ucuna
takin.

2. Bosaltma baglanti noktasini, tinitenin alt tepsisindeki delige takin.

3. Bosaltma baglantisini, Ginitenin 6niinde tik sesi ile yerine oturana
kadar 90° dond(iriin.

4. Isitma modunda suyu iiniteden yonlendirmek icin, bosaltma
baglantisina bir uzatma bosaltma hortumu baglayin (teslimat
kapsaminda yer almaz).

Bosaltma baglantisinda lastik conta yoksa (bkz. Sekil 24 - B ), sunu

yapin:

1. Bosaltma baglanti noktasini, iinitenin alt tepsisindeki delige takin.
Bosaltma baglantisi tik sesiyle yerine oturur.

2. Isitma modunda suyu tiniteden yonlendirmek icin, bosaltma
baglantisina bir uzatma bosaltma hortumu baglayin (teslimat
kapsaminda yer almaz).

Dis Unitenin Montaji

Dis {initenin taban
tepsisi deligi

o —— Conta
d

—— Conta
-—)

—— Tahliye baglantisi

=

(A) (B)

Sekil 24.

Soguk iklimlerde

Soguk iklimlerde, suyun hizla bosalmas icin bosaltma hortumunun
miimkiin oldugu kadar dikey olmasini saglayin. Su ¢ok yavas bosalirsa
hortum icinde donabilir veya asiri dolabilir.

6.3  Adim 3: Dis iiniteyi sabitleyin
Dis iinite zemine veya duvara takili bir baglanti pargasiyla sabitlenebilir.
Uniteyi takma dlgiileri

Asagida farkl dis (nite boyutlarini ve bunlarin takilacag ayaklar
arasindaki mesafeyi goriiyorsunuz.

Unitenin montaj tabanini asagidaki boyutlara gére hazirlayin.

Hava girisi

D
Hava girisi

:I

1

4

1

B

Hava ¢ikisi

MTTATY )
it
Y

Sekil 25.
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Dis iinitenin mm biriminde Montaj boyutlar
=
681x434x285 460 292
700x550x270 450 260
780x540x250 549 276
845x700x320 560 335
810x558x310 549 325
700x550x275 450 260
770x555x300 487 298
800x554x333 514 340
845x702x363 540 350
900x860x315 590 88E
945x810x395 640 405
946x810x420 673 403
946x810x410 673 403
Tablo 3.

Uniteyi zemine veya beton bir platforma takacaksaniz syle yapin:

1. Dért diibelin yerini Uniteyi Takma Olciileri semasindaki 6lciilere gére
isaretleyin.

. Diibeller icin 6nceden delik agin.

. Deliklerdeki beton tozunu alin.

. Her bir diibelin ucuna baslik yerlestirin.

. Diibelleri deliklere cekicle cakin.

. Diibellerin tozunu alin ve dis iiniteyi yerlestirin.
. Her diibele pul koyun ve basliklari tekrar takin.

o N OO O B~ W N

. Her bashigi gomiilene kadar anahtarla sikin.

/N ikaz

BETON DELERKEN GOZLER KORUNMALIDIR.

Uniteyi duvara takili bir parcaya yerlestirecekseniz soyle yapin:

& DIKKAT

Uniteyi duvara takmadan énce duvarin saglam tugladan, betondan veya
benzer bir saglam malzemeden yapildigina emin olun. Duvar iinite
agirhginin en az dort kati agirhigi tasiyabilecek 6zellikte olmalidir.

1. Baglanti parcasi deliklerinin yerini Uniteyi Takma Olgiileri
semasindaki olciilere gore isaretleyin.

. Diibeller icin 6nceden delik agin.
. Deliklerdeki toz ve dokiintileri alin.
. Her bir diibelin ucuna pul ve baslik yerlestirin.

a B~ W N

. Diibelleri deliklerden takma pargalarina gegirin, takma parcalarini
yerlestirin ve diibelleri ¢ekicle duvara cakin.

[o2]

. Takma destek parcalarinin ayni hizada olmasina dikkat edin.

~

. Uniteyi dikkatle kaldirin ve takma parcalari iizerinde ayaklara
yerlestirin.

[oe)

. Uniteyi takma parcalarina sikica tutturun.

Duvara takilan iinitede titresimin nlenmesi

Duvara takili Gniteyi titresim ve giiriiltiiydi 6nlemek icin lastik contall
olarak takabilirsiniz.

6.4  Adim 4: Sinyal ve giic kablolarini baglayin

Dis (inite terminal bloku nitenin yan tarafindaki elektrik kablo kapag
tarafindan korunmaktadir. Kablo kapagi i¢ kisminda ayrintili bir kablo
semas| vardir.

/\ ikaz
Elektrik islerini yapmadan once bu yonergeleri okuyun

1. Biitiin kablolar yerel ve ulusal elektrik kurallarina uymali ve lisansli
bir elektrikci tarafindan takilmalidir.

2. Bitiin elektrik baglantilari, i¢ ve dis {inite yan panellerinde yer alan
Electrical Connection Diagram'a (Elektrik Baglanti Cizimi) gére
yapiimalidir.

3. Eger glic beslemeyle ilgili ciddi bir giivenlik sorunu varsa, ¢alismayi
hemen birakin. Gerekgenizi miisteriye agiklayin ve giivenlik sorunu
tam olarak ¢oziilene kadar {initenin montajini yapmay kabul
etmeyin.

4. Giig gerilimi, nominal gerilimin %90-110 araliginda olmalidir.
Yetersiz glic besleme elektrik carpmasina veya yangina neden
olabilir.

5. Giicii sabit tesisata bagliyorsaniz, asiri gerilim koruyucu (parafudur)
ve kapasitesi, tinitenin maksimum akimindan 1,5 kat yiiksek bir ana
giic salteri takin.

6. Giicii sabit tesisata bagliyorsaniz, tiim kutuplarin baglantisini kesen
ve en az 3 mm kontak ayirmasi olan salter veya devre kesici, sabit
tesisatla birlesik olmalidir. Kalifiye bir teknisyen onayli bir devre
kesici veya salter kullanmalidir.

7. Bagimsiz devre pargasi prizine sadece iiniteyi baglayin. Prize baska
cihaz baglamayin.

8. Klimayi dogru toprakladiginizdan emin olun.

9. Tiim kablolar sikica bagl olmalidir. Gevsek kablo, baglanti ucunun
asiriisinmasina yol acar; bu da hem (riiniin kotii calismasina neden
olur, hem de yangin olasiligi dogurur.

10. Kablolari sogutucu borularina, kompresore ya da tinitedeki
hareketli herhangi bir parcaya degecek veya iclerine girecek sekilde
birakmayin.

11. Unitede yardimei elektrikli 1sitma varsa, herhangi bir yanici
malzemeden en az 1 metre uzaga kurulmalidir.

/\ ikaz
ELEKTRIK VEYA KABLOLAMA iSLERINi YAPMADAN ONCE ANA
GUCU SISTEMDEN AYIRIN.




1. Kabloyu baglanti icin hazirlayin:

DOGRU KABLOYU KULLANIN

. ig Sebeke Kablosu (varsa): HO5VV-F veya HO5V2V2-F
o Dis Sebeke Kablosu: HO7RN-F

e Sinyal Kablosu: HO7RN-F

Sebeke ve Sinyal Kablolari Minimum Kesit Alam

Cihazin Nominal Akimi (A) Nominal Kesit Alani (mm?)
>3ve<6 0,75
>6ve<10 1
>10ve<16 1,5
>16ve <25 2,5
>25ve<32 4
>32ve<40 6
Tablo 4.

a. Kablo soyma aletleri ile, sinyal kablosunun her iki ucundaki kauguk
kilifi soyun ve kablonun igini yaklasik 40 mm ¢ikarin.

b. Kablolarin ucundakiizolasyonu soyun.

c. Kablo krimpleme aleti ile kablolarin ucuna U seklinde kulaklari
krimpleyin.
AKIMLI TELE DiKKAT EDIN

Telleri kivirirken Akimhi ("L") Teli digerlerinden tam olarak ayirt
ettiginizden emin olun.

/\ ikaz
TUM KABLOLAR i¢ UNITE KABLO KAPAGI ICINDE YER ALAN KABLO
SEMASINA TAM OLARAK UYGUN SEKILDE DUZENLENMELIDIR.

2. Elektrik kablo kapaginin vidasini sokiin ve kapagi cikartin.

3. Terminal bloku altindaki kablo tutucunun vidasini sokiin ve bir
kenara koyun.

4. Kablo renklerinin/etiketlerin, klemens blokundaki etiketler ile
ortlismesini saglayin ve her kablonun U kulaklarini ilgili klemense
takin.

5. Tim baglantilarin giivenli bir sekilde yapildigini kontrol ettikten
sonra, yagmur suyunun terminal icine akmasini 6nlemek icin
kablolarr ilmek yapin.

6. Kabloyu kablo tutucu ile Gniteye tutturun. Kablo tutucuyu sikica
vidalayin.

7. Kullanilmayan kablolari PVC elektrik bandi ile izole edin. Herhangi
bir elektrik par¢asina veya metal pargaya temas etmeyecek sekilde
diizenleyin.

8. Unitenin yan tarafindaki kablo kapagini tekrar yerine vidalayin.

Dis Unitenin Montaji

Kapak —11 °

Dis Unite Kablo Semasi dis iinite iizerinde,
kablo kapaginin icindedir.

Sekil 26.



sogutucu akiskan Boru Baglantisi

7 Sogutucu Akiskan Boru Baglantisi

Sekil 27.

7.1 Boru Uzunlugu Hakkinda Onemli Not

Sogutucu akigkan boru uzunlugu Unitenin performansini ve enerji
verimliligini etkiler. Uniteler iizerinde nominal verimlilik 5 metre
uzunlugunda bir boruyla test edilir. Titresimi ve yogun giiriiltiiyi en aza
indirmek icin minimum 3 metrelik boru hatti gereklidir.

Maksimum uzunluk ve boru dikey yiiksekligi hakkinda teknik 6zellikler
asagidaki tablodadir.

Unite Modeline Gore Sogutucu Akiskan Borusu Maksimum Uzunluk
ve Dikey Yiiksekligi

Maks. Dikey
Yiiksekligi (m)
10

RAC 2,6-2 25

RAC 3,5-2

RAC5,3-2 30 20

RAC 7-2 50 25
Tablo 5.

7.2 Baglanti Talimatlari - Sogutucu Akiskan Borulari

7.2.1 Adim 1:Borulari kesin

Sogutucu akiskan borularini hazirlarken, kesme ve konik boru ucu
genisletme asamasinda dikkatli olun. Bu sekilde cihaz verimli ¢alisir
ve gelecekteki bakim ihtiyaclari en aza diiser. R32 sogutma maddesi
modellerinde, boru baglanti noktalari odanin disinda olmalidir.

1. icve dis liniteler arasindaki mesafeyi élciin.

2. Boru kesme ekipmani kullanarak borulari dlciilen mesafeden biraz
uzun kesin.

3. Borunun kusursuz bir 90° act ile kesildiginden emin olun. K6tii kesim
ornekleri icin bkz. Sekil 28

v X X X

Pirizli Biikiilmiis

Sekil 28.

A iKAZ
KESERKEN BORUYU DEFORME ETMEYiN

Kesme sirasinda boruyu yaralamamak, cokertmemek veya deforme
etmemek icin cok dikkatli olun. Aksi takdirde tinitenin 1sitma performansi
ciddi sekilde diiser.

7.2.2 Adim 2: Capaklari alin
Capaklar, sogutucu akiskan boru baglantisinin hava gecirmez contasini
olumsuz etkileyebilir. Capaklar tamamen giderilmelidir.

1. Capaklarin boru igine girmesini 6nlemek icin, boruyu asagi dogru tutun.

2. Rayba veya capak alma araci kullanarak tiim ¢apaklari borunun
kesilen yerinden tamamen giderin.

Boru

Sekil 29.

7.2.3  Adim 3: Boru uclarini genisletin
Hava gecirmez sekilde kapatilmasi icin konik boru ucu genisletmesi
onemlidir.

1. Kesilen borudan capaklar giderildikten sonra, boruya yabanci
maddelerin girmesini 6nlemek igin boru uglarini PVC bant ile
kapatin.

2. Boruyu izolasyon malzemesi ile kaplayin.

3. Tirtikl somunlari borunun her iki ucuna takin. Konik boru ucu
genisletmesi isleminden sonra somunlari yerlestiremeyeceginiz
veya yonlerini degistiremeyeceginiz icin, somunlarin dogru yone
baktigindan emin olun. Bkz. Sekil 30.

Tirtikl somun

Bakir boru

Sekil 30.

4. Konik boru ucu genisletme islemi hazir olundugunda, PVC bandi
boru uglarindan gikarin.

5. Konik boru ucu genisletme kalibini borunun ucuna sikistirin.
Borunun ucu asagidaki tabloda gosterilen boyutlara uygun sekilde,
havsa kalibi kenari boyunca uzanmalidir.



sogutucu akiskan Boru Baglantisi

Sekil 31.

Konik boru ucu genisletme kalibi haricindeki boru uzantisi

Boru Dis Capi A (mm)
i) Min. ‘ Maks.
36,35 0,7 1,3
39,52 1,0 1,6
@12,7 1,0 1.8
716 2,0 2,2
@19 2,0 2,4
Tablo 6.
Havsa kalibi
A
)
Boru
Sekil 32.

6. Konik boru ucu genisletme aletini kalibin iizerine yerlestirin.

7. Konik boru ucu genisletme aletinin kolunu saat yoniinde boruda
genisleme agzi tamamen agilana kadar dond(rin.

8. Konik boru ucu genisletme aletini ve havsa kalibini ¢ikarin,
ardindan boru ucundaki genisleme agzinin diiz oldugunu ve catlak
bulunmadigini kontrol edin.

7.2.4 Adim 4: Borularin baglanmasi

Sogutucu akiskan borularini baglarken asiri tork vermemeye veya
borulari bir sekilde deforme etmemeye dikkat edin. Once ic iiniteyi,
ardindan dis iiniteyi baglamalisiniz.

Minimum biikiilme yaricapi

Baglayic sogutucu akiskan borularini biikerken minimum biikme
yaricapi 10 cm olmalidir. Bkz. Sekil 33.

Yaricap | 210cm

Sekil 33.

ic Uniteye Boru Baglama Talimatlari

1. Baglayacaginiz iki borunun ortasini hizalayin. Bkz. Sekil 34.

i {inite borusu Tirtikli somun

Sekil 34.

2. Tirtikl somunu el ile miimkiin oldugunca sikin.
3. Birsikma anahtari ile somunu iinite borusuna sabitleyin.

4. Somunu lnite borusuna sikica sabitlerken konik somunu sikmak icin
kullandiginiz tork anahtarini asagidaki Tork Degerleri tablosundaki
degerlere uygun sekilde kullanin. Konik somunu hafifce gevsetin,
sonrayine sikin.

Sekil 35.
Tork degerleri
Boru Dis Capi (mm) | Sikma Torku Ek Sikma Torku
(Ncm) (Ncm)
@6.35 1.500 1.600
?9,52 2.500 2.600
@12,7 3.500 3.600
@16 4.500 4.700
@19 6.500 6.700

Tablo 7.



sogutucu akiskan Boru Baglantisi

& iKAZ
ASIRI TORK VERMEYiN

Asiri tork somunu kirabilir veya sogutucu akiskan borularina zarar
verehilir. Tabloda gosterilen tork degerlerini asmamalisiniz.

ic Uniteye Boru Baglama Talimatlari

1. Dis iinite tarafindaki paketli valfin kapak vidasini sokiin. (Bkz.
Sekil 36)

(%
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Valf kapag!

Sekil 36.

2. Koruyucu basliklari valf ularindan cikartin.

3. Genigletilmis boruyu valflerle hizalayin ve konik somunu elinizle
sikabildiginiz kadar sikin.

4. Birsikma anahtari ile valf govdesini sabitleyin. Servis valfine
sizdirmazlik saglayan somunu sabitlemeyin. (Bkz. Sekil 37)

/\ ikaz
SIKMA ANAHTARIYLA VALF GOVDESINi SABITLEYiN
Konik anahtar fazla sikilirsa verilen tork valfin diger kisimlarini kirabilir.

Sekil 37.

5. Valf govdesini sikica sabitlerken konik somunu sikma anahtariyla
dogru tork degerlerine gore sabitleyin.

6. Konik somunu hafifce gevsetin, sonra yine sikin.
7. Kalan borularicin de Adim 3 - 6 eylemlerini yineleyin.



8 Hava Bosaltma

i)
i)

@
0

Sekil 38.

Hazirliklar ve Onlemler

Sogutma devresi icine hava ve yabanci madde girmesi, basincin
anormal yiikselmesine neden olabilir, bu da klimanin hasar gérmesine,
verimliliginin azalmasina ve yaralanmalara yol acabilir. Sogutma
devresini bosaltmak icin vakum pompasi ve Manifold gostergesi
kullanarak sistemden yogunlasmayan herhangi bir gazi veya rutubeti
ortadan kaldirin.

Bosaltma islemi baslangictaki montaja gore ve Unite yerlestirildiginde
yapiimalidir.

Bosaltma iglemi ncesinde

> ic ve dis iiniteler arasindaki gerek yilksek gerekse algak basing
borularinin, kilavuzun Sogutucu Akiskan Boru Baglantisi bélimiine
uygun olarak baglanip baglanmadigini kontrol edin.

» Tiim kablolarin dogru olarak baglandigindan emin olun.

8.1  Bosaltma Talimatlari
Manifold gostergesi ve vakum pompasi kullanmadan once, dogru
kullanim ve bilgi almak iin isletim kilavuzlarini okuyun.

Manifold Gostergesi
Bilesim gostergesi [ Manometre

Basing hortumu/ —
Dolum hortumu

Diisiik basing armatiirii

Sekil 39.

1. Manifold gostergesinin doldurma hortumunu, dis tinitenin diisiik
basing valfindeki servis baglantisina takin.

2. Manifold gostergesinden baska bir doldurma hortumunu vakum
pompasina baglayin.

3. Manifold gostergesinin diisiik basing tarafini agin. Yiiksek Basing
tarafini kapali tutun.

4. Sistemi bosaltmak icin vakum pompasini galistirin.

Hava Bosaltma

5. Vakumu en az 15 dakika veya bilesim dlcer -76 cmHG (-10° Pa)
degerini 6lcene kadar devam ettirin.

6. Manifold gostergesinin Diisiik Basing tarafini kapatin ve vakum
pompasini devreden ¢ikarin.

7. 5 dakika bekledikten sonra, sistem basincinda degisiklik olmadigini
kontrol edin.

8. Sistem basincinda degisiklik varsa Gaz Sizintisi Kontrol{i bolimiine
bakarak sizintr kontrollinii nasil yapacaginizi goriin. Sistem
basincinda degisiklik olmadiginda, basingli armatiiriin (yiiksek
basing armatiirii) kapagini sokiin.

9. Basinglivalfe (yiiksek basing valfi) altr kdseli anahtar takin ve
anahtari saat yoniiniin tersinde 1/4 tur dondirerek valfi acin. Gazin
sistemden ciktigini dinleyin, 5 saniye sonra valfi kapatin.

10. Basing gostergesini, basingta degisiklik olmadigindan emin olmak
icin bir dakika boyunca gozlemleyin. Basing gdstergesi, atmosfer
basincindan biraz yiiksek olmalidir.

11. Doldurma hortumunu servis baglantisindan ¢ikarin.

Tirtikl somun

Ventil safti

Sekil 40.

12. Altrkéseli anahtar ile yiiksek basing ve diisiik basing valflerini
tamamen agin.

13. Her ii¢ valfin de (servis portu, yiiksek basing, diisiik basing)
bashigini elle sikin. Gerekirse sikma anahatriyla sikabilirsiniz.

& iKAZ
VENTIL SAFTLARININ HAFiFGE AGILMASI

Ventil saftlarini agarken alti koseli anahtari, durdurma elemanina ulasana
kadar déndiiriin. Valfi daha fazla agmak icin zorlamayin.

8.2  EkSogutucu Akiskan ile ilgili Notlar

Bazi sistemler icin, boru uzunluklarina bagl olarak ilave doldurma
gerekmektedir. Toplam boru uzunlugu 5 m'dir. Sogutucu akiskan dis
tinitenin diisiik basing valfindeki servis baglantisindan doldurulmalidir.
Doldurulmasi gereken ek sogutucu akiskan, asagidaki formiil ile
hesaplanabilir:



Hava Bosaltma

BORU UZUNLUGUNA GORE EK SOGUTUCU AKISKAN

Baglanti Borusu Hava Ek Sogutucu Akiskan
Uzunlugu (m) Bosaltma
Yontemi

< Standart Boru Uzun- Vakum Pom-

lugu pasi

> Standart Boru Uzun- Vakum Pom- Sivi Tarafi: @ 6,35

lugu pasi R32:
(Boru uzunlugu - standart uzunluk) x 12 g/m
(Boru uzunlugu - standart uzunluk) x 0,13 oZ/ft
R410A:
(Boru uzunlugu - standart uzunluk) x 15 g/m
(Boru uzunlugu - standart uzunluk) x 0,16 oZ/ft

Tablo 8.

A DIKKAT

Sogutucu akiskan tiirlerini birbirine KARISTIRMAYIN.

Sivi Tarafi: 39,52
R32:

(Boru uzunlugu - standart uzunluk) x 24 g/m
(Boru uzunlugu - standart uzunluk) x 0,26 oZ/ft

R410A:

(Boru uzunlugu - standart uzunluk) x 30 g/m
(Boru uzunlugu - standart uzunluk) x 0,32 oZ/ft



Elektrik ve Gaz Kacagi Kontrolleri

9 Elektrik ve Gaz Kacagi Kontrolleri

Sekil 41.

9.1  Elektrik Giivenligi Kontrolleri
Montajdan sonra, biitiin elektrik kablolarinin yerel ve ulusal yonetmelik-
ler ile Montaj Kilavuzu'na uygun olarak monte edildigini dogrulayin.

TEST CALISTIRMASINDAN ONCE
Topraklamayi Kontrol Edin

Topraklama direncini gorerek kontrol edin ve toprak direnci test cihaziyla
olciin. Topraklama direnci 0,10'dan az olmalidir.

TEST CALISTIRMASI SIRASINDA
Elektrik Kacagi Kontrolii Yapin

Test calistirmasi sirasinda, kapsamli bir elektrik kagag testi yapmak
icin bir elektron sondasi ve multimetre kullanin.

Elektrik kacagl saptarsaniz, tiniteyi hemen devreden cikartin ve kacagin
nedenini bulup sorunu ¢dzmesi icin ehliyetli bir elektrik teknisyeni
cagirin.

/1\  IKAZ-ELEKTRIK GARPMA TEHLIKESI

BUTUN KABLOLAR YEREL VE ULUSAL  ELEKTRIK
YONETMELIKLERINE UYGUN OLMALI VE NITELIKLI BiR ELEKTRIK
TESISATCISI TARAFINDAN TAKILMALIDIR.

9.2  GazKacagi Kontrolleri
Gaz kacag kontrolii yapmak icin iki farkli yontem vardir.
Sabunlu Su Yontemi

Yumusak bir fircayla, i¢ ve dis iinetinin tiim boru baglanti noktalarina
sabunlu su veya sivi deterjan uygulayin. Kabarcik gikarsa kacak var
demektir.

Kacak Dedektorii Yontemi

Kacak dedektorii kullanirsaniz talimatlari dogru izlemek igin cihazin
calistirma kilavuzuna bakin.

GAZ KAGAGI KONTROLU SONRASI

Hicbir boru baglanti noktasinda kacak OLMADIGINI dogruladiktan sonra
valf kapagini dis tniteye yerlestirin.

10  Test Calistirmasi
Test Calistirmasindan Once

Test calistirmasini, asagidaki adimlari tamamladiktan sonra yapin:

o Elektrik Giivenlik Kontrolleri - Unite elektrik sisteminin giivenli
oldugunu ve diizgiin calistigini dogrulayin

e (Gaz Kagagi Kontrolleri - Biitiin konik somun baglantilarini kontrol
edin ve sistemde kagak olmadigini dogrulayin

o Gazvesivi (yiksek ve diisiik basing) valfelerinin tamamen agik oldugu-
nu dogrulayin

Test Calistirmasi Talimatlari

Test Calistirmasini en az 30 dakika yapmalisiniz.

1. Uniteyi elektrige baglayin.

2. Uniteyi calistirmak icin uzaktan kumandadaki AGIK/KAPALI
diigmesine basin.

3. Asagidaki islevleri teker teker gormek icin MOD diigmesine basin:
o SOGUTMA - En diisiik sicakligl segin

e |SITMA - En yiiksek sicakligi secin

4. Herislevi 5 dakika galistirin ve asagidaki kontrolleri yapin:

Kontrol Listesi BASARILI/BASARISIZ

Elektrik kacagl yok
Unite dogru topraklanmis

Tim elektrik baglanti uclar diizgiin
kapatilmis

ic ve dis iiniteler saglam monte
edilmis

Kacak yapan boru baglanti noktasi ~ Dis (2): ic (2):
yok

Su, bosaltma hortumundan diiz-
giin bosaliyor

Tim borular iyi izole edilmis
Unitenin SOGUTMA islevi diizgiin
calislyor

Unitenin ISITMA islevi diizgiin
calisiyor

ic inite kanatlari diizgiin doniiyor

ic inite uzaktan kumandaya tepki
veriyor

Tablo 9.

BORU BAGLANTILARINI iKi KEZ KONTROL EDIiN

Calistirma sirasinda sogutma devresi basinci artar. Bu durum,
baslangicta yaptiginiz kagak kontroliinde belirmeyen kacaklar ortaya
cikartabilir. Acele etmeyin ve sogutucu akiskan boru baglantilarinin
hicbir noktasinda kagak olmadigini gérmek icin Test Calistirmasini iyi
yapin. Talimatlar icin Gaz Kagagi Kontrolii bolimiine bakin.

5. Test Calistirmasi basariyla tamamlandiktan ve Kontrol Listesindeki
tiim kontrol noktalari BASARILI olduktan sonra asagidakileri yapin:

a. Uzaktan kumandayla iiniteyi normal calistirma sicakligina getirin.

b. Montajda agik biraktiginiz i¢c nite sogutucu akiskan boru
baglantilarini izolasyon bandiyla sarin.



Avrupa icin imha Etme Talimatlari

ORTAM SICAKLIGI 17 °C (63 °F) ALTINDA iSE

SOGUTMA islevine getirmek icin uzaktan kumandayi ortam sicaklig
17 °C altinda oldugunda kullanamazsiniz. Bu durumda SOGUTMA
islevini test etmek icin MANUEL KONTROL diigmesini kullanabilirsiniz.

1. ¢ linite 6n panelini kaldirin ve tik sesiyle yerine yerlesene kadar
yukari kaldirin.

2. MANUEL KONTROL diigmesi {initenin sag tarafindadir. SOGUTMA
islevini secmek icin bu diigmeye 2 kere basin. Bkz. Sekil 42.

3. Test Calistirmasini normal sekilde yapin.

Manuel kumanda diigmesi

Sekil 42.

11 Avrupalcin Imha Etme Talimatlari

Cihaz, sogutucu akiskan ve diger potansiyel tehlikeli maddeler
icermektedir. Cihazi imha ederken yasa geregi 6zel biriktirme ve isleme
yapilmasi gerekmektedir. Bu diriinii evsel atik veya ayristiriimamis yerel

atik olarak imha etmeyin.
Cihaziimha ederken asagidaki secenekler mevcuttur:

e Cihazi yerel elektronik atik toplama tesislerinde imha edin.

e Yeni bir cihaz satin alirken satici eski cihazi iicretsiz olarak iade
almaktadir.

e Cihaz sertifikall hurda metal saticilarina satin.

Ozel uyari

Bu cihazi ormanlik veya diger dogal ortamlarda imha ettiginiz takdirde,
sagliginiz ve cevre acisindan tehlike olusur. Tehlikeli maddeler sizarak
yeralti sularina ulasir ve besin zincirine karisir.
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/\ ikaz

Servis sadece Nitelikli Personel tarafindan yapilmalidir. Nitelikli
bagka personelin yardimini gerektiren bakim ve onarimlar, yanici
sogutucu akiskanlarin kullaniminda uzmanligi olan kisinin gézetiminde
yapilacaktir. Daha fazla ayrinti icin liitfen MONTAJ KILAVUZUNDAKI
"Bakim bilgileri"ne bagvurun.

1 Giivenlik Uyarilan

Montajdan Once Giivenlik Uyarilarini Okuyun

Talimatlarin dikkate alinmamasina bagh yanlis montaj, ciddi
hasarlara veya yaralanmalara neden olabilir.

Potansiyel hasar veya yaralanma riski, iIKAZ veya DIKKAT kelimeleri ile
siniflandiriimistir.

/N ikaz

Bu simge, kilavuz dikkate alinmadiginda agir yaralanma tehlikesi
oldugunu belirtir.

A DIKKAT

Bu simge, talimatlar dikkate alinmadiginda hafif yaranma veya
iinitenin veya baska esyalarin hasar gorme tehlikesi oldugunu
belirtir.

A iKAZ
MONTAJ HAKKINDA iKAZLAR

e Buklimayi sadece nitelikli personel tarafindan monte edilmelidir.
Yanlis montaj, su sizintisina, elektrik carpmasina veya yangina
neden olabilir.

e Bu lnitenin tiim onarim, bakim ve yer degistirme islemleri bir yetkili
servis teknisyeni tarafindan yapilmalidir. Yanlis onarim ciddi yara-
lanmalara veya iiriin arizasina neden olabilir.

URUN KULLANIMI HAKKINDA iKAZLAR

e Anormal bir durum ortaya ¢ikarsa (6rnegin yanik kokusu) tiniteyi
hemen kapatin ve fisini elektrikten cekin. Elektrik carpmasi, yangin
veya yaralanma gibi durumlari 6nlemek igin bayinizi arayin.

e Hava girisine veya cikisina cubuk benzeri cisim veya parmaklarinizi
sokmayin. Fan yiiksek hizda donerken yaralanma meydana gelebilir.

o Unitenin yaninda sag spreyi, vernik veya boya gibi yanici spreyler
kullanmayin. Aksi takdirde yangin veya alev meydana gelebilir.

e Klimayi yanici gazlarin yaninda veya cevresinde ¢alistirmayin. Yayi-
lan gaz linite etrafinda birikebilir ve patlamaya neden olabilir.

e Klimanizi nemli odalarda (6rn. banyo veya camasir odasi) ¢alistir-
mayin. Aksi takdirde elektrik carpmasi meydana gelebilir ve iriin
bozulabilir.

e Soguk havanin 6niinde uzun siire durmayin.
ELEKTRIK HAKKINDA iKAZLAR

e Sadece belirtilen sebeke kablosunu kullanin. Sebeke kablosu hasar-
liysa nitelikli personel tarafindan degistirilmelidir.

o Uzatma kablosu kullanmayin ve klima fisinin takili oldugu prize
baska cihaz fisi takmayin. Zayif elektrik baglantilari, zayif yalitim ve
yetersiz gerilim yangina neden olabilir.

TEMIZLiK VE BAKIM HAKKINDA iKAZLAR

e Temizleme yapmadan once initeyi durdurun ve giicli devreden
cikartin. Aksi halde elektrik carpmasi meydana gelebilir.

o Klimayi asiri miktarda suyla temizlemeyin.

e Klimayi yanici temizlik maddeleriyle temizlemeyin. Yanici temizlik
maddeleri yangina veya bozulmaya neden olabilir.




A DIKKAT

o Cihazi bagka isitma kaynaklariyla kullanirsaniz oksijen yetersizligini
onlemek icin odayi iyice havalandirin.

e Uzun siire kullanmadiginizda klimayi kapatin ve Giniteyi devreden
cikartin.

e Yogusmus suyun iiniteden rahatca bosaltilmasini saglayin.

o Klimayi islak ellerle galistirmayin. Elektrik carpmasina neden
olabilir.

o Cihazi kendi kullanimi disindaki amaglarla kullanmayin.
e Dis (initenin (istiine tirmanmayin veya herhangi bir nesne koymayin.

o Kapilar pencereler agikken veya ortam ¢cok nemli oldugunda klimayi
uzun siire ¢alisir halde tutmayin.

ic iinitede veya dis iinitede gosterilen sembollerin aciklanmasi:

Bu sembol, bu cihazin yanici sogu-
tucu akiskan kullandigini gosterir.
Sogutucu akiskan kacagi olursa
veya sogutucu akiskan bir dig
atesleme kaynaginin etkisine agik
birakilirsa, yangin riski olusur.

iKAZ

. Bu sembol kullanim kilavuzunun
DIKKAT dikkatle okunmasi gerektigini
gosterir.

DIKKAT Bu sembol servis personelinin bu

ekipmani montaj kilavuzuna gore
kullanmasi gerektigini gosterir.

DiKKAT

§5B P

Bu sembol, kullanim kilavuzu veya
DIKKAT montaj kilavuzu gibi bilgilerin
mevcut oldugunu gosterir.

1
=

Tablo 1.

Givenlik Uyarilari



Unite Teknik Veri ve Ozellikleri

2 Unite Teknik Veri ve Ozellikleri

2.1 Unite Parcalan
On Panel Giic Kablosu (Bazi Unitelerde)
Uzaktan Kumanda Uzaktan Kumanda
| Tutucu (Bazi Unitelerde)
Kanat
|
=58
&
Ekran penceresi (A) Ekran penceresi (B) Ekran penceresi (C)
A - . W
| (| " = ]
-, @ —~
buz ¢cdzme calistirma program @AY En . ‘ . ‘ . \ A\ roaram
saati dAS dEA buz ¢ézme calistirma . sagaﬁ
| @) O @) @)

"buz ¢6zme" BUZ COZME &zelligi etkinken.

"calistirma” tinite acikken.

"programsaati"  PROGRAM SAATI ayarliyken.

"W Hernitede bulunmaz.
ECO islevi (bazL []nltelerde) etkinken ::':E kademeli olarak teker teker, bir
saniye arayla-£ £-43-sicaklik ayarla —...... seklinde yanar. Ekran Kodu
Diger modlarda (inite sizin yaptiginiz sicaklik ayarini gosterir. Anlamlari
FAN modunda iinite oda sicakligini gosterir.
Hata oldugunda hata kodu gosterir.
3 saniye "LV
e ZAMANLAYICI ACIK ayarliyken
o TEMiZ HAVA, DONDURME, TURBO veya SESSIZ ézellikleri agikken
3 saniye "THF":
e ZAMANLAYICI KAPALI ayarliyken
e TEMiZ HAVA, DONDURME, TURBO veya SESSIZ ézellikleri kapaliyken
"= " soguk hava énleme agikken
"oAF" buz ¢bzerken
" " linite kendini temizlerken
"I " donma koruma agikken
C? Kablosuz Kumanda 6zelligi etkinken (bazi Ginitelerde)

Sekil 1.
NOT:

Kizilotesi uzaktan kumanda kullanimi hakkinda yonlendirme bu literatiir paketine dahil degildir.

2.2 EnlyiPerformansin Alinmasi
SOGUTMA, ISITMA ve NEM ALMA modlarinda en iyi performans
asagidaki sicaklik araliklarinda elde edilir. Klimaniz bu araliklar disinda

kullanildiginda bazi glivenlik koruma 6zellikleri etkinlesir ve (inite en iyi
seviyenin altinda performans gosterir.



2.3 Split Tipi inverter

SOGUTMA ISITMA modu | NEM ALMA

modu modu
Oda Sicaklig 17°C-32°C  0°C-30°C 10°C-32°C
Dis Hava 0°C-50°C -1I5RC-30ECAINOEC-502C
Sicaklig

-15°C-50°C

(Diisiik

sicakliklarda

sogutma sis-

temine sahip

modeller

icin.)

0°C-60°C 0°C-60°C

(Ozel tropikal (Ozel tropikal

modeller icin) modeller icin)

Tablo 2.

YARDIMCI ELEKTRIKLI ISITICILI DIS HAVA UNITELERI iCiN

Dis hava sicakigi O °C'nin altinda oldugunda, diizgiin ve siirekli
performansi saglamak igin her zaman Unitenin prize bagl kalmasini
kesinlikle 6neririz.

2.4  Sabit Hiz Tipi

SOGUTMA ISITMA modu | NEM ALMA
modu modu
Oda Sicaklig 17°-32°C 0°-30°C 10°-32°C
Dis Hava 18°-43°C -7°-24°C 11°-43°C
Sicakligi
-7°-43°C 18°43°C
(Disiik
sicakliklarda
sogutma sis-
temine sahip
modeller icin)
18°-54°C 18°-54°C
(Ozel tropikal (Ozel tropikal
modeller igin) modeller igin)
Tablo 3.

Unitenizin performansini arttirmak icin agagidakileri yapin:
e Kapive pencereleri kapali tutun.

o ZAMANLAYICI ACIK ve ZAMANLAYICI KAPALI islevlerini kullanarak
enerji kullanimini sinirlayin.

o Hava giris ve cikis agizlarini engellemeyin.
o Hava filtrelerini diizenli olarak kontrol edin ve temizleyin.

Her islevle ilgili ayrintili agiklama icin Uzaktan Kumanda Kilavuzu'na
bakin.

Unite Teknik Veri ve Ozellikleri

2.5  Diger Ozellikler

e Otomatik Yeniden Baslatma
Olasi bir elektrik kesintisi sonrasinda gii¢ kaynagi geri geldiginde,
iinite 6nceki ayarlara gore otomatik olarak yeniden baslar.

o Kiif onleyici (bazi iinitelerde)
Unitenin SOGUTMA, OTOMATIK (SOGUTMA) veya NEM ALMA mod-
lart kapatildiginda klima yogusmus suyu kurutmak ve kiif birikmesini
onlemek icin cok diisiik enerjiyle calismaya devam eder.

e Sogutucu Akiskan Kacak Algilama (bazi iinitelerde)
Unite sogutucu akiskan kagagi algiladiginda otomatik olarak "EC"
gosterir.

o Kanat Agisi Amimsama (bazi iinitelerde)
Unite acildiginda otomatik olarak son durumundaki kanat agisina
gecer.

Unitenizin gelismis islevleriyle ilgili (TURBO modu ve kendini temizleme
islevleri gibi) ayrintili agiklama icin Uzaktan Kumanda Kilavuzu'na
bakin.

CiZIMLER HAKKINDA NOT

Bu kilavuzdaki cizimler agiklama amachdir. ig initenizin sekli farkl
olabilir. Elinizdeki tnitenin sekli gecerlidir.

Hava akisi dikey acisinin ayarlanmasi

Unite aikken havaakis yoniinii (dikey aida) ayarlamak icin DONDURME/
YON diigmesini kullanin.

1. Kanadi etkinlestirmek icin DONDURME/YON diigmesine bir kez
basin. Diigmeye her bastiginizda kanalda 6° ayar yapar. Istediginiz
yone gelinceye kadar diigmeye basin.

2. Ka}padl_r] agaglya_.ve yukartya siirekli donmesini saglamak icin
DONDURME/YON diigmesini 3 saniye basili tutun. Otomatik islevi
durdurmak icin tekrar basin.

Hava akigi yatay acisinin ayarlanmasi
Hava akisl yatay acisi elle ayarlanmalidir. Yonlendirme kolunu (Bkz.
Sekil 3) cekin ve istediginiz yone gore ayarlayin.

Bazi iinitelerde hava akis yatay acisi uzaktan kumandayla ayarlanabilir,
litfen Uzaktan Kumanda Kilavuzu'na bakin.

KANAT ACILARIYLA iLGiLi NOT

SOGUTMA veya NEM ALMA modunu kullanirken kanadi uzun siire icin
fazla dikey aclya ayarlamayin. Suyun kanat agzinda yogusarak zemine
veya esya lizerine damlamasina neden olabilir. (Bkz. Sekil 2)

SOGUTMA veya ISITMA modundayken kanadi fazla dikey aciya
ayarlarsaniz hava akisi kisitlanacagindan dinitenin performansi azalir.

Kanadi elle ayarlamayin. Senkron disi hareket etmesine neden olur. Bu
olay meydana gelirse liniteyi kapatin, fisini cekin, birkac saniye bekleyin,
sonra tekrar calistirin. Boylece kanat sifirlanmis olur.

& DIKKAT

Kanadi uzun siire fazla dikey agida tutmayin. Yogusan suyun esya iizerine
damlamasina neden olabilir.




Unite Teknik Veri ve Ozellikleri

UYKU islevinde Calistirma

+/-1°C +/-1°C
Avar 7 saat sonra
y ) > ) zamanlayici
sicaklik kapatir
D \6&
z L)
z
z O

s -

Uyurken enerji tasarrufu yapar

Sekil 4.

Parmaklarinizi Gnitenin Gfleme ve emme tarafinin icine veya yanina
koymayin. Unitenin iindeki yiiksek hizli fan yaralanmaya neden olabilir.

Yonlendirme kolu

Sekil 3.

Uyku Sirasinda Calistirma

UYKU islevi, siz uyurken (ve siirekliayni sicakliga ihtiyac duymadiginizda)
enerji tiketimini azaltmak igin kullanilir. Bu islev sadece uzaktan
kumandayla etkinlestirilebilir.

Uyuyacaginiz zaman UYKU diigmesine basin. SOGUTMA modundayken
iinite 1 saat sonra sicakligl 1 °C yikseltir, 1 saat daha gegtikten sonra
1 °C daha yikseltir. ISITMA modundayken iinite 1 saat sonra sicakligi
1°C disiiriir, 1 saat daha gectikten sonra 1 °C daha diisirir.

Gelinen sicalik 5 saat boyunca korunur, sonra lnite otomatik olarak
kapanir.

NOT:
UYKU islevi FAN veya NEM ALMA modunda kullanilmaz.




Manuel Calistirma (Uzaktan Kumandasiz)

3 Manuel Calistirma (Uzaktan Kumandasiz)

Unite uzaktan kumandasiz nasil calistirilir

Uzaktan kumandanizin galismamasi halinde iinitenizi i¢ iinite izerinde
bulunan MANUEL KONTROL diigmesini kullanarak elle ¢alistirabilirsiniz.
Manuel calistirma sekli uzun vadeli bir ¢dziim degildir; {initenizi uzaktan
kumandayla ¢alistirmanizi siddetle tavsiye ederiz.

MANUEL CALISTIRMA ONCESi

Manuel olarak calistirlmadan énce {inite kapatiimalidir.

Unitenizi manuel olarak calistirmak icin:

1. lg iinitenin én panelini agin.

2. Unitenin sagindaki MANUEL KONTROL diigmesini bulun.

3. ZORUNLU OTOMATIK modunu etkinlestirmek icin MANUEL
KONTROL diigmesine bir kez basin.

4. ZORUNLU SOGUTMA modunu etkinlestirmek icin MANUEL
KONTROL diigmesine tekrar basin.

5. Uniteyi kapatmak icin MANUEL KONTROL diigmesine iiciincii kez
basin.

6. On paneli kapatin.

& DIKKAT

Manuel diigmesi sadece test amagli ve acil durum calistirmasi olarak
kullanmak icindir. Bu islevi uzaktan kumanda kaybolmadik¢a ve
kullanmaniz sart olmadikga litfen kullanmayin. Normal calistirmaya
donmek lizere, lniteyi etkinlestirmek icin uzaktan kumandayi kullanin.

Manuel kumanda diigmesi

Sekil 5.

4 Koruma ve Bakim
4.1 i Unitenin Temizlenmesi
/\ iKaz

TEMIZLiK VEYA BAKIMDAN ONCE KLIMA SISTEMiNi KAPATIN VE
GERILIM BESLEMESINi DEVRE DISI BIRAKIN.

& DIKKAT

Uniteyi silerken sadece yumusak ve kuru bir bez kullanin. Unite ok
kirliyse sicak suya batirilmis bir bezle silebilirsiniz.

o Uniteyi temizlemek icin kimyasallar veya kimyasal islem gérmiis
bezler kullanmayin.

o Uniteyi temizlemek igin asindirici ¢ozelti maddeleri veya temizleme
sivilart kullanmayin. Plastik yiizey cizilebilir veya deforme olabilir.

e On paneli temizlemek icin 40 °C'den (104 °F) daha sicak su kullan-
mayin. Aksi takdirde panel deforme olabilir veya rengi bozulabilir.

4.2  HavafFiltresinin Temizlenmesi
Tikal bir klima iinitenizin sogutucu etkisini azaltabilir, ayrica sagliginiz
icin de iyi degildir. Filtreyi iki haftada bir temizlemeyi unutmayin.

1. ¢ initenin 6n panelini yukari kaldirin.

2. Tokayi gevsetmek icin dnce filtrenin ucundaki tirnaktan kavrayin,
yukari kaldirin ve kendinize dogru cekin.

3. Filtreyi disari ¢cekin.

4. Filtreniz kiiclik hava temizleyicisiyse klipsini acarak biiyiik filtreden
ayirin. Bu hava temizleyici filtreyi el vakumuyla temizleyin.

5. Bliyik hava filtresini sicak, sabunlu suyla temizleyin. Yumusak bir
deterjan kullandiginizdan emin olun.

6. Filtreyi temiz suyla durulayin ve sallayarak fazla suyunu alin.

7. Serin ve kuru bir yerde kurulayin ve direkt glines isigina maruz
birakmayin.

8. Kuruduktan sonra hava temizleme filtresini biiyik filtreye yeniden
klipsleyin ve i¢ iiniteye takin.

9. ic iinitenin 6n panelini kapatin.



Koruma ve Bakim

Hava temizleme filtresini biyiik filtrenin
arkasindan cikartin (bazi tinitelerde)

A

Sekil 6.

A DIKKAT

Uniteyi kapattiktan sonra en az 10 dakika hava temizleme (Plazma)
filtresine dokunmayin.

& DIKKAT

o Filtreyi degistirmeden veya temizlemeden 6nce iiniteyi kapatin ve
gerilim beslemesinden ayirin.

o Filtreyi cikartirken Ginite icindeki metal parcalara dokunmayin.
Keskin metal kenarlar elinizi kesebilir.

e ¢ Ginitenin ic kismini temizlemek iin su kullanmayin. Yalitimi bozabi-
lir ve elektrik carpmasina neden olabilir.

o Filtreyi kuruturken direkt giines 1sigina maruz birakmayin. Cekebilir.

A DIKKAT

e Dis {initenin her tiirlii bakim ve temizligi Nitelikli Personel veya
lisansli servis saglayici tarafindan yapilmalidir.

o Unitenin her tiirli onarimi Nitelikli Personel veya lisansli servis
saglayici tarafindan yapilmalidir.

4.4  Bakim - Uzun Siire Kullanilmadiginda
Klimanizi uzun siire kullanmayacaksaniz sunlari yapin:

-\
N
—\

Tiim filtreleri temizleyin Unite tamamen kuruyana kadar

FAN islevini acik tutun

Pilleri uzaktan
kumandadan cikartin.

Uniteyi kapatin ve

elektrikten ayirin.

4.3  HavafFiltresi Hatirlaticilan (istege Bagli)
Hava Filtresini Temizleme Hatirlaticisi

240 saat kullandiktan sonra i¢ Gnitedeki ekran penceresinde "CL" yanip
soner. Bu, filtreyi temizlemeniz icin bir hatirlaticidir. Unite 15 saniye
sonra 6nceki ekrana geri doner.

Hatirlaticiyi sifirlamak icin uzaktan kumandanizdaki LED diigmesine 4 kere
basin veya MANUEL KONTROL diigmesine 3 kere basin. Hatirlaticiyi
sifirlamazsaniz "CL" gostergesi iiniteyi yeniden baglattiginizda tekrar yanip
soner.

Hava Filtresini Degistirme Hatirlaticisi

2.880 saat kullandiktan sonra i¢ Unitedeki ekran penceresinde "nF"
yanip soner. Bu, filtreyi degistirmeniz icin bir hatirlaticidir. Unite
15 saniye sonra 6nceki ekrana geri doner.

Hatirlaticiyr sifirlamak igin uzaktan kumandanizdaki LED digmesine
4 kere basin veya MANUEL KONTROL diigmesine 3 kere basin.
Hatirlaticyr — sifilamazsaniz "nF"  gostergesi  Uniteyi  yeniden
baslattiginizda tekrar yanip soner.

Sekil 7.

4.5  Bakim - Sezon Oncesi Denetleme
Uzun siire kullaniimadiktan sonra veya sik kullanim éncesinde sunlari
yapin:

Hasarli kablo olup olmadigini Tiim filtreleri temizleyin

kontrol edin

>
7 50

Sizinti olup olmadigini kontrol
edin

Tikanma olup olmadigini gdrmek icin tiim hava giris ve cikis agizlarini kontrol edin

Sekil 8.




Ariza giderme

5 Ariza giderme
& DIKKAT
GUVENLIK UYARILARI

Asagidaki durumlardan HERHANGI BiRi olursa iiniteyi hemen kapatin!

Giic kablosu hasarli veya anormal sicaksa
Yanik kokusu aliyorsaniz
Unite giriiltii veya anormal sesler ¢ikartiyorsa

Elektrik sigortasi attiysa veya devre kesici sik sik takiliyorsa
Unitenin icine veya disina su dokiildiiyse veya baska nesneler kactiysa

BUNLARI KENDiNiZ ONARMAYIN! HEMEN NIiTELIKLi PERSONELLE BAGLANTI KURUN!

Sik Karsilasilan Sorunlar

Asagidaki sorunlar islev bozuklugu degildir ve cogunlukla onarim gerektirmez.

(S OlasiNedeer

ACIK/KAPALI diigmesine basildiginda iinite
aciimiyor

Unite SOGUTMA/ISITMA modundan FAN
moduna geciyor

ic initeden beyaz sis cikiyor

Hem i¢ hem dis iiniteden beyaz sis cikiyor

ic iinite giiriiltii ¢ikariyor

Hem i¢ hem dis iinite giiriiltii cikariyor

Dis iinite giiriiltii cikariyor

ic veya dis iiniteden toz cikiyor

Uniteden ktii koku ¢ikiyor

Dis iinitenin fani calismiyor

Calisma dengesiz, iinitenin ne yapacagi belli
degil veya iinite hic tepki vermiyor

Tablo 4.

NOT:

Unitede, asiri yiiklenmeden koruyan 3 dakikalik koruma ézelligi meveuttur. Unite kapatildiktan
sonra ii¢ dakika icinde yeniden calistirilamaz.

Unite, buzlanmayi 8nlemek icin ayar degistiriyor olabilir. Sicaklik arttiktan sonra iinite yeniden
daha énce segilen modda galismaya baslar.

Unitenin kompresérii kapattigi ayar sicakligina ulasiimistir. Sicaklik dalgalandiginda iinite
calismaya devam eder.

Nemli bélgelerde, oda sicakhigi ve iklimlendirilmis hava arasindaki biyiik sicaklik farki, beyaz
sise neden olabilir.

Buz ¢6zme sonrasi linite ISITMA modunda yeniden baslatildiginda, buz ¢cézmeye bagli nem
nedeniyle beyaz sis ¢ikabilir.

Kanat, konumunu sifirladiginda kuvvetli bir hava sesi olusabilir.

Unite HEAT (ISITMA) modunda calistiktan sonra, initenin plastik parcalarindaki genlesme ve
biiziime nedeniyle gicirti sesi ¢ikabilir.

Calistirma sirasinda hafif tislama: bu normal bir sestir ve ic ile dis iinitede akan sogutucu
akiskan nedeniyle ¢ikar.

Sistem basladiginda, heniiz durdurdugunda veya buz ¢c6zerken: Bu ses normaldir ve duran
veya yon degistiren sogutucu akiskan nedeniyle cikar.

Gicirti: Plastik ve metal parcalarin, ¢alisma sirasinda sicaklik degisimi yiiziinden genlesmesi ve
biziilmesidir ve normaldir.

Unite, mevcut calistirma moduna bagli olarak farkli sesler gikarir.

Unite uzun siire calistinimadiginda iinitede toz birikebilir ve calistirildiginda toz ¢ikabilir. Bu
etki, cihazin calismadig) uzun siirelerde Ustii orttilerek azaltilabilir.

Unite ortamdaki kokulari (mobilya, yemek, sigara vs.) emebilir ve calisirken ortama salabilir.
Unitenin filtreleri kiiflenmistir ve temizlenmelidir.
isletim sirasinda, optimum calisma igin fan hizi kontrol edilir.

Baz istasyonlari ve ilave uzaktan kumandalarin yaptigi girisim tinitenin koti calismasina neden
olabilir.

Bu durumda soyle yapin:
o Elektrik baglantisini sokiin ve tekrar baglayin.
e Calismayi yeniden baslatmak icin uzaktan kumandadaki ACIK/KAPALI diigmesine basin.

Sorun devam ederse nitelikli personelle baglanti kurun. Unitenin model numarasini sdyleyerek ariza durumunu ayrintisiyla anlatin.




Ariza giderme

Ariza giderme

Ariza meydana geldiginde, onarim sirketine bagsvurmadan dnce liitfen asagidaki noktalari kontrol edin.

Sorun

Sogutma Performansi Kotii

Unite calismiyor

Unite sik sik calisip duruyor

Isitma performansi kotii

Gosterge lambalari yanip sonme-

ye devam ediyor

ic iinitenin pencere ekraninda
hata kodu cikiyor:

o EO,E1,E2..
e P1,P2,P3..
e F1,F2,F3..

Tablo 5.

NOT:

‘ Olasi Nedenler

Sicaklik ayari ortam sicakligindan yiiksek
olabilir

ic veya dis {initedeki Is1 esanjorii kirlenmistir

Hava filtresi kirlidir

Her iki Ginitenin hava girisi veya ¢ikisi tikanmig

Kapilar ve pencereler agiktir
Glnes 1§t ile asiri st olusur

Odada cok fazla ist kaynagi vardir (insanlar,
bilgisayarlar, elektronik aletler vs.)

Sizinti veya uzun siire kullanim nedeniyle sogu-

tucu akiskan azalmistir

SESSIZLIK islevi etkinlestirilmistir (istege bagli
islev)

Elektrik kesintisi

Gli¢ beslemesi kapalidir

Sigorta patlamistir

Uzaktan kumandanin pili bitmistir

Unitenin 3 dakika korumasi etkinlestirilmistir
Zamanlayici etkinlestirilmistir

Sistemde ¢ok fazla veya ¢ok az sogutucu
akiskan mevcuttur

Sisteme sikistirilamayan gaz veya rutubet
girmistir.

Kompresor arizalidir
Gerilim cok yiiksektir veya cok diisiiktiir
Dis sicaklik cok diistiktiir

Kapi ve pencerelerden soguk hava giriyor

Sizinti veya uzun siire kullanim nedeniyle sogu-

tucu akiskan azalmistir

‘ Coziim

Sicaklik ayarini diisiiriin

Isi esanjoriinii temizleyin

Hava filtresini sokiin ve talimatlara uygun sekilde
temizleyin

Uniteyi kapatin, engelleri giderin ve iiniteyi tekrar acin

Unite calisirken tiim kapi ve pencerelerin kapali oldu-
gundan emin olun

Yiiksek I1s1 veya parlak giines isinlari siiresince pencere
ve perdeleri kapatin

Ist kaynaklarinin sayisini azaltin

Kacak kontroli yapin, gerekirse contalari degistirin ve
sogutucu akiskan doldurun

SESSIZLiK islevi calisma frekansini azaltarak driindin
performansini disiirebilir. SESSIZLIK islevini kapatin.

Gili¢ beslemesinin yeniden saglanmasini bekleyin
Gii¢ beslemesini agin

Sigortayi degistirin

Pilleri degistirin

Uniteyi yeniden baslattiktan sonra ii¢ dakika bekleyin
Zamanlayiciyr kapatin

Sizinti kontrolli yapin ve sisteme sogutucu akiskan
doldurun.

Sistemi tahliye edin ve sogutucu akiskan ile doldurun

Kompresorii degistirin
Gerilimi diizenlemek icin bir manostat monte edin
Yardimci 1sitma cihazi kullanin

Kullanim sirasinda tiim kapi ve pencerelerin kapali
oldugundan emin olun

Kacak kontrolii yapin, gerekirse contalari degistirin ve
sogutucu akiskan doldurun

Unite giivenli calisma icin calismay! durdurabilir veya devam edebilir. Gosterge lambalari yanip sdnmeye
devam ederse veya hata kodlari belirirse 10 dakika kadar bekleyin. Sorun kendiliginden ¢éziilebilir.

Coziilmezse giic beslemesini devre disi birakin ve tekrar baglayin. Uniteyi agin.

Sorun devam ederse gii¢ beslemeyi devreden ¢ikartin ve en yakin miisteri hizmetleri merkezini arayin.

Yukaridaki kontrolleri yaptiktan ve arizalari tanimladiktan sonra sorun hala devam ederse (initeyi hemen kapatin ve bir yetkili servis merkezini arayin.




6 Avrupa Icin Imha Etme Talimatlan

Cihaz, sogutucu akigkan ve diger potansiyel tehlikeli maddeler
icermektedir. Cihazi imha ederken yasa geregi 6zel biriktirme ve isleme
yapllimasi gerekmektedir. Bu Girlinii evsel atik veya ayristiriimamis genel
atik olarak imha etmeyin.

Cihazi imha ederken asagidaki secenekler mevcuttur:
o Cihazi yerel elektronik atik toplama tesislerinde imha edin.
o Cihazi sertifikall hurda metal saticilarina satin.

Ozel uyari

Bu cihazi ormanlik veya diger dogal ortamlarda imha ettiginiz takdirde,
sagliginiz ve cevre agisindan tehlike olusur. Tehlikeli maddeler sizarak
yeralti sularina ulasir ve besin zincirine karisir.

Avrupa igin imha Etme Talimatlari



SPLIT KLIMA
UZAKTAN KUMANDA KILAVUZU

Klimamizi tercih ettiginiz igin cok tesekkir ederiz. Klimanizi kullanmadan 6nce litfen bu kullanim
kilavuzunu dikkatlice okuyun. lleride bagvurmak Gzere bu kilavuzu saklayin.
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Uzaktan Kumandanin Ozellikleri

Model

RG10B(E)/BGEF, RG10B(E1)/BGEFU1, RG10B1(E)/BGEF,
RG10B2(E)/BGCEF, RG10B10(E)/BGEF, RG10A4(E)/BGEF,
RG10A4(E1)/BGEFU1, RG10A5(E)/BGEF, RG10A5(E1)/BGEFU1,
RG10A5(E1)/BGCEFU1, RG10A5(E)/BGCEF, RG10A11(E)/BGEF,

Anma Gerilimi

3,0 V(Kuru pil RO3/LR03x2)

Sinyal Alma Arahgi

8m

Ortam

-5 °C~60 °C (23 °F~140 °F)

Hizh Baslangig

GUG DUGMESINE BASIN

j

MODU SEGIN SICAKLIKLIGI SEGIN

&

KUMANDAYI UNITEYE FAN HIZINI SECIN
DOGRU TUTUN

BIR FONKSIYONUN GALISIP CALISMADIGINDAN EMIN DEGILSENIiz
Klimanizin nasil kullanilacagiyla ilgili ayrintili agiklama igin bu kilavuzun Temel Fonksiyonlarin Kullanimi
ve Geligsmis Fonksiyonlarin Kullanimi bélimlerine bakin.

OZEL NOT

+  Unitenizdeki digme tasarimlari gésterilen érnekten biraz farkli olabilir.
+ Baazi fonksiyonlar i¢ initede mevcut degilse uzaktan kumandada bu fonksiyonun diigmesine basmak bir

etki yaratmayacaktir.

» Fonksiyonun agiklamasi ile ilgili olarak "Uzaktan kumanda Kilavuzu" ile "KULLANIM KILAVUZU"
arasinda buyuk farklliklar varsa "KULLANIM KILAVUZU" esas alinacaktir.




Uzaktan Kumandanin Kullanimi

Pillerin Takilmasi ve Degistirilmesi

Klima Unitenizle birlikte iki adet pil verilir (bazi
Uiniteler). Kullanmadan énce pilleri uzaktan
kumandaya takin.

1. Uzaktan kumandanin arka kapagini agagi dogru

kaydirarak pil b6lmesini agin.

2. Pillerin (+) ve (-) uglarinin pil bélmesi igindeki

sembollerle denk gelmesine dikkat ederek pilleri
takin.

3. Arka kapag! yerine takin.

0 PILLERLE iLGILi NOTLAR

Optimum Uriin performansi igin:

Eski ve yeni pilleri veya farkl turdeki pilleri bir arada
kullanmayin.

Cihazi 2 aydan daha uzun bir siire boyunca
kullanmayacaksaniz pilleri uzaktan kumandanin
icinde birakmayin.

T
el
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PiLLERIN ATILMASI

LA

Pilleri ayristirimamis kentsel atik olarak atmayin.
Pillerin dogru sekilde atilmasiyla ilgili yerel
dizenlemelere basvurun.

UZAKTAN KUMANDANIN KULLANIMIYLA ILGILI
IPUCLARI

Uzaktan kumanda ile Unite arasindaki mesafe en fazla
8 metre olmalidir.

Uzaktan kumanda sinyal algiladiginda Unite bip sesi
cikaracaktir.

Perdeler, diger malzemeler ve dogrudan glines 1131,
kizilétesi sinyal alicisinda girisime neden olabilir.
Uzaktan kumanda 2 aydan daha uzun bir siire
boyunca kullanilmayacaksa pilleri gikarin.

UZAKTAN KUMANDANIN KULLANIMIYLA iLGiLi

NOTLAR
Cihaz yerel ulusal yonetmeliklere uygun olabilir.

* Kanada'da
CAN ICES-3(B)/NMB-3(B) ile uyumlu olmalidir.
* ABD'de, bu cihaz FCC Kurallarinin 15. bélimuyle
uyumludur. Bu cihazin ¢alistirilmasi asagidaki iki kosula
baghdir:

(1) Zararli girisime sebep olmamali ve

(2) istenmeyen calismalara neden olabilecek girisimler

dahil alinan her turll girisimi kabul etmelidir.

Bu cihaz, FCC Kurallarinin 15. bélimiine gore test
edilmis ve B Sinifi dijital cihazlar igin belirtilen sinirlara
uygun bulunmustur. Bu sinirlar evsel alanlarda zararh
girisime karsi makul 6lgiide koruma saglamak amaciyla
tasarlanmistir. Bu cihaz radyo frekansi enerjisi Uretir,
kullanir ve yayabilir ve talimatlara uygun olarak kurulup
kullaniimazsa telsiz haberlesmesinde zararl girisime
neden olabilir. Ancak bazi donanimlarda girisim
olusmayacagina dair bir garanti verilemez. Bu cihazin
radyo veya televizyon alicilarinda zararh girisime neden
olmasi halinde (ki bu durum cihaz agilip kapatilarak
belirlenebilir) kullanicinin, asagidaki tedbirlerden bir
veya birkagini uygulayarak girisimi dizeltmeye ¢alismasi
tavsiye edilir:

® Alici anteninin yerini veya yonin( degistirin.
® Ekipman ve alici arasindaki mesafeyi artirin.

® Ekipmani, alicinin bagli oldugu devreden farkli bir
cikisa takin.

® Saticlya veya deneyimli bir radyo/TV teknisyenine
danisarak yardim isteyin.

® Uygunluktan sorumlu taraf tarafindan onaylanmadan
yapilan degisiklikler veya modifikasyonlar kullanicinin
cihazi calistirma yetkisini gecersiz kilabilir.



Diigmeler ve islevleri

Yeni klimanizi kullanmaya baglamadan énce uzaktan kumandaya asina olun. Asagida uzaktan kumandaya ait
6zet bilgiler verilmektedir. Klimanizin kullanimiyla ilgili talimatlar igin bu kilavuzun Temel Fonksiyonlarin

Kullanimi bélimuine bakin.

} ACIKIKAPAL—— /~
Uniteyi acar ve kapatir.
SCKLKA  —

Sicakligi 1°C(1°F)
adimlarla yukseltir.
Maks. sicaklik
30°C(86°F)'dir.

SET
Calisma fonksiyonlari
arasinda asagidaki sekilde
gegcis yapar:
Temiz hava(£? ) — Takip(&2)—

AP modu("::'?' ) — Temiz hava...

J

Secilen sembol ekran alaninda
yanip sdnecektir, onaylamak igin

OK diigmesine basin.

SCKLK v/

araliklarla dusurtr. Min.
sicaklik 17°C(62'F)'dir

CE
Sicakligi 1°C(1°F) L @
—Q

FAN Hizl I

Asagidaki siraya gore fan hizini
seger:

AUTO — DUSUK— ORTA —
YUKSEK

NOT: Bu diigmeye 2 saniye basili
tutuldugunda Sessiz 6zelligi
etkinlesecektir.

SWING

%

Yatay panjur hareketini baglatir ve
durdurur. Otomatik dikey panjur
salinim 6zelligini etkinlestirmek igin
2 saniye basili tutun.

—— MODE

Calisma modlari arasinda
asagidaki sekilde gegis yapar:
AUTO — COOL

DRY — HEAT — FAN

NOT: HEAT modu, yalnizca sogutma
islevine sahip cihazlarda

UYKU
Uyku saatlerinde enerji tasarrufu
saglar.

OK
Secilen fonksiyonlari
onaylamak i¢in kullanihr

ZAMANLAYICI
Unitenin acilacagi ve kapanacagi
zamani avarlamak icin kullanilir

KISAYOL

Mevcut ayarlari geri yiklemek
veya Onceki ayarlarla devam
etmek igin kullanilir.

CLEAN

Self Clean fonksiyonunu
baslatmak/durdurmak igin
kullanilir.

LED

i¢ tinitenin LED ekranini ve
klimanin sesli uyaricisini
kapatarak (modele bagli) konforlu
ve sessiz bir ortam olusturmayi
saglar.

Turbo

Unitenin ayarlanan sicakliga en
kisa slrede ulasmasini saglar.

Model: RG10B(E)/BGEF & RG10B(E1)/BGEFU1(Temiz hava 6zelligi mevcut degil)
RG10B2(E)/BGCEF (Yalnizca sogutma iglevli modeldir, AUTO modu ve HEAT

modu mevcut degildir)
RG10B10(E)/BGEF(20-28 °C).

NOT: RG10B(E1)/BGEFU1 modeli igin #* ve ™ dligmelerine ayni anda 3 saniye basil
tutuldugunda sicaklik gostergesi °C ve °F birimleri arasinda gegis yapar.



ACIK/KAPALI
Uniteyi agar ve kapatir.

SCKLK A
Sicakligi 1°C araliklarla
artirir.

Maks. sicaklik
30°C'dir.

SET
Calisma fonksiyonlari
arasinda asagidaki sekilde
gegis yapar:
Takip(%) — AP modu
() - Takip(2)...

»

—— MODE
Calisma modlari arasinda
asagidaki sekilde gegis yapar:
AUTO — COOL —
DRY — HEAT — FAN

islevine sahip cihazlarda
UYKU

Uyku saatlerinde enerji
tasarrufu saglar.

OK

Secilen sembol ekran alaninda
yanip sdnecektir, onaylamak igin

—

Secilen fonksiyonlari
onaylamak i¢in kullanihr

ZAMANLAYICI
Unitenin acilacagi ve kapanacagi

OK diigmesine basin. zamani ayarlamak igin kullanilir
FRESH
SCKLK v <c=T i l’en;ii ha‘\(/a 6zdelligini o
aslatmak ve durdurmak igin
Sicakligi 1°C adimlarla . ¢
disarar. '
Min. sicaklik 17 °C'dir.
P CLEAN
- O Swing) @.— Self Clean fonksiyonunu
FAN Hiz| I JS’ ! G baslatmak/durdurmak igin
Asagidaki siraya gore fan hizini Fadd,  ((ED D kullanilir.
secer: o LED
éSLgE_)K DUSUK— ORTA — ¢ \&}/ ig Ginitenin LED ekranini ve
NOT- Bu diig 2 sani klimanin sesli uyaricisini
- bugugmeye Ssan}ye kapatarak (modele bagl) konforlu
basih tutuldugunda Sessiz ve sessiz bir ortam olusturmayi
ozelligi etkinlesecektir. saglar.
SWING Turbo
Yatay panjur hareketini baslatir Unitenin ayarlanan sicakliga en
ve durdurur. Otomatik dikey kisa slirede ulagsmasini saglar.
panjur salinim 6zelligini
etkinlestirmek igin 2 saniye
basili tutun.
Model:

RG10B1(E)VBGEF

NOT: HEAT modu, yalnizca sogutma



Kumanda Ekran Gostergeleri

Uzaktan kumandaya gug¢ verildiginde ekranda bilgiler gosterilir.

Uzaktan kumanda i¢
Uniteye sinyal
goénderdiginde iletim
Gosterge Lambasi yanar

DOoN ]
ACILMA ZAMANLAYICISI ¢
DoFF
KAPANMA ZAMANLAYICISI
gOstergesi

Osterges!

o Sessiz galisma
ozelligi gostergesi__|

E— .

Secilen fan hizini gosterir:

DUSU  se il

FAN HIZI g6stergesi

17

yok)

Temiz hava gostergesi (bazi Uniteler)
(Temiz hava o6zelligi etkinlestirildiginde gorintu

Uyku modu gdstergesi

Takip 6zelligi gostergesi

"
-

Kablosuz kontrol 6zelligi gdstergesi

(I Dustk pil algilama gostergesi (yanip sénerse)

2 Y RRD
)

¥
ALY >f:
OTOMAGIBOL pRY ISITMA FAN

ODE gostergesi
Mevcut modu gosterir:
Y

G o $

cooL DRY |SITMA FAN

2N
A/
OTOM
ATIK

ECO gdstergesi(bazi
[Unitelerde) ECO
ozelliginin

7 SET TEMP. edo

[ l—' H RH
OFF '—'. —'-

iIWMM&E

ORTA S |11
YUKSEKSe 111111
OTOMATIS [[1111111] Aure

Bu fan hizi AUTO veya DRY
modunda ayarlanamaz.

Not:

etkinlestirildigini gosterir
LOCK gostergesi

KILIT 6zelliginin

etkinlestirildigini gosterir.

L Sicaklik/Zamanlayici/Fan hizi
gOstergesi
ACILMA/KAPANMA
ZAMANLAYICISI fonksiyonu
kullanildiginda, varsayilan

olarak ayarlanmis sicakligi
veya fan hizini veya
zamanlayici ayarini gosterir.

Sicaklik arahgi:
17-30°C/62-86°F o
(20-28°C)

(Modele bagl)
Zamanlayici ayari arahgi:
0-24 saat

Cihaz FAN modunda
calisirken bu ekran bostur.

Sekilde gosterilen tim gdstergeler bilgilendirme amaglidir. Calisma sirasinda ekran penceresinde yalnizca

ilgili fonksiyon isaretleri gosterilir.



Temel Fonksiyonlarin Kullanimi

Temel calisma

DIKKAT! Cihazi galigtirmadan énce
tinitenin fige takili oldugundan ve
elektrige bagh oldugundan emin olun.

.

A
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OTOMATIK
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COOL Modu

1. COOL modunu segmek igcin MODE
digmesine basin.

2. TEMP veya TEMP diugmesini kullanarak
istediginiz sicakligi ayarlayin.

3. Dért adimda (AUTO, DUSUK, ORTA veya
YUKSEK) fan hizini segcmek icin FAN
diigmesine basin.

4. Uniteyi baglatmak igin ACMA/KAPAMA
digmesine basin.

SICAKLIK AYARI

Uniteler igin calisma sicakligi arah@i 17-30°C
(62-86°F)/20 -28°C'dir.

Sicaklik ayarini 1°C (1°F) artirabilir veya
azaltabilirsiniz.

AUTO Modu

AUTO modda unite ayarlanan sicaklik dederine gére
COOL, FAN veya HEAT c¢aligma iglevini otomatik olarak
segecektir.

1. AUTO'yu segmek icin MODE diigmesine basin.

2. TEMP “™ veya TEMP “.# diigmesini kullanarak
istediginiz sicakligi ayarlayin.

3. Uniteyi baslatmak icin ACMA/KAPAMA diigmesine
basin.

NOT: FAN SPEED, AUTO modda ayarlanamaz.

R R 5

s OO6
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FAN Modu

1. FAN modunu segmek icin MODE diigmesine basin.

2. Fan hizini segmek icin FAN diigmesine basin:
AUTO, DUSUK, ORTA veya YUKSEK.

3. Uniteyi baglatmak icin ACMA/KAPAMA diigmesine
basin.

NOT: FAN modunda sicakligi ayarlayamazsiniz.
Sonug olarak uzaktan kumanda LCD ekraniniz
sicakhgr gostermez.

DRY Modu (nem giderme)
1. DRY'yu se¢mek icin MODE diigmesine basin.

2. TEMP “™ veya TEMP *» diigmesini
kullanarak istediginiz sicakligi ayarlayin.

3. Uniteyi baglatmak igin ON/OFF diigmesine

basin.

NOT: FAN HIZI, DRY modunda degistirilemez.
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HEAT Modu

1. HEAT modunu segmek igin MODE digmesine
basin.

2. TEMP #~ veya TEMP *+ digmesini
kullanarak istediginiz sicakhgi ayarlayin.

3. Fan hizini segmek icin FAN digmesine
basin: AUTO, LOW, MED veya HIGH.

4. Uniteyi baslatmak icin ACMA/KAPAMA

digmesine basin.

NOT: Dis ortam sicakhgr distiikge Unitenizin
HEAT iglevinin performansi etkilenebilir. Bu gibi
durumlarda, klimayi diger isitma cihazlariyla
birlikte kullanmanizi éneririz.



ZAMANLAYICININ ayarlanmasi
AGILMA/KAPANMA ZAMANLAYICISI - Unitenin ne kadar zaman sonra agilacagini/kapanacagini ayarlayin.

AGILMA
Ol MA s aiie Uzaktan kumandayi Uniteye dogru
ACILMA zamani sirasini Unitenin aclimasinin istendigi zamani .

br—? latmak icin ZAMANLAYICI  ayarlamak  icin asag veyga yukari ~ tutun ve 1 sn bekleyin, ACILMA
dugmesme asin. sicaklik digmesine  arka arkaya ZAMANLAYICISI devreye girecektir.

Jsec)

)

Uzaktan kumandayi uniteye dogru

. basin.

KAPANMA ZAMANLAYICISI

KAPANMA zamani sirasini Unitenin kapanmasinin istendigi tutun ve 1 sn beklevin. KAPANMA

baslatmak icin ZAMANLAYICI zamani ayarlamak i¢in asagi veya yin, . .

dugme ne basin. yull(<ar| S,(}gk“k diigmesine grka y ZAMANLAYICISI devreye girecektir.
arkaya basin.

1 sec]

NOT:

1. ACILMA ZAMANLAYICISI ve KAPANMA ZAMANLAYICISI fonksiyonlarini 10 saate kadar ayarlarken,
digmeye her basildiginda sure 30 dakika artar. Zamanlayiciyi 10 ile 24 saat arasinda bir degere ayarlarken
digmeye her basildiginda sire 1 saat artar. (Ornegin, 2,5 saate ayarlamak igin 5 kez, 5 saate ayarlamak
icin 10 kez basin) Zamanlayici 24 saat sonra 0.0'a dénecektir.

2. Zamanlayiciyi 0.0h olarak ayarlayarak her iki fonksiyonu da iptal edebilirsiniz.

ACILMA ve KAPANMA ZAMANLAYICISI ayarn (6rnek)

Her iki fonksiyon igin de ayarladiginiz surelerin iginde bulundugunuz saatten sonrasina karsilik geldigini unutmayin.

»»@»»»»@

Zamanlayici bgslar U'Keci%”” KAL:::Z:R
I I Ornek: iginde bulundugunuz saat
13:00 ise zamanlayiciyi yukaridaki
c 0 0 g » adimlara gore ayarladiginizda unite
2,5 saat sonra (15:30) agilacak ve
Gegerli 14:00 15:00 15:300 90 Le:00 18:00'da kapanacaktir.
Zaman

%
»»

i




Gelismis Fonksiyonlarin Kullanimi

Swing fonksiyonu

Swing digmesine basin 2s
[ ig J » | ¥] : i E: * } | U | {

Swing digmesine basildijinda yatay panjur
otomatik olarak asagi/yukari hareket edecektir.
Bu fonksiyonu durdurmak igin bu digmeye
yeniden basin.

Bu diigme 2 saniyeden uzun slre basili
tutuldugunda dikey panjur salinim fonksiyonu
etkinlesecektir. (Modele bagli)

LED DISPLAY
5s
LED dugmesine basin Bu diigmeyi 5 saniyeden uzun
sure basil tutun (bazi
Unitelerde)

Bu diigme 5 saniyeden uzun sire basili tutulursa i¢
Uinite o anki oda sicakligini gosterecektir. Bir kez
daha 5 saniyeden uzun sure basili tutulursa
ayarlanan sicaklik gosterilir.

ic tinitedeki ekrani agmak veya kapatmak
icin bu diigmeye basin.

Sessiz fonksiyonu
2s Sessiz fonksiyonunu etkinlestirmek/devre digi birakmak igin Fan digmesine 2

saniyeden uzun sire basili tutun (bazi modellerde).

Kompresoriin dislk frekansta ¢calismasi nedeniyle bu fonksiyonun etkinlestiriimesi

sogutma ve isitma kapasitesinin yetersiz kalmasina yol acabilir. Cihaz galisirken

ON/OFF, Mode, Uyku, Turbo veya Hava Temizleme digmesine basildijinda sessiz

fonksiyonu iptal edilecektir.



ECO fonksiyonu
ECO dugmesine basin (bazi

TinitalAaed AN

Enerji verimli moda gegmek igin ECO diigmesine basin.

Not: Bu fonksiyon yalnizca COOL modunda kullanilabilir.

ECO modda galigma:

Sogutma modunda bu digmeye basildiginda uzaktan kumanda otomatik olarak sicakligi 24°C/75
°F'ye, fan hizini ise otomatige ayarlayarak enerji tasarrufu saglayacaktir (yalnizca ayarlanan sicaklik
249 C/75°F'nin altinda oldugunda). Ayarlanan sicaklik 24°C/75F'nin (izerindeyse ECO digmesine
basildiginda fan hizi otomatige gececek, ayarlanan sicaklik ayni kalacaktir.

NOT:

ECO dugmesine basildiginda, mod degistirildiginde veya sicaklik 24°C/75°F'nin altinda bir degere
ayarlandiginda cihaz ECO modundan gikacaktir.

ECO modunda galisirken sicakligin 24°C/75°F veya Uzerinde bir deere ayarlanmasi yetersiz
sogutmaya neden olabilir. Rahatsizlik hissederseniz ECO moduna bir kez daha basip bu moddan
cikabilirsiniz.

FP fonksiyonu

X .
2 Unite, sicaklik otomatik olarak 8°C/46°F'a ayarliyken
» ylksek fan hizinda (kompresér agik konumda)

calisacaktir.

Not: Bu fonksiyon yalnizca 1si pompali klimalarda mevcuttur.

FP fonksiyonu etkinlestirmek igin cihazi HEAT moduna ve sicakhgi 17°C C/62°F F veya 20°C C/68°F
degerine getirip bir saniye boyunca bu digmeye 2 kez basin (RG10B10(E)/BGEF,
RG10A11(E)/BGEF modelleri igin).

Cihaz galisirken On/Off, Uyku, Mode, Fan ve Temp. digmesine basildiginda bu fonksiyon iptal edilecektir.

KILIT fonksiyonu

5s 5s
Kilit fonksiyonunu etkinlestirmek icin Clean ve Turbo diigmelerine
+ » ayni anda 5 saniyeden uzun slre basin.
Kilit fonksiyonunu devre digi birakmak igin iki saniye
basili tutulmasi gereken bu iki digme haricinde tim
dugmeler devre disi kalacaktir.




SHORTCUT fonksiyonu
SHORTCUT dugmesine basin (bazi unitelerde)

Uzaktan kumanda agikken bu digmeye basildiginda sistem, calisma modu,
ayarlanan sicaklik, fan hizi seviyesi ve uyku 6zelligi (etkinlestiriimisse) dahil
olmak uzere 6nceki ayarlara otomatik olarak geri dénecektir.

* 2 saniyeden uzun sure basilirsa sistem, galisma modu, ayar sicakhgi, fan hizi
seviyesi ve uyku 6zelligi (etkinlestiriimisse) dahil olmak tizere mevcut calisma

Clean Fonksiyonu

ayarlarini otomatik olarak geri yukleyecektir.

CLEAN dugmesine basin

Havada taginan bakteriler, Gnitedeki I1s1 esanjériiniin etrafinda yogunlasan nemde
biyuyebilir. Dizenli kullanimda bu nemin ¢ogu Uniteden buharlagir.

CLEAN dugmesine bastiginizda tniteniz otomatik olarak kendini temizler.
Temizledikten sonra Unite otomatik olarak kapanir. Dongiiniin ortasinda CLEAN
digmesine basmak islemi iptal ederek Uniteyi kapatir. CLEAN islevini istediginiz siklikta
kullanabilirsiniz.

Not: Bu islevi yalnizca COOL veya DRY modunda etkinlestirebilirsiniz.

TURBO Fonksiyonu
TURBO dugmesine basin

@»

COOL modunda Turbo 6zelligini sectiginizde, tnite sogutma islemini hizh bir
sekilde baslatmak i¢in en gUgli rizgar ayariyla soguk hava ufler.

HEAT modunda Turbo 6zelligini segtiginizde Elektrikli 1sitma cihazlarina sahip
Uniteler igin Elektrikli ISITICI devreye girerek i1sitma islemini hizl bir sekilde
baslatir.



AYAR fonksiyonu

»@)
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¢ Fonksiyon ayarini girmek icin SET diigmesine basin ardindan istenen fonksiyonu segmek i¢cin SET
digmesine veya TEMP veya TEMP digmesine basin. Segilen sembol ekran alaninda yanip sdnecektir,

onaylamak igcin OK diigmesine basin.

¢ Secilen fonksiyonu iptal etmek igin yukaridaki islemlerin aynisini yapin.

* Asagidaki siraya gore ¢alisma fonksiyonlari arasinda sirayla gezinmek icin SET digmesine basin:
Temiz hava *( £ ) - Uyku* (&) -> Takip(2 )-> AP modu(F )
[* ]: Uzaktan kumandanizda Temiz hava ve Uyku digmesi varsa Temiz hava ve Uyku 6zelligini segmek

icin SET dugmesini kullanamazsiniz.

TEMIZ HAVA fonksiyonu () (bazi iinitelerde) :

TEMIZ HAVA fonksiyonu baslatildiginda iyon
jeneratoriine ener;ji verilir ve odadaki havayi
temizlemeye yardimci olur.

Uyku fonksiyonu ) :

UYKU fonksiyonu uyudugunuz zamanlarda
enerji kullanimini azaltmak icin kullanilir
(konforlu kalmak igin sicaklik ayarinin ayni
kalmasina gerek yoktur). Bu fonksiyon
yalnizca uzaktan kumandayla
etkinlestirilebilir.
Ayrintilar igin KULLANIM KILAVUZUNDAKI
uyku modunda ¢alisma bdlimune bakin.

Not: UYKU fonksiyonu FAN veya DRY
modunda kullanilamaz.

AP fonksiyonu (r’?“‘) (bazi iinitelerde) :

Kablosuz ag konfiglirasyonu yapmak icin AP
modunu segin. Bazi Unitelerde SET
digmesine basildiginda galismaz. AP
moduna girmek i¢in LED digmesine 10
saniye iginde yedi kez basin.

Takip fonksiyonu (E’ ):

TAKIP fonksiyonu, uzaktan kumandanin oldugu
yerden sicakhgi 6lgmesini ve klimaya her 3
dakikada bir sinyal gdndermesini saglar.

Cihazi AUTO, COOL veya HEAT modlarinda
kullanirken ortam sicakhginin (i¢ Unitenin kendisi
yerine) uzaktan kumandadan oélgilmesi klimanin
ortam sicakligini en uygun hale getirmesini ve
maksimum konfor sunmasi saglar.

NOT: Takip fonksiyonunun bellek 6zelligini

baslatmak/durdurmak igin Turbo diigmesine

basip yedi saniye basil tutun.

» Bellek 6zelligi etkinlesirse ekranda 3 saniye
"On" yazisi gérundr.

» Bellek 6zelligi devre disi birakilirsa ekranda 3
saniye "OFF" yazisi gorinur.

» Bellek 6zelligi etkinlestiriimisken ,
ON/OFF dugmesine basmak, modu
degistirmek veya elektrik kesintisi meydana
gelmesi Takip fonksiyonunu iptal etmez.



Uriin gelistirme amaciyla tasarim ve teknik 6zelliklerde énceden
bildirim olmaksizin degisiklik yapilabilir. Ayrintilar igin satis
temsilcisine veya imalatgiya danigin.



SPLIT-TYPE ROOM AIR CONDITIONER

Owner’'s Manual &
Installation Manual

Indoor Units
SEALQO9ID
SEAL12ID
SEAL18ID
SEAL241D

Outdoor Units

SEALO9OD
SEAL120D
SEAL180D
SEAL240D

IMPORTANT NOTE: IL‘_J.I

Read this manual carefully before installing
or operating your new air conditioning
unit. Make sure to save this manual for
future reference.

Y
5
&

Please check the applicable models, technical
data, F-GAS(if any) and manufacturer information
from the “Owner's Manual - Product Fiche ”

in the packaging of the outdoor unit.

(European Union products only)
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Safety Precautions

Read Safety Precautions Before Operation and Installation

Incorrect installation due to ignoring instructions can cause serious damage or injury.
The seriousness of potential damage or injuries is classified as either a WARNING or CAUTION.

A WARNING A CAUTION
This symbol indicates the possibility This symbol indicates the possibility of
of personnel injury or loss of life. property damage or serious consequences.

A WARNING

This appliance can be used by children aged from 8 years and above and persons with reduced
physical, sensory or mental capabilities or lack of experience and knowledge if they have been given
supervision or instruction concerning use of the appliance in a safe way and understand the hazards
involved. Children shall not play with the appliance. Cleaning and user maintenance shall not be
made by children without supervision(European Union countries).

This appliance is not intended for use by persons(including children) with reduced physical, sensory
or mental capabilities, or lack of experience and knowledge, unless they have been given supervision
or instruction concerning use of the appliance by a person responsible for their safety. Children
should be supervised to ensure that they do not play with the appliance.

A WARNINGS FOR PRODUCT USE

e |f an abnormal situation arises (like a burning smell), immediately turn off the unit and disconnect
the power. Call your dealer for instructions to avoid electric shock, fire or injury.

e Do not insert fingers, rods or other objects into the air inlet or outlet. This may cause injury, since
the fan may be rotating at high speeds.

* Do not use flammable sprays such as hair spray, lacquer or paint near the unit. This may cause
fire or combustion.

* Do not operate the air conditioner in places near or around combustible gases. Emitted gas may
collect around the unit and cause explosion.

e Donot operate your air conditioner in a wet room such as a bathroom or laundry room. Too
much exposure to water can cause electrical components to short circuit.

o Do not expose your body directly to cool air for a prolonged period of time.

Do not allow children to play with the air conditioner. Children must be supervised around the

unit at all times.
e |f the air conditioner is used together with burners or other heating devices, thoroughly ventilate
the room to avoid oxygen deficiency.
In certain functional environments, such as kitchens, server rooms, etc., the use of specially
designed air-conditioning units is highly recommended.

< Page 3 »
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CLEANING AND MAINTENANCE WARNINGS

 Turn off the device and disconnect the power before cleaning. Failure to do so can cause
electrical shock.

e Do not clean the air conditioner with excessive amounts of water.

« Do not clean the air conditioner with combustible cleaning agents. Combustible cleaning agents
can cause fire or deformation.

A CAUTION

Turn off the air conditioner and disconnect the power if you are not going to use it for a long time.
Turn off and unplug the unit during storms.

Make sure that water condensation can drain unhindered from the unit.

Do not operate the air conditioner with wet hands. This may cause electric shock.

e Do not use device for any other purpose than its intended use.

e Do not climb onto or place objects on top of the outdoor unit.

e Do not allow the air conditioner to operate for long periods of time with doors or windows open,
or if the humidity is very high.
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A ELECTRICAL WARNINGS

e Only use the specified power cord. If the power cord is damaged, it must be replaced by the
manufacturer, its service agent or similarly qualified persons in order to avoid a hazard.

e Keep power plug clean. Remove any dust or grime that accumulates on or around the plug. Dirty
plugs can cause fire or electric shock.

e Do not pull power cord to unplug unit. Hold the plug firmly and pull it from the outlet. Pulling
directly on the cord can damage it, which can lead to fire or electric shock.

* Do not modify the length of the power supply cord or use an extension cord to power the unit.

o Do not share the electrical outlet with other appliances. Improper or insufficient power supply
can cause fire or electrical shock.

o The product must be properly grounded at the time of installation, or electrical shock may occur.

o For all electrical work, follow all local and national wiring standards, regulations, and the
Installation Manual. Connect cables tightly, and clamp them securely to prevent external forces
from damaging the terminal. Improper electrical connections can overheat and cause fire, and may

also cause shock. All electrical connections must be made according to the Electrical Connection
Diagram located on the panels of the indoor and outdoor units.

o All wiring must be properly arranged to ensure that the control board cover can close properly. If
the control board cover is not closed properly, it can lead to corrosion and cause the connection
points on the terminal to heat up, catch fire, or cause electrical shock.

 If connecting power to fixed wiring, an all-pole disconnection device which has at least 3mm
clearances in all poles, and have a leakage current that may exceed 10mA, the residual current
device(RCD) having a rated residual operating current not exceeding 30mA, and disconnection
must be incorporated in the fixed wiring in accordance with the wiring rules.

TAKE NOTE OF FUSE SPECIFICATIONS

The air conditioner’s circuit board (PCB) is designed with a fuse to provide overcurrent protection.
The specifications of the fuse are printed on the circuit board ,such as : T3.15AL/250VAC,
T5AL/250VAC, T3.15A/250VAC, T5A/250VAC, T20A/250VAC, T30A/250VAC, etc.

NOTE: For the units with R32 or R290 refrigerant , only the blast-proof ceramic fuse can be used.

< Page 4 »
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A WARNINGS FOR PRODUCT INSTALLATION

Installation must be performed by an authorized dealer or specialist. Defective installation can

cause water leakage, electrical shock, or fire.

2. Installation must be performed according to the installation instructions. Improper installation
can cause water leakage, electrical shock, or fire.
(In North America, installation must be performed in accordance with the requirement of NEC
and CEC by authorized personnel only.)

3. Contact an authorized service technician for repair or maintenance of this unit. This appliance
shall be installed in accordance with national wiring regulations.

4. Only use the included accessories, parts, and specified parts for installation. Using non-standard
parts can cause water leakage, electrical shock, fire, and can cause the unit to fail.

5. Install the unit in a firm location that can support the unit's weight. If the chosen location cannot

support the unit's weight, or the installation is not done properly, the unit may drop and cause

serious injury and damage.
6. Install drainage piping according to the instructions in this manual. Improper drainage may

cause water damage to your home and property.

/. For units that have an auxiliary electric heater, do not install the unit within 1 meter (3 feet) of
any combustible materials.

8. Do not install the unit in a location that may be exposed to combustible gas leaks. If
combustible gas accumulates around the unit, it may cause fire.

9. Do not turn on the power until all work has been completed.
10.When moving or relocating the air conditioner, consult experienced service technicians for

disconnection and reinstallation of the unit.
11.How to install the appliance to its support, please read the information for details in "indoor unit

installation" and "outdoor unit installation" sections .

Note about Fluorinated Gasses(Not applicable to the unit using R290 Refrigerant)

1. This air-conditioning unit contains fluorinated greenhouse gasses. For specific information on the
type of gas and the amount, please refer to the relevant label on the unit itself or the
“Owner's Manual - Product Fiche ” in the packaging of the outdoor unit. (European

Union products only).
2. Installation, service, maintenance and repair of this unit must be performed by a certified

technician.

3. Product uninstallation and recycling must be performed by a certified technician.

4. For equipment that contains fluorinated greenhouse gases in quantities of 5 tonnes of CO2
equivalent or more, but of less than 50 tonnes of CO2 equivalent, If the system has a leak-
detection system installed, it must be checked for leaks at least every 24 months.

5. When the unit is checked for leaks, proper record-keeping of all checks is strongly recommended.

< Page 5 »
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AWARNING for Using R32/R290 Refrigerant

)
=
o
n
Q
c
=
o
=
w

* When flammable refrigerant are employed, appliance shall be stored in a well -ventilated area
where the room size corresponds to the room area as specifiec for operation.
For R32 frigerant models:
Appliance shall be installed, operated and stored in a room with a floor area larger than 4m’
Appliance shall not be installed in an unvertilated space, if that space is smaller than 4m?.
For R290 refrigerant models, the minimum room size needed:
<=9000Btu/h units: 13m?
>9000Btu/h and <=12000Btu/h units: 17m?
>12000Btu/h and <=18000Btu/h units: 26m’
>18000Btu/h and <=24000Btu/h units: 35m?

e Reusable mechanical connectors and flared joints are not allowed indoors.
(EN Standard Requirements).

e Mechanical connectors used indoors shall have a rate of not more than 3g/year at 25%
of the maximum allowable pressure. When mechanical connectors are reused indoors,
sealing parts shall be renewed. When flared joints are reused indoors, the flare part
shall be re-fabricated. (UL Standard Requirements)

e \When mechanical connectors are reused indoors, sealing parts shall be renewed. When
flared joints are reused indoors, the flare part shall be re-fabricated.
(IEC Standard Requirements)

e Mechanical connectors used indoors shall comply with ISO 14903.

e ™
European Disposal Guidelines

This marking shown on the product or its literature, indicates that waste electrical and
eletrical equipment should not be mixed with general household waste.

Correct Disposal of This Product
(Waste Electrical & Electronic EQquipment)

This appliance contains refrigerant and other potentially hazardous materials. When disposing of
this appliance, the law requires special collection and treatment. Do not dispose of this product as
household waste or unsorted municipal waste.

When disposing of this appliance, you have the following options:
* Dispose of the appliance at designated municipal electronic waste collection facility.

e When buying a new appliance, the retailer will take back the old appliance free of charge.
The manufacturer will take back the old appliance free of charge.
Sell the appliance to certified scrap metal dealers.

Special notice

Disposing of this appliance in the forest or other natural surroundings endangers your health and is
bad for the environment. Hazardous substances may leak into the ground water and enter the food

chain.
N J
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Unit Specifications and Features

Indoor unit display

NOTE: Different models have different front panel and display window. Not all the indicators
describing below are available for the air conditioner you purchased. Please check the indoor display
window of the unit you purchased.

Illustrations in this manual are for explanatory purposes. The actual shape of your indoor unit
may be slightly different. The actual shape shall prevail.
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Front Panel .
Power Cable (Some Units)
Remote Control  Remote Control
Louver | Holder(Some Units)
[ | |
= 7
[
Display window(A) Display window(B) Display window(C) Display window(D)
X I -
o o o o Iy LILy _ O (=
fresh defrost run timer =Y == fr(e)sh de(f)rost gm tlrger fr(e)sh de(f)rost gjn tlng)er .-' .-'
“fresh ” when Fresh feature is activated(some units)
«defrost” \when defrost feature is activated.
“run »  \when the unit is on.
“timer ” when TIMER is set. i
. _ o . Display Code
~ when Wireless Control feature is activated(some units) Meanings

“vox” Displays temperature, operation feature and
Error codes:
When ECO function(some units) is activated, the
‘B’ illuminates gradually one by one as £ - I
-1 --set temperature - [ ...... in one second interval.

“i1 " for 3 seconds when:
* TIMER ON is set (if the unit is OFF, » }{} §» remains on when TIMER ON is set )

* FRESH, SWING, TURBO, or SILENCE feature is turned on

“0F - for 3 seconds when:
e TIMER OFF is set
* FRESH, SWING, TURBO, or SILENCE feature is turned off

“¢F " when anti-cold air feature is turned on
“dF “ when defrosting(cooling & heating units)
“*_ " when unit is self-cleaning(some units)

“FF' " when 8°C heating feature is turned on(some units)




Operating temperature

When your air conditioner is used outside of the following temperature ranges, certain safety
protection features may activate and cause the unit to disable.

Q w
Inverter Split Type aﬁ.c
o =
COOL mode HEAT mode DRY mode FOR OUTDOOR UNITS g,g?,
17°C - 32°C 0°C - 30°C 10°C - 32°C T AOMILIARY 23
- - - ELECTRIC HEATER .
Room Temperature | or _ ggop) (32°F - 86°F) | (50°F - 90°F)

When outside
temperature is below 0°C

(32°F ), we strongly
recommend keeping the
unit plugged in at all

0°C - 50°C
(32°F - 122°F)

-15°C - 50°C -15°C - 30°C 0°C - 50°C .

(5°F - 122°F) (5°F - 86°F) (32°F - 122°F) time to ensure smooth
?utdoor (For models with ongoing performance.
SR low temp. cooling

systems.)

0°C - 52°C 0°C - 52°C

(32°F - 126°F) (32°F - 126°F)

(For special (For special

tropical models) tropical models)

Fixed-speed Type

- COOL mode HEAT mode DRY mode

Room o o o o 0°C-30°C o o o o
Temperature 17°C-32°C (62°F-90°F) (32°F-86°F) 10°C-32°C (50°F-90°F)

18°C-43°C (64°F-109°F) 11°C-43°C (52°F-109°F)
-7°C-43°C (19°F-109°F) Sor_ 5 p0 o 420 oF. 1000

Outdoor (For models with low-temp cooling systems) (179§F2745§|::) 18°C-43°C (64°F-109°F)

18°C-52°C (64°F-126°F)

Temperature
18°C-52°C (64°F-1 26°F? : _
(For special tropical models) (For special tropical models)

NOTE: Room relative humidity less than 80%. If the air conditioner operates in excess of this
figure, the surface of the air conditioner may attract condensation. Please sets the vertical air
flow louver to its maximum angle (vertically to the floor), and set HIGH fan mode.

To further optimize the performance of your unit, do the following:
e Keep doors and windows closed.

e Limit energy usage by using TIMER ON and TIMER OFF functions.

e Do not block air inlets or outlets.

e Regularly inspect and clean air filters.

< Page 8 »



A guide on using the infrared remote is not
included in this literature package. Not all
the functions are available for the air
conditioner, please check the indoor display
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Other Features
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e Auto-Restart(some units)
If the unit loses power, it will automatically
restart with the prior settings once power has
been restored.

¢ Anti-mildew (some units)
When turning off the unit from COOL, AUTO
(COOL), or DRY modes, the air conditioner will
continue operate at very low power to dry up
condensed water and prevent mildew growth.
¢ Wireless Control (some units)
Wireless control allows you to control your air
conditioner using your mobile phone and a
wireless connection.
For the USB device access, replacement,
maintenance operations must be carried
out by professional staff.

e Louver Angle Memory(some units)

When turning on your unit, the louver will
automatically resume its former angle.

» Refrigerant Leakage Detection
(some units)

The indoor unit will automatically display “EC”
or "ELOC"or flash LEDS (model dependent )
when it detects refrigerant leakage.

< Page9 »

and remote control of the unit you purchased.

e Sleep Operation

The SLEEP function is used to decrease
energy use while you sleep (and don’t
need the same temperature settings to
stay comfortable). This function can only
be activated via remote control. And the
Sleep function is not available in FAN or
DRY mode.

Press the SLEEP button when you are
ready to go to sleep. When in COOL mode,
the unit will increase the temperature

by 1°C (2°F) after 1 hour, and will increase
an additional 1°C (2°F) after another hour.
When in HEAT mode, the unit will decrease
the temperature by 1°C (2°F) after 1 hour,
and will decrease an additional 1°C (2°F)
after another hour.

The sleep feature will stop after 8 hours and
the system will keep running with final
situation.

SLEEP Operation

Cool mode(+1°C/2°F) per hour
for the first two hours

Set Keep
temperature|  T—) $ > $ —) running

Heat mode(-1°C/2°F) per hour
for the first two hours




 Setting Angle of Air Flow

Setting vertical angle of air flow

While the unit is on, use the SWING/DIRECT
button on remote control to set the direction
(vertical angle) of airflow. Please refer to the
Remote Control Manual for details.

NOTE ON LOUVER ANGLES

When using COOL or DRY mode, do not set
louver at too vertical an angle for long periods
of time. This can cause water to condense on
the louver blade, which will drop on your floor
or furnishings.

When using COOL or HEAT mode, setting the
louver at too vertical an angle can reduce the
performance of the unit due to restricted air
flow.

Setting horizontal angle of air flow

The horizontal angle of the airflow must be set
manually. Grip the deflector rod (See Fig.B)

and manually adjust it to your preferred direction.
For some units, the horizontal angle of the airflow
can be set by remote control. please refer to the
Remote Control Manual.

Manual Operation(without remote)

/!\ CAUTION

]

Q,
090

NOTE: Do not move louver by hand. This will
cause the louver to become out of sync. If this
occurs, turn off the unit and unplug it for a few
seconds, then restart the unit. This will reset the

louver. _
Fig. A

A CAUTION
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The manual button is intended for testing purposes
and emergency operation only. Please do not use this
function unless the remote control is lost and it is
absolutely necessary. To restore regular operation,
use the remote control to activate the unit. Unit must
be turned off before manual operation.

To operate your unit manually:
1. Open the front panel of the indoor unit.

2. Locate the MANUAL CONTROL button on
the right-hand side of the unit.

3. Press the MANUAL CONTROL button one
time to activate FORCED AUTO mode.

4. Press the MANUAL CONTROL button again
to activate FORCED COOLING mode.

5. Press the MANUAL CONTROL button a third
time to turn the unit off.

6. Close the front panel.

Do not put your fingers in or near the blower
and suction side of the unit. The high-speed
fan inside the unit may cause injury.

Deflector
rod

Manual control
button

< Page 10 »
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Care and Maintenance

6. Rinse the filter with fresh water, then shake
off excess water.

BEFORE CLEANING OR 7. Dryitin a cool, dry place, and refrain from

MAINTENANCE exposing it to direct sunlight.

ALWAYS TURN OFF YOUR AIR CONDITIONER 8. When dry, re-clip the air freshening filter to
SYSTEM AND DISCONNECT ITS POWER SUPPLY the larger filter, then slide it back into the

BEFORE CLEANING OR MAINTENANCE. indoor unit.
9. Close the front panel of the indoor unit.

Cleaning Your Indoor Unit

N
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/\ caution

Only use a soft, dry cloth to wipe the unit clean. [ D
If the unit is especially dirty, you can use a cloth
soaked in warm water to wipe it clean. :.} a
e Do not use chemicals or chemically treated /,
cloths to clean the unit 0
e Do not use benzene, paint thinner, /
polishing powder or other solvents to clean
the unit. They can cause the plastic surface
to crack or deform.
e Do not use water hotter than 40°C (104°F)
to clean the front panel. This can cause the
panel to deform or become discolored.
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Cleaning Your Air Filter

A clogged air conditioner can reduce the cooling

efﬂdency Of your Unit, and can aISO be bad for Remove air freshening filter from back of
your health. Make sure to clean the filter once larger filter (some units)
every two weeks.

1. Lift the front panel of the indoor unit. aI-

2. First press the tab on the end of filter to

loosen the buckle, lift it up, then pull it

towards yourself.

Now pull the filter out.

4. If your filter has a small air freshening filter,
unclip it from the larger filter. Clean this air A CAUTION
freshening filter with a hand-held vacuum.

5. Clean the large air filter with warm, soapy
water. Be sure to use a mild detergent.

w

Do not touch air freshening (Plasma) filter for
at least 10 minutes after turning off the unit.

I EEEEE——————————————————
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A CAUTION

e Before changing the filter or cleaning,
turn off the unit and disconnect its power

supply.
e \When removing filter, do not touch metal

parts in the unit. The sharp metal edges can
cut you.

e Do not use water to clean the inside of the
indoor unit. This can destroy insulation and
cause electrical shock.

e Do not expose filter to direct sunlight when
drying. This can shrink the filter.

Air Filter Reminders (Optional)

Air Filter Cleaning Reminder

After 240 hours of use, the display window on
the indoor unit will flash “CL.” This is a reminder
to clean your filter. After 15 seconds, the unit will
revert to its previous display.

To reset the reminder, press the LED button

on your remote control 4 times, or press the
MANUAL CONTROL button 3 times. If you don't
reset the reminder, the “CL" indicator will flash
again when you restart the unit.

Air Filter Replacement Reminder

After 2,880 hours of use, the display window on
the indoor unit will flash “nF.” This is a reminder
to replace your filter. After 15 seconds, the unit
will revert to its previous display.

To reset the reminder, press the LED button

on your remote control 4 times, or press the
MANUAL CONTROL button 3 times. If you don't
reset the reminder, the “nF" indicator will flash
again when you restart the unit.

A CAUTION

e Any maintenance and cleaning of outdoor
unit should be performed by an authorized
dealer or a licensed service provider.

e Any unit repairs should be performed

by an authorized dealer or a licensed
service provider.

Maintenance -
Long Periods of Non-Use

If you plan not to use your air conditioner for an
extended period of time, do the following:

Turn on FAN function until

Clean all filters unit dries out completely

Remove batteries
from remote control

Turn off the unit and
disconnect the power

Maintenance -
Pre-Season Inspection

After long periods of non-use, or before periods
of frequent use, do the following:

N\

. /

Check for damaged wires Clean all filters

A
&

Check for leaks

Make sure nothing is blocking all air inlets and outlets

< Page 12 »
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Troubleshooting

A SAFETY PRECAUTIONS

If ANY of the following conditions occurs, turn off your unit immediately!

e The power cord is damaged or abnormally warm

e You smell a burning odor

e The unit emits loud or abnormal sounds

* A power fuse blows or the circuit breaker frequently trips
e \Water or other objects fall into or out of the unit

DO NOT ATTEMPT TO FIX THESE YOURSELF! CONTACT AN AUTHORIZED
SERVICE PROVIDER IMMEDIATELY!

Common Issues

The following problems are not a malfunction and in most situations will not require repairs.

Unit does not turn
on when pressing
ON/OFF button

Issue Possible Causes

The Unit has a 3-minute protection feature that prevents the unit from
overloading. The unit cannot be restarted within three minutes of being
turned off.

The unit changes from
COOL/HEAT mode to
FAN mode

The unit may change its setting to prevent frost from forming on the unit.
Once the temperature increases, the unit will start operating in the
previously selected mode again.

The set temperature has been reached, at which point the unit turns off the
compressor. The unit will continue operating when the temperature
fluctuates again.

The indoor unit
emits white mist

In humid regions, a large temperature difference between the room’s air
and the conditioned air can cause white mist.

Both the indoor and
outdoor units emit
white mist

When the unit restarts in HEAT mode after defrosting, white mist may be
emitted due to moisture generated from the defrosting process.

The indoor unit makes
noises

A rushing air sound may occur when the louver resets its position.

A squeaking sound may occur after running the unit in HEAT mode due to
expansion and contraction of the unit’s plastic parts.

Both the indoor unit
and outdoor unit make
noises

Low hissing sound during operation: This is normal and is caused by refrigerant
gas flowing through both indoor and outdoor units.

Low hissing sound when the system starts, has just stopped running, or is
defrosting: This noise is normal and is caused by the refrigerant gas stopping or
changing direction.

Squeaking sound: Normal expansion and contraction of plastic and metal parts
caused by temperature changes during operation can cause squeaking noises.

< Page 13 »



Issue Possible Causes

The outdoor unit

. The unit will make different sounds based on its current operating mode.
makes noises

Dust is emitted from The unit may accumulate dust during extended periods of non-use, which will be
either the indoor or emitted when the unit is turned on. This can be mitigated by covering the unit during
outdoor unit long periods of inactivity.

The unit may absorb odors from the environment (such as furniture, cooking,

The unit emits a cigarettes, etc.) which will be emitted during operations.

bad odor

The unit’s filters have become moldy and should be cleaned.

The fan of the outdoor

unit does not operate During operation, the fan speed is controlled to optimize product operation.

Operation is erratic, | Interference from cell phone towers and remote boosters may cause the unit to
unpredictable, or malfunction.

unit is unresponsive In this case, try the following:

® Disconnect the power, then reconnect.

e Press ON/OFF button on remote control to restart operation.

NOTE: If problem persists, contact a local dealer or your nearest customer service center. Provide
them with a detailed description of the unit malfunction as well as your model number.
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Troubleshooting

When troubles occur, please check the following points before contacting a repair company.

Problem Possible Causes Solution

Temperature setting may be higher

than ambient room temperature Lower the temperature setting

The heat exchanger on the indoor | Clean the affected heat exchanger
or outdoor unit is dirty

The air filter is dirty Remove the filter and clean it according to
instructions
Poor Cooling The air inlet or outlet of either Turn the unit off, remove the obstruction
Performance unit is blocked and turn it back on
Doors and windows are open Make sure that all doors and windows are
closed while operating the unit
Excessive heat is generated Close windows and curtains during periods
by sunlight of high heat or bright sunshine

Too many sources of heat in the
room (people, computers, Reduce amount of heat sources

electronics, etc.)

Low refrigerant due to leak Check for leaks, re-seal if necessary and
or long-term use top off refrigerant

SILENCE function is activated SILENCE function can lower product
(optional function) performance by reducing operating

frequency. Turn off SILENCE function.
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Problem

The unit is not
working

Possible Causes

Power failure

Solution

Wait for the power to be restored

The power is turned off

Turn on the power

The fuse is burned out

Replace the fuse

Remote control batteries are dead

Replace batteries

The Unit's 3-minute protection
has been activated

Wait three minutes after restarting
the unit

Timer is activated

Turn timer off

The unit starts and
stops frequently

There's too much or too little
refrigerant in the system

Check for leaks and recharge the
system with refrigerant.

Incompressible gas or moisture
has entered the system.

Evacuate and recharge the system
with refrigerant

The compressor is broken

Replace the compressor

The voltage is too high or
too low

Install a manostat to regulate the
voltage

Poor heating
performance

The outdoor temperature is
extremely low

Use auxiliary heating device

Cold air is entering through
doors and windows

Make sure that all doors and
windows are closed during use

Low refrigerant due to leak or
long-term use

Check for leaks, re-seal if necessary
and top off refrigerant

Indicator lamps
continue flashing

Error code appears and
begins with the letters
as the following in the
window display of
indoor unit:

® E(x), P(x), F(x)

o EH(xx), EL(xx), EC(xx)

o PH(xx), PL(xx), PC(xx)

The unit may stop operation or continue to run safely. If the indicator
lamps continue to flash or error codes appear, wait for about 10
minutes. The problem may resolve itself.

If not, disconnect the power, then connect it again. Turn the unit on.
If the problem persists, disconnect the power and contact your nearest

customer service center.

NOTE: If your problem persists after performing the checks and diagnostics above,
turn off your unit immediately and contact an authorized service center.
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Accessories

The air conditioning system comes with the following accessories. Use all of the installation parts
and accessories to install the air conditioner. Improper installation may result in water leakage,
electrical shock and fire, or cause the equipment to fail. The items are not included

with the air conditioner must be purchased separately.

Name of Accessories | Q‘ty(pc) Shape Name of Accessories Q‘ty(pc) Shape
R t troll o
~ emote controller =)
Manual 2~3 1 élig
Drain joint
(for cooling & 1 Battery 2 %
heating models)
(forsceoac.:lin & 1 Remote controller 1 @
heating m%dels) holder(optional) ~
Besureh Fixing screw for
Mounting plate 1 % % remote controller 2
7] ] holder(optional)

5~8
i Small Filter N
Anchor E)c:]e;eor:jtlnsgi %ﬂ (Need to be installed on q 1~2 di >
the back of main air filter | ¢ eper:j Ilng a
5~8 by the authorized on models) g
Mounting plate dependin technician while installing )
fixing screw E)n r?wodellsg W(I the machine) é'
Name Shape Quantity(PC)
©6.35(1/4in)
Liquid side -
®9.52(3/8in)
Connecting pipe ©9.52(3/8in) Parts you must purchase
assembly : separately. Consult the dealer
Gas side ©12.7(1/2in) about the proper pipe size of
»16(5/8in) the unit you purchased.
®©19(3/4in)
Magnetic ring and belt
(if supplied ,please refer to (‘xe
the wiring diagram to install Varies by model
it on the connective cable. ) Pass the belt through

the hole of the Magnetic
™~ ring to fix it on the cable
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Installation Summary - Indoor Unit

0 15cm (5.9in) q_\ g
Q

I
— — | ° QO - Q |
12cm 12cm
(4.75in (4.75in) ~ ~

2.3m (90.55in)

Select Installation Location Determine Wall Hole Position Attach Mounting Plate

y

Connect Wiring
(not applicable for some
locations in North America)

! e
==

) Wrap Piping and Cable
Prepare Drain Hose (not applicable for some locations in North America )

9

Drill Wall Hole ..
Connect Piping

—
=}
o
o
o
4
c
>
=

o 8

Atewwing uonejjeisul

T T

Mount Indoor Unit
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Unit Parts

NOTE: The installation must be performed in accordance with the requirement of local and
national standards. The installation may be slightly different in different areas.

\

i\
AN
./' ‘ ! I |
1S \y

)

Ze=c
(A

QHITNS
Vi —

(1) (2)

@ Functional Filter (On Back of @ Remote Controller

© wal Mounting Plate Main Filter - Some Units)

c
=
~+
)
Q
-
~+
wn

. , Remot troller Hold
@ Front Panel | ® Drainage Pipe (S%rrr;c;%;?tr;)ro er Holder
3 Power Cable (Some Units) @ Signal Cable @D Outdoor Unit Power Cable
@ Louver Refrigerant Piping (Some Units)

NOTE ON ILLUSTRATIONS
llustrations in this manual are for explanatory purposes. The actual shape of your indoor
unit may be slightly different. The actual shape shall prevail.

I EEEEE——————————————————
< Page 18 »



Indoor Unit Installation

Installation Instructions - Indoor unit NOTE ABOUT WALL HOLE:
If there is no fixed refrigerant piping:

PRIOR TO INSTALLATION . . .
. : . . While choosing a location, be aware that you
Before installing the indoor unit, refer to the should leave ample room for a wall hole (see

mOdel humber Of the IndOOF unit matCheS the for the S|gna| Cable and refngerant p|p|ng

model number of the outdoor unit. that connect the indoor and outdoor units.
Step 1: Select installation location The default_ position f_or all piping is the right
Before installing the indoor unit, you must side of the indoor unit (while facing the unit).
choose an appropriate location. The following ~ However, the unit can accommodate piping to
are standards that will help you choose an both the left and right.
appropriate location for the unit. Refer to the following diagram to ensure
Proper installation locations meet the proper distance from walls and ceiling:
following standards: 15cm (5.9in) or more
H Good air circulation I
. . i 12cm (4.72i

& Convenient drainage 12“;(:;(7,5;”) ¢m (4.72in)
E Noise from the unit will not disturb other L 5 —

people I

2 Firm and solid—the location will not vibrate

] Strong enough to support the weight of the
unit Step 2: Attach mounting plate to wall

& A location at least one meter from all other ~ The mounting plate is the device on which you
electrical devices (e.g., TV, radio, computer)  will mount the indoor unit.
® Take out the mounting plate at the back of
the indoor unit.

2.3m (90.55in) or more

DO NOT install unit in the following
locations:

@ Near any source of heat, steam, or
combustible gas

@ Near flammable items such as curtains or

clothing | _ e Secure the mounting plate to the wall with
@ Near any obstacle that might block air the screws provided. Make sure that mounting
circulation plate is flat against the wall.

@ Near the doorway

@ In a location subject to direct sunlight NOTE FOR CONCRETE OR BRICK WALLS:

If the wall is made of brick, concrete, or similar
material, drill 5Smm-diameter (0.2in-diameter)
holes in the wall and insert the sleeve anchors
provided. Then secure the mounting plate to
the wall by tightening the screws directly into
the clip anchors.

)=
-+
o
58
m-!
=t =
o S
35
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Step 3: Drill wall hole for connective piping

1. Determine the location of the wall hole based
on the position of the mounting plate. Refer
to Mounting Plate Dimensions.

2. Using a 65mm (2.5in) or 90mm(3.54in)
(depending on models )core drill, drill a
hole in the wall. Make sure that the hole
is drilled at a slight downward angle, so
that the outdoor end of the hole is lower
than the indoor end by about 5mm to 7mm
(0.2-0.275in). This will ensure proper water
drainage.

3. Place the protective wall cuff in the hole. This

protects the edges of the hole and will help
seal it when you finish the installation process.

A CAUTION

When drilling the wall hole, make sure to
avoid wires, plumbing, and other sensitive
components.

Indoor Outdoor

NN

(0.2-0.275in)

5-7mm

WY

MOUNTING PLATE DIMENSIONS

Different models have different mounting plates.
For the different customization requirements, the
shape of the mounting plate may be slightly
different. But the installation dimensions are the
same for the same size of indoor unit.

See Type A and Type B for example:

Correct orientation of Mounting Plate

148mm(5.8in)

39mm
¢ 5I|ﬂ)

285mm (11.2in)

47mm
L&}Bm)

402mm(15.8in)
237mm(9.3in)

£T
gwn

a<

|__Indoor unit
oy\tline
€&
£

e =

Left rear wall
PR B —
hole 65mm (2.5in),/ {5 7 e

130T o —hele 65mm (2.5in)

715mm(28in)

Model A
411mm(16.2in)
230mm(9.in) i 246mm(9.7in) ez
P a—— £in
SIES I
— |3 = )
| |__Indoor unit
IS outline
€ =
®|e s E8
s Thight rear wa
= Right rear wa
Left rear wall — = 1 Right all.
hole 65mm (2.5in), i iy g g O ole 65mm (2.51n)

805mm(31.7in)

Model B
458mm(18in)
: 243mm(9.57in
= 285mm(11.2i) I# ce
[oe} =
Qfed 1% =
—IEY
T o | | Indoor unit
Eles miffird outline
SIES £
= ‘ £ ®
Left rear wallg - i} == == _F':.
hole 65mm (2.5in) /T 2a07mg 5] e Tea Vet Tl ml)mmi}%m%)
Model C
‘ 559mm(22in) N
_ 264mm(10.4in) (135 £ &
2 e ; = ‘uEw o
o f5g o
£ | ¢ E|45mm(1.77in) =
2|5 £g
e o
Left rear wall I N \Ri%ht rear wall
hole 65mm (2.5in) /* |._219mm(8.6in) hole 65mm (2.5in)
1037.6mm(40.85in)
Model D

NOTE: When the gas side connective pipe is
@ 16mm(5/8in) or more, the wall hole should

be 90mm(3.54in).
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Step 5: Connect drain hose

By default, the drain hose is attached to the left-
hand side of unit (when you're facing the back

of the unit). However, it can also be attached to
the right-hand side. To ensure proper drainage,
attach the drain hose on the same side that your
refrigerant piping exits the unit. Attach drain hose

Step 4: Prepare refrigerant piping

The refrigerant piping is inside an insulating
sleeve attached to the back of the unit. You
must prepare the piping before passing it
through the hole in the wall.

1. Based on the position of the wall hole relative

to the mounting plate, choose the side from
which the piping will exit the unit.

If the wall hole is behind the unit, keep the
knock-out panel in place. If the wall hole is to
the side of the indoor unit, remove the plastic
knock-out panel from that side of the unit.
This will create a slot through which your
piping can exit the unit. Use needle nose pliers
if the plastic panel is too difficult to remove by
hand.

extension (purchased separately) to the end of
drain hose.

Wrap the connection point firmly with Teflon
tape to ensure a good seal and to prevent leaks.
For the portion of the drain hose that will remain
indoors, wrap it with foam pipe insulation to
prevent condensation.

Remove the air filter and pour a small amount

of water into the drain pan to make sure that
water flows from the unit smoothly.

NOTE ON DRAIN HOSE
PLACEMENT

Make sure to arrange the drain hose
according to the following figures.

4 G

CORRECT NOT CORRECT

Make sure there are no kinks Kinks in the drain hose
or dent in drain hose to ensure  will create water traps.
proper drainage.

4

/.
NOT CORRECT

Kinks in the drain hose
will create water traps.

=| Knock-out Panel

3. If existing connective piping is already
embedded in the wall, proceed directly to
the Connect Drain Hose step. If there is no
embedded piping, connect the indoor unit’s
refrigerant piping to the connective piping
that will join the indoor and outdoor units.
Refer to the Refrigerant Piping Connection
section of this manual for detailed instructions.

NOTE ON PIPING ANGLE

Refrigerant piping can exit the indoor unit from
four different angles:Left-hand side,Right-hand
side, Left rear, Right rear.

NOT CORRECT
Do not place the end of the
drain hose in water or in
containers that collect water.
This will prevent proper
drainage.

PLUG THE UNUSED DRAIN HOLE

To prevent unwanted leaks
you must plug the unused
drain hole with the rubber
plug provided.

/N cAuTION

Be extremely careful not to dent or damage
the piping while bending them away from
the unit. Any dents in the piping will affect
the unit's performance.

23
P44
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0 BEFORE PERFORMING ANY A WARNING

ELECTRICAL WORK, READ THESE BEFORE PERFORMING ANY ELECTRICAL
REGULATIONS OR WIRING WORK, TURN OFF THE
1. All wiring must comply with local and national MAIN POWER TO THE SYSTEM.

electrical codes, regulations and must be Step 6: Connect signal and power cables

installed by a licensed electrician. . L
2 All electrical connections must be made The signal cable enables communication between

according to the Electrical Connection Diagram  the indoor and outdoor units. You must first
located on the panels of the indoor and outdoor  choose the right cable size before preparing it for

units. connection.
3. If there is a serious safety issue with the power  Cable Types
supply, stop work immediately. Explain your e Indoor Power Cable (if applicable):

reasoning to the client, and refuse to install the HOSVV-F or HO5V2V2-F

unit until the safety issue is properly resolved. . )
4. Power voltage should be within 90-110% of Outdoor Power Cable: HO7RN-F or HOSRN-F

rated voltage. Insufficient power supply can e Signal Cable: HO7RN-F
cause malfunct|0n, electrical ShOCk, or fire. NOTE: In North Americal choose the cable type
5. If connecting power to fixed wiring, a surge according to the local electrical codes and
protector and main power switch should be requlations
installed. g '
6. If connecting power to fixed wiring, a switch
or circuit breaker that disconnects all poles and Minimum Cross-Sectional Area of
has a contact separation of at least 1/8in (3mm) Power and Signal Cables (For reference)
must be incorporated in the fixed wiring. The (Not applicable for North America)
qualified technician must use an approved
circuit breaker or switch. Rated Current of | Nominal Cross-Sectional
7. Only connect the unit to an individual branch Appliance (A) Area (mm?)
circuit outlet. Do not connect another appliance >3 and <6 0.75
to that outlet. ~6 and <10 1
8. Make sure to properly ground the air conditioner. > 10 and < 16 15
9. Every wire must be firmly connected. Loose y—, ; - 5=
wiring can cause the terminal to overheat, > 2 and= '
resulting in product malfunction and possible fire, —>22 and<32 .
10. Do not let wires touch or rest against refrigerant >32 and <40

tubing, the compressor, or any moving parts CHOOSE THE RIGHT CABLE SIZE
within the unit.

11. If the unit has an auxiliary electric heater, it must ~ The size of the power supply cable, signal

be installed at least 1 meter (40in) away from cable, fuse, and switch needed is determined
any combustible materials. by the maximum current of the unit. The

maximum current is indicated on the nameplate

12.To avoid getting an electric shock, never touch located on the side panel of the unit. Refer to  [—=
the electrical components soon after the power  this nameplate to choose the right cable, fuse, ER3
supply has been turned off. After turning off or switch. Ei
the power, always wait 10 minutes or more NOTE: In North America, please choose the 2
before you touch the electrical components. right cable size according to the Minimum
Circuit Ampacity indicated on the nameplate
of the unit.

I E——————————————————————————————————————————
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1. Open front panel of the indoor unit.

2. Using a screwdriver, open the wire box cover
on the right side of the unit. This will reveal
the terminal block.

Terminal block

' > @Wire cover

[———Screw
Cable clamp

/I\ WARNING

A NOTE ABOUT WIRING

ALL WIRING MUST BE PERFORMED
STRICTLY IN ACCORDANCE WITH THE
WIRING DIAGRAM LOCATED ON THE
BACK OF THE INDOOR UNIT’S FRONT
PANEL .

3. Unscrew the cable clamp below the terminal
block and place it to the side.

4. Facing the back of the unit, remove the plastic
panel on the bottom left-hand side.

5. Feed the signal wire through this slot, from

the back of the unit to the front.
6. Facing the front of the unit, connect the wire

according to the indoor unit's wiring diagram,
connect the u-lug and firmly screw each wire
to its corresponding terminal.

/\ cauTion

DO NOT MIX UP LIVE AND NULL WIRES

This is dangerous, and can cause the air
conditioning unit to malfunction.

. After checking to make sure every connection
is secure, use the cable clamp to fasten the
signal cable to the unit. Screw the cable clamp
down tightly.

. Replace the wire cover on the front of the

unit, and the plastic panel on the back.

THE WIRING CONNECTION PROCESS MAY
DIFFER SLIGHTLY BETWEEN UNITS AND
REGIONS.

Step 7: Wrappiping and cables

Before passing the piping, drain hose, and the
signal cable through the wall hole, you must
bundle them together to save space, protect
them, and insulate them(Not applicable in
North America).

1. Bundle the drain hose, refrigerant pipes, and
signal cable as shown below:

Indoor Unit

—— Space behind unit

:’— Refrigerant piping
— Insulation tape

Signal wire Drain hose

DRAIN HOSE MUST BE ON BOTTOM

Make sure that the drain hose is at the bottom
of the bundle. Putting the drain hose at the
top of the bundle can cause the drain pan

to overflow, which can lead to fire or water
damage.

DO NOT INTERTWINE SIGNAL CABLE WITH
OTHER WIRES

While bundling these items together, do not
intertwine or cross the signal cable with any
other wiring.

2. Using adhesive vinyl tape, attach the drain
hose to the underside of the refrigerant pipes.

3. Using insulation tape, wrap the signal wire,
refrigerant pipes, and drain hose tightly
together. Double-check that all items are
bundled.

DO NOT WRAP ENDS OF PIPING

When wrapping the bundle, keep the ends

of the piping unwrapped. You need to access
them to test for leaks at the end of the
installation process (refer to Electrical Checks
and Leak Checks section of this manual).
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Step 8: Mount indoor unit

If you installed new connective piping to the
outdoor unit,do the following:

1. If you have already passed the refrigerant
piping through the hole in the wall, proceed
to Step 4.

2. Otherwise, double-check that the ends of the
refrigerant pipes are sealed to prevent dirt or
foreign materials from entering the pipes.

3. Slowly pass the wrapped bundle of refrigerant
pipes, drain hose, and signal wire through the
hole in the wall.

4. Hook the top of the indoor unit on the upper
hook of the mounting plate.

5. Check that unit is hooked firmly on mounting
by applying slight pressure to the left and
right-hand sides of the unit. The unit should
not jiggle or shift.

6. Using even pressure, push down on the
bottom half of the unit. Keep pushing down
until the unit snaps onto the hooks along the
bottom of the mounting plate.

7. Again, check that the unit is firmly mounted
by applying slight pressure to the left and the
right-hand sides of the unit.

If refrigerant piping is already embedded in
the wall, do the following:

1. Hook the top of the indoor unit on the upper
hook of the mounting plate.

2. Use a bracket or wedge to prop up the unit,
giving you enough room to connect the
refrigerant piping, signal cable, and drain
hose.

o° Wedge
/

R

. Connect drain hose and refrigerant piping

(refer to Refrigerant Piping Connection
section of this manual for instructions).

. Keep pipe connection point exposed to

perform the leak test (refer to Electrical
Checks and Leak Checks section of this
manual).

. After the leak test, wrap the connection point

with insulation tape.

. Remove the bracket or wedge that is propping

up the unit.

. Using even pressure, push down on the

bottom half of the unit. Keep pushing down
until the unit snaps onto the hooks along the
bottom of the mounting plate.

UNIT IS ADJUSTABLE

Keep in mind that the hooks on the mounting
plate are smaller than the holes on the back of
the unit. If you find that you don’t have ample
room to connect embedded pipes to the indoor
unit, the unit can be adjusted left or right by
about 30-50mm (1.18-1.95in), depending on
the model.

30-50mm 30-50mm
(1.18-1.95in ] (1.18-1.95in)
— T 77 ¢ >

Move to left or right
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Outdoor Unit Installation

Install the unit by following local codes and

regulations , there may be differ slightly DO NOT install unit in the following locations:
between different regions. @ Near an obstacle that will block air inlets

o and outlets

£ @ Near a public street, crowded areas, or

;f where noise from the unit will disturb others

c @ Near animals or plants that will be harmed

3 by hot air discharge

@ Near any source of combustible gas
@ In a location that is exposed to large

amounts of dust .
@ In a location exposed to a excessive amounts

}5\{ of salty air
(— ff'" (24jp,) y

! " ighy SPECIAL CONSIDERATIONS FOR EXTREME
WEATHER

If the unit is exposed to heavy wind:

Install unit so that air outlet fan is at a 90°
angle to the direction of the wind. If needed,
build a barrier in front of the unit to protect it

from extremely heavy winds.
See Figures below.

30cm (12

on /eftln)

o

Cx
W
\

Installation Instructions — Outdoor unit

Step 1: Select installation location
Before installing the outdoor unit, you must

choose an appropriate location. The following are <~ Strong wind
standards that will help you choose an appropriate L= .
location for the unit. 1 Yvind Baffle
Str.ong
Proper installation locations meet the wind
following standards:
i Meets all spatial requirements shown in
Installation Space Requirements above.
il Good air circulation and ventilation If the unit is frequently exposed to heavy
i Firm and solid—the location can support the rain or snow.
unit and will not vibrate Build a shelter above the unit to protect
. o : it from the rain or snow. Be careful not to
i Noise from the unit will not disturb others Shse: 2t Do arenrdl e ut
& Protected from prolonged periods of direct If the unit is frequently exposed to salty air
sunlight or rain (seaside):
&7 Where snowfall is anticipated, raise the Use outdoor unit that is specially designed to
unit above the base pad to prevent ice resist corrosion.

buildup and coil damage. Mount the unit
high enough to be above the average
accumulated area snowfall. The minimum
height must be 18 inches

2e
Q QO
—e)
29
S ¢
5

. _________________________________________________________________________________________________________________________________________________|]
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Step 2: Install drain joint(Heat pump unit only)

Before bolting the outdoor unit in place, you must
install the drain joint at the bottom of the unit.
Note that there are two different types of drain
joints depending on the type of outdoor unit.

If the drain joint comes with a rubber seal
(see Fig. A), do the following:

1. Fit the rubber seal on the end of the drain joint
that will connect to the outdoor unit.

2. Insert the drain joint into the hole in the base
pan of the unit.

3. Rotate the drain joint 90° until it clicks in place
facing the front of the unit.

4. Connect a drain hose extension (not included)
to the drain joint to redirect water from the
unit during heating mode.

If the drain joint doesn't come with a rubber
seal (see Fig. B), do the following:

1. Insert the drain joint into the hole in the base
pan of the unit. The drain joint will click in
place.

2. Connect a drain hose extension (not included)
to the drain joint to redirect water from the
unit during heating mode.

Base pan hole of
outdoor unit

=

S - Seal
!}

—Seal
-—)

— Drain joint

(A) (B)

@ N coLp cLmATES

In cold climates, make sure that the drain hose

is as vertical as possible to ensure swift water
drainage. If water drains too slowly, it can
freeze in the hose and flood the unit.

. ______________________________________________________________________________________________________________________________________________|
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Step 3: Anchor outdoor unit

The outdoor unit can be anchored to the
ground or to a wall-mounted bracket with
bolt(M10). Prepare the installation base of the
unit according to the dimensions below.

UNIT MOUNTING DIMENSIONS

The following is a list of different outdoor
unit sizes and the distance between their
mounting feet. Prepare the installation base
of the unit according to the dimensions
below.
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Outdoor Unit Dimensions (mm)
WxHxD

Distance A (mm)

Mounting Dimensions

Distance B (mm)

681x434x285 (26.8"x 17.1"x 11.2") 460 (18.1") 292 (11.5")
700x550%270 (27.5"x 21.6"x 10.6") 450 (17.7") 260 (10.2")
700x550%275 (27.5"x 21.6"x 10.8") 450 (17.7") 260 (10.2")
720x495x270 (28.3"x 19.5"x 10.6") 452 (17.8") 255 (10.0")
728x555x300 (28.7"x 21.8"x 11.8") 452 (17.8") 302(11.9")
765x555x303 (30.1"x 21.8"x 11.9") 452 (17.8") 286(11.3")
770x555x300 (30.3"x 21.8"x 11.8") 487 (19.2") 298 (11.7")
805x554x330 (31.7"x 21.8"x 12.9") 511 (20.1") 317 (12.5")
800x554x333 (31.5"x 21.8"x 13.1") 514 (20.2") 340 (13.4")
845x702x363 (33.3"x 27.6"x 14.3") 540 (21.3") 350 (13.8")
890x673x342 (35.0"x 26.5"x 13.5") 663 (26.1") 354 (13.9")
946x810x420 (37.2"x 31.9"x 16.5") 673 (26.5") 403 (15.9")
946x810x410 (37.2"x31.9"x 16.1") 673 (26.5") 403 (15.9")

If you will install the unit on a wall-mounted

If you will install the unit on the ground or .
bracket , do the following:

on a concrete mounting platform, do the
following:
1. Mark the positions for four expansion bolts

based on dimensions chart.
. Pre-drill holes for expansion bolts.

2

3. Place a nut on the end of each expansion bolt.

4. Hammer expansion bolts into the pre-drilled
holes.

A CAUTION

Make sure that the wall is made of solid brick,
concrete, or of similarly strong material. The
wall must be able to support at least four
times the weight of the unit.

5. Remove the nuts from expansion bolts, and 1'('\1/:%%;;‘5”205&;%” of bracket holes based on

place outdoor unit on bOHSf 2. Pre-drill the holes for the expansion bolts.

6. Put washer on each expansion bolt, then 3. Place a washer and nut on the end of each

replace the nuts. expansion bolt.

7. Using a wrench, tighten each nut until snug. 4. Thread expansion bolts through holes in
mounting brackets, put mounting brackets
in position, and hammer expansion bolts into
the wall.

. Check that the mounting brackets are level.

. Carefully lift unit and place its mounting feet
on brackets.

. Bolt the unit firmly to the brackets.

8. If allowed, install the unit with rubber

gaskets to reduce vibrations and noise.

A WARNING

WHEN DRILLING INTO CONCRETE, EYE
PROTECTION IS RECOMMENDED AT ALL
TIMES.
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Step 4: Connect signal and power cables
The outside unit’s terminal block is protected by
an electrical wiring cover on the side of the unit.
A comprehensive wiring diagram is printed on
the inside of the wiring cover.

/\ WARNING

BEFORE PERFORMING ANY ELECTRICAL
OR WIRING WORK, TURN OFF THE MAIN
POWER TO THE SYSTEM.

1. Prepare the cable for connection:
USE THE RIGHT CABLE

Please choose the right cable refer to
" Cable types” in page 22.

CHOOSE THE RIGHT CABLE SIZE

The size of the power supply cable, signal cable,
fuse, and switch needed is determined by the
maximum current of the unit. The maximum
current is indicated on the nameplate located
on the side panel of the unit.
NOTE: In North America, please choose the right
cable size according to the Minimum Circuit
Ampacity indicated on the nameplate of the unit.
a. Using wire strippers, strip the rubber
jacket from both ends of cable to reveal
about 40mm (1.57in) of the wires inside.
b. Strip the insulation from the ends of the wires.
c. Using a wire crimper, crimp u-lugs on the
ends of the wires.

PAY ATTENTION TO LIVE WIRE

While crimping wires, make sure you clearly
distinguish the Live (“L") Wire from other wires.

/N\ WARNING

ALL WIRING WORK MUST BE PERFORMED
STRICTLY IN ACCORDANCE WITH THE
WIRING DIAGRAM LOCATED INSIDE OF
WIRE COVER OF THE OUTDOOR UNIT .

2. Unscrew the electrical wiring cover and remove fit.

3. Unscrew the cable clamp below the terminal
block and place it to the side.

4. Connect the wire according to the wiring
diagram, and firmly screw the u-lug of each
wire to its corresponding terminal.

5. After checking to make sure every connection is
secure, loop the wires around to prevent rain
water from flowing into the terminal.

6. Using the cable clamp, fasten the cable to the
unit. Screw the cable clamp down tightly.

7. Insulate unused wires with PVC electrical tape.
Arrange them so that they do not touch any
electrical or metal parts.

8. Replace the wire cover on the side of the unit,
and screw it in place.

NOTE: If the cable clamp looks like the following,

E‘/ Cover

A Screw

please select the appropriate through-hole according
to the diameter of the wire.

Buckle

Three size hole: Small, Large, Medium

When the calbe is not fasten enough, use the
buckle to prop it up, so it can be clamped tightly.

In North America

1.

2.
3.

4.

Remove the wire cover from the unit by
loosening the 3 screws.

Dismount caps on the conduit panel.
Temperarily mount the conduit tubes(not
included) on the conduit panel.

Properly connect both the power supply and
low voltage lines to the corresponding
terminals on the terminal block.

longer than the required length for wiring.

. Use lock nuts to secure the conduit tubes.

Terminal block\1</
{ :
57in, —

Connecting cable

Power supply cord

Conduit panel

Please select the appropriate through-hole according
to the diameter of the wire.
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. Ground the unit in accordance with local codes.
. Be sure to size each wire allowing several inches
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Refrigerant Piping Connection

When connecting refrigerant piping, do not let substances or gases other than the specified
refrigerant enter the unit. The presence of other gases or substances will lower the unit’s capacity,
and can cause abnormally high pressure in the refrigeration cycle. This can cause explosion and

injury.

Note on Pipe Length

The length of refrigerant piping will affect the performance and energy efficiency of the unit. Nominal
efficiency is tested on units with a pipe length of 5 meters (16.5ft)( In North America, the standard pipe
length is 7.5m (25). A" minimum pipe run of 3 metres is required to minimise vibration & excessive noise.
In special tropical area, for the R290 refrigerant models, no refrigerant can be added and the maximum
length of refrigerant pipe should not exceed 10 meters(32.8ft).

Refer to the table below for specifications on the maximum length and drop height of piping.
Maximum Length and Drop Height of Refrigerant Piping per Unit Model

Capacity (BTU/h) Max. Length (m) Max. Drop Height (m)
< 15,000 25 (82ft) 10 (33ft)
R410A,R32 Inverter Split Air > 15,000 and < 24,000 30 (98.5ft) 20 (66ft)
Conditioner > 24,000 and < 36,000 50 (164ft) 25 (82ft)
R22 Fixed-speed < 18,000 0 (33ft) 5 (16ft)
Split Air Conditioner > 18,000 and < 21,000 5 (49ft) 8(26ft)
> 21,000 and < 35,000 0 (66ft) 10(33ft)
R410A, R32 Fixed-speed < 18,000 0 (66ft) 8(26ft)
Split Air Conditioner > 18,000 and < 36,000 5 (82ft) 10(33ft)

Connection Instructions - Refrigerant Piping

Step 1: Cut pipes

v X X X

When preparing refrigerant pipes, take extra
care to cut and flare them properly. This will
ensure efficient operation and minimize the
need for future maintenance.

1. Measure the distance between the indoor
and outdoor units.

2. Using a pipe cutter, cut the pipe a little longer
than the measured distance.

DO NOT DEFORM PIPE
WHILE CUTTING

3. Make sure that the pipe is cut at a perfect 90° Be extra careful not to damage, dent, or
angle. deform the pipe while cutting. This will
drastically reduce the heating efficiency
of the unit.
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Step 2: Remove burrs

Burrs can affect the air-tight seal of refrigerant
piping connection. They must be completely
removed.

1. Hold the pipe at a downward angle to prevent
burrs from falling into the pipe.
2. Using a reamer or deburring tool, remove all
burrs from the cut section of the pipe.
Pipe
Reamer

Point down

Step 3: Flare pipe ends
Proper flaring is essential to achieve an airtight

seal.
1. After removing burrs from cut pipe, seal

the ends with PVC tape to prevent foreign
materials from entering the pipe.

2. Sheath the pipe with insulating material.

3. Place flare nuts on both ends of pipe. Make
sure they are facing in the right direction,
because you can't put them on or change
their direction after flaring.

Flare nut

Copper pipe

4. Remove PVC tape from ends of pipe when
ready to perform flaring work.

5. Clamp flare form on the end of the pipe.
The end of the pipe must extend beyond the
edge of the flare form in accordance with the
dimensions shown in the table below.

PIPING EXTENSION BEYOND FLARE FORM

A (mm)
Min. Max.

Outer Diameter of

Pipe (mm)

@ 6.35 (0 0.25") 0.7 (0.0275") | 1.3(0.05")
@ 9.52 (4 0.375") 1.0 (0.04") 1.6 (0.063")
@12.7 (2 0.5") 1.0(0.04") 1.8 (0.07")
16 (J0.63") 2.0(0.078") 2.2 (0.086")
F19(a0.75") 2.0 (0.078") 2.4(0.094")
Flare form A
Pipe

6. Place flaring tool onto the form.

7. Turn the handle of the flaring tool clockwise
until the pipe is fully flared.

8. Remove the flaring tool and flare form, then
inspect the end of the pipe for cracks and
even flaring.

Step 4: Connect pipes

When connecting refrigerant pipes, be careful
not to use excessive torque or to deform the
piping in any way. You should first connect the
low-pressure pipe, then the high-pressure pipe.

MINIMUM BEND RADIUS

When bending connective refrigerant piping,
the minimum bending radius is 10cm.

Instructions for Connecting Piping to
Indoor Unit

1. Align the center of the two pipes that you will
connect.

< Page 30 »

Q]
o
=]
=]
(]
(o]
=p
o
=]

b6uidid yuessabryoy




2. Tighten the flare nut as tightly as possible by
hand.

3. Using a spanner, grip the nut on the unit
tubing.

4. While firmly gripping the nut on the unit
tubing, use a torque wrench to tighten the
flare nut according to the torque values in the
Torque Requirements table below. Loosen
the flaring nut slightly, then tighten again.

TORQUE REQUIREMENTS

?:;ﬁ; Diameter of Pipe -I;i|\g|.h:1e)ning Torque Flare dimension(B) Flare shape
@ 6.35 (@ 0.25") 18~20(180~200kgf.cm) | g 4.87 (0.33~0.34")
©9.52 (¥ 0.375") 32~39(320~390kgf.cm) 13.2~13.5(0.52~0.53")
@12.7(@0.5") 49~59(490~590kgf.cm) 16.2~16.5 (0.64~0.65")
@16 (@ 0.63") 57~71(570~710kgf.cm) 19.2~19.7 (0.76~0.78")
@19 (@ 0.75") 67~101(670~1010kgf.cm) | 23.2~23.7 (0.91~0.93")

@ DO NOT USE EXCESSIVE TORQUE

Excessive force can break the nut or damage the refrigerant piping. You must not exceed
torque requirements shown in the table above.

Instructions for Connecting Piping to Outdoor Unit

1. Unscrew the cover from the packed valve on 6. Loosen the flaring nut slightly, then tighten

the side of the outdoor unit. again.
2. Remove protective caps from ends of valves. 7. Repeat Steps 3 to 6 for the remaining pipe.
3. Align flared pipe end with each valve, and
tighten the flare nut as tightly as possible by USE SPANNER TO GRIP MAIN
hand. BODY OF VALVE
4. Using a spanner, grip the body of the valve. Torque from tightening the flare nut can snap
Do not grip the nut that seals the service off other parts of valve.
valve.

Valve cover

5. While firmly gripping the body of the valve,
use a torque wrench to tighten the flare nut
according to the correct torque values.
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Air Evacuation

8. If there is a change in system pressure, refer
. _ . . o to Gas Leak Check section for information
Air and foreign matter in the refrigerant circuit can on how to check for leaks. If there is no

cause abnormal rises in pressure, which can damage change in system pressure, unscrew the cap
the air conditioner, reduce its efficiency, and cause 9. from the packed valve (high pressure valve).
injury. Use a vacuum pump and manifold gauge to Insert hexagonal wrench into the packed valve
evacuate the refrigerant circuit, removing any (high pressure valve) and open the valve by

non-condensable gas and moisture from the system. turning the wrench in a 1/4 counterclockwise
turn. Listen for gas to exit the system, then

Evacuation should be performed upon initial close the valve after 5 seconds.
installation and when unit is relocated. 10. Watch the Pressure Gauge for one minute

BEFORE PERFORMING EVACUATION to make sure that there is no change in
pressure. The Pressure Gauge should read

B Check to make sure the connective pipes slightly higher than atmospheric pressure.

DEERN T2 (161007 6Nel GULEReT URlS 11. Remove the charge hose from the service port.
are connected properly .

B Check to make sure all wiring is connected
properly.

Evacuation Instructions
1. Connect the charge hose of the manifold

Preparations and Precautions

Flare nut

gauge to service port on the outdoor unit’s valve body e stem

low pressure valve. 12. Using hexagonal wrench, fully open both the
2. Connect another charge hose from the high pressure and low pressure valves.

manifold gauge to the vacuum pump. 13. Tighten valve caps on all three valves (service

3. Open the Low Pressure side of the manifold
gauge. Keep the High Pressure side closed.
4. Turn on the vacuum pump to evacuate the

port, high pressure, low pressure) by hand.
You may tighten it further using a torque
wrench if needed.

system.
5. Run the vacuum for at least 15 minutes, or o OPEN VALVE STEMS GENTLY

until the Compound Meter reads -76cmHG N , | e h |

-10°Pa) When opening valve stems, turn the hexagona

( : wrench until it hits against the stopper. Do not
Manifold Gauge try to force the valve to open further.

Compound
gauge

Pressure gauge

Low pressure /
valve
Pressure hose /—

Charge hose
Charge hose )

Vacuum
-~ punp

Low pressure valve

6. Close the Low Pressure side of the manifold
gauge, and turn off the vacuum pump.

7. Wait for 5 minutes, then check that there
has been no change in system pressure.
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Note on Adding Refrigerant

Some systems require additional charging depending on pipe lengths. The standard pipe length varies
according to local regulations. For example, in North America, the standard pipe length is 7.5m (25).
In other areas, the standard pipe length is 5m (16°). The refrigerant should be charged from the service
port on the outdoor unit's low pressure valve. The additional refrigerant to be charged can be

calculated using the following formula:

ADDITIONAL REFRIGERANT PER PIPE LENGTH

Connective Pipe Air Purging o .
Length (m) Method Additional Refrigerant
< Standard pipe length | Vacuum Pump N/A
Liquid Side: @ 6.35 (z 0.25") Liquid Side: @ 9.52 (@ 0.375")

R32: R32:
(Pipe length — standard length) x 12g/m | (Pipe length — standard length) x 24g/m
(Pipe length — standard length) x 0.130Z/ft |(Pipe length — standard length) x 0.260Z/ft

g R290: R290:
> lStandhard flige | Vel LT (Pipe length — standard length) x 10g/m | (Pipe length - standard length) x 18g/m
engt (Pipe length — standard length) x 0.100Z/ft | (pipe length - standard length) x 0.190Z/ft

R410A: R410A:

(Pipe length — standard length) x 15g/m | (Pipe length — standard length) x 30g/m
(Pipe length — standard length) x 0.160Z/ft |(pipe length - standard length) x 0.320Z/ft
R22: R22:

(Pipe length — standard length) x 20g/m | (Pipe length — standard length) x 40g/m
(Pipe length — standard length) x 0.210Z/ft [(Pipe length — standard length) x 0.420Z/ft

For R290 refrigerant unit, the total amount of refrigerant to be charged is no more than:
3879(<=9000Btu/h), 4479(>9000Btu/h and <=12000Btu/h), 547g(>12000Btu/h and <=18000Btu/h),

6329(>18000Btu/h and <=24000Btu/h).

A CAUTION DO NOT mix refrigerant types.

. __________________________________________________________________________________________________________________________________________________|
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Electrical and Gas Leak Checks

Before Test Run

Only perform test run after you have completed
the following steps:

 Electrical Safety Checks — Confirm that
the unit’s electrical system is safe and
operating properly

e Gas Leak Checks— Check all flare nut

connections and confirm that the system is
not leaking

e Confirm that gas and liquid (high and low
pressure) valves are fully open

Electrical Safety Checks

After installation, confirm that all electrical wiring
is installed in accordance with local and national
regulations, and according to the Installation
Manual.

BEFORE TEST RUN

Check Grounding Work

Measure grounding resistance by visual detection
and with grounding resistance tester. Grounding
resistance must be less than 0.1Q.

Note: This may not be required for some
locations in North America.

DURING TEST RUN
Check for Electrical Leakage

During the Test Run, use an electroprobe and
multimeter to perform a comprehensive electrical
leakage test.

If electrical leakage is detected, turn off the unit
immediately and call a licensed electrician to find
and resolve the cause of the leakage.

Note: This may not be required for some
locations in North America.

WARNING - RISK OF
ELECTRIC SHOCK

ALL WIRING MUST COMPLY WITH LOCAL
AND NATIONAL ELECTRICAL CODES,
AND MUST BE INSTALLED BY A LICENSED
ELECTRICIAN.

Gas Leak Checks

There are two different methods to check for gas
leaks.

Soap and Water Method

Using a soft brush, apply soapy water or liquid
detergent to all pipe connection points on the
indoor unit and outdoor unit. The presence of
bubbles indicates a leak.

Leak Detector Method

If using leak detector, refer to the device’s
operation manual for proper usage instructions.

AFTER PERFORMING GAS LEAK CHECKS

After confirming that the all pipe connection
points DO NOT leak, replace the valve cover on
the outside unit.

Check-point of indoor unit

Check-point of outdoor unit

A: Low pressure stop valve
B: High pressure stop valve
C& D: Indoor unit flare nuts
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Test Run

Test Run Instructions

You should perform the Test Run for at least 30
minutes.
1. Connect power to the unit.

2. Press the ON/OFF button on the remote
controller to turn it on.

3. Press the MODE button to scroll through the
following functions, one at a time:

e COOL - Select lowest possible temperature
e HEAT - Select highest possible temperature

4. Let each function run for 5 minutes, and
perform the following checks:

List of Checks to Perform PASS/FAIL

No electrical leakage

Unit is properly grounded

All electrical terminals
properly covered

Indoor and outdoor units
are solidly installed

All pipe connection Outdoor Indoor
points do not leak (2): (2):

Water drains properly
from drain hose

All piping is properly
insulated

Unit performs COOL
function properly

Unit performs HEAT
function properly

Indoor unit louvers
rotate properly

Indoor unit responds to
remote controller
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DOUBLE-CHECK PIPE CONNECTIONS

During operation, the pressure of the
refrigerant circuit will increase. This may
reveal leaks that were not present during your
initial leak check. Take time during the Test
Run to double-check that all refrigerant pipe
connection points do not have leaks. Refer to
Gas Leak Check section for instructions.

5. After the Test Run is successfully completed,
and you confirm that all checks points in List
of Checks to Perform have PASSED, do the
following:

a. Using remote control, return unit to
normal operating temperature.

b. Using insulation tape, wrap the indoor
refrigerant pipe connections that you
left uncovered during the indoor unit
installation process.

IF AMBIENT TEMPERATURE IS BELOW 17°C
(62°F)

You can't use the remote controller to turn
on the COOL function when the ambient
temperature is below 17°C. In this instance,
you can use the MANUAL CONTROL button
to test the COOL function.

1. Lift the front panel of the indoor unit, and
raise it until it clicks in place.

2. The MANUAL CONTROL button is located
on the right-hand side of the unit. Press it 2
times to select the COOL function.

3. Perform Test Run as normal.




Impedance Information
(Applicable to the following units only)

This appliance MSAFB-12HRN1-QC6 can be connected only to a supply with system impedance
no more than 0.373Q. In case necessary, please consult your supply authority for system
impedance information.

This appliance MSAFD-17HRN1-QC5 can be connected only to a supply with system impedance
no more than 0.210Q. In case necessary, please consult your supply authority for system
impedance information.

This appliance MSAFD-22HRN1-QC6 can be connected only to a supply with system impedance
no more than 0.129Q. In case necessary, please consult your supply authority for system
impedance information.
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The design and specifications are subject to change without prior notice for
product improvement. Consult with the sales agency or manufacturer for details.
Any updates to the manual will be uploaded to the service website, please check
for the latest version.



REMOTE CONTROLLER

OWNER’S MANUAL

IMPORTANT NOTE:
Thank you for purchasing our air conditioner. Please read this manual carefully
before operating your new air conditioning unit. Make sure to save this manual
for future reference.
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Remote Controller Specifications

RG10B(E)/BGEF, RG10B(E1)/BGEFU1, RG10B1(E)/BGEF,
Model RG10B2(E)/BGCEF, RG10B10(E)/BGEF, RG10A4(E)BGEF,
RG10A4(E1)/BGEFU1, RG10AS(E)/BGEF, RG10A5(E1)/BGEFU1,
RG10A5(E1)/BGCEFU1, RG10A5(E)/BGCEF, RG10A11(E)/BGEF,
Rated Voltage 3.0V( Dry batteries RO3/LR03x2)
Signal Receiving Range 8m
Environment -5°C~60°C(23°F~140°F)

Quick Start Guide

V,
)
SELECT MODE SELECT TEMPERATURE

o
"

®
"

o)

)

PRESS POWER BUTTON POINT REMOTE TOWARD UNIT SELECT FAN SPEED

NOT SURE WHAT A FUNCTION DOES?
Refer to the How to Use Basic Functions and How to Use Advanced Functions sections

of this manual for a detailed description of how to use your air conditioner.

SPECIAL NOTE

e Button designs on your unit may differ slightly from the example shown.

¢ |f the indoor unit does not have a particular function, pressing that function’s button on
the remote control will have no effect.

e When there are wide differentces between “Remote controller Manual” and “USER’S
MANUAL” on function description, the description of “USER’S MANUAL” shall prevail.




Handling the Remote Controller

Inserting and Replacing Batteries

Your air conditioning unit may come with two
batteries(some units). Put the batteries in the
remote control before use.

1. Slide the back cover from the remote control
downward, exposing the battery compartment.
2. Insert the batteries, paying attention to match
up the (+) and (-) ends of the batteries with
the symbols inside the battery compartment.
3. Slide the battery cover back into place.

@ BATTERY NOTES

For optimum product performance:
¢ Do not mix old and new batteries, or
batteries of different types.

o Do not leave batteries in the remote control
if you don't plan on using the device for more
than 2 months.

/< BATTERY DISPOSAL

Do not dispose of batteries as unsorted
municipal waste. Refer to local laws for proper
disposal of batteries.

TIPS FOR USING REMOTE CONTROL

* The remote control must be used within 8
meters of the unit.

® The unit will beep when remote signal is
received.

e Curtains, other materials and direct sunlight
can interfere with the infrared signal receiver.

o Remove batteries if the remote will not be
used more than 2 months.

NOTES FOR USING REMOTE CONTROL

The device could comply with the local national

regulations.

¢ In Canada, it should comply with
CAN ICES-3(B)/NMB-3(B).

e In USA, this device complies with part 15 of the
FCC Rules. Operation is subject to the following
two conditions:

(1) This device may not cause harmful interference,
and

(2) this device must accept any interference
received, including interference that may
cause undesired operation.

This equipment has been tested and found to

comply with the limits for a Class B digital device,

pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits
are designed to provide reasonable protection
against harmful interference in a residential
installation. This equipment generates, uses and
can radiate radio frequency energy and, if not
installed and used in accordance with the
instructions, may cause harmful interference to
radio communications. However, there is no

guarantee that interference will not occur in a

particular installation. If this equipment does cause

harmful interference to radio or television reception,
which can be determined by turning the equipment
off and on, the user is encouraged to try to correct
the interference by one or more of the following
measures:

® Reorient or relocate the receiving antenna.

® |ncrease the separation between the equipment

and receiver.

® Connect the equipment into an outlet on a circuit

different from that to which the receiver is
connected.

® Consult the dealer or an experienced radio/TV

technician for help.

® Changes or modifications not approved by the

party responsible for compliance could void
user’s authority to operate the equipment.



Buttons and Functions

Before you begin using your new air conditioner, make sure to familiarize yourself with its remote
control. The following is a brief introduction to the remote control itself. For instructions on how to
operate your air conditioner, refer to the How to Use Basic Functions section of this manual.

ON/OFF
Turns the unit on or off.

TEMP N

Increases temperature
in 1°C(1°F) increments.
Max. temperatue is
30°C(86°F).

SET
Scrolls through operation
functions as follows:
Fresh(£)) - Follow Me( & )

— AP mode( %) — Fresh...

The selected symbol will
flash on the display area,

press the OK button to

e

~

confirm.

TEMP V
Decreases temperature
in 1°C(1°F) increments.
Min. temperature is
17°C(62°F).

FAN SPEED

i

=

Selects fan speeds in the
following order:
AUTO - LOW-MED - HIGH

NOTE: Holding this button
down for 2 seconds will
activate Silence feature.

SWING
Starts and stops the horizontal
louver movement. Hold down
for 2 seconds to initiate vertical
louver auto swing feature.

|
ﬂ

MODE

Scrolls through operation modes
as follows: AUTO - COOL
DRY - HEAT - FAN

NOTE: HEAT mode is not supported
by the cooling only appliance.

SLEEP
Saves energy during sleeping
hours.

OK
Used to confirm the selected
functions

TIMER
Set timer to turn unit on or off

SHORTCUT

Used to restore the current
settings or resume previous
settings.

CLEAN
Used to start/stop the Self
Clean function.

LED

Turns indoor unit's LED display
and air conditioner buzzer on and
off (model dependent), which
create a comfortable and quiet
environment.

Turbo

Enables unit to reach preset
temperature in shortest possible
time.

Model: RG10B(E)/BGEF & RG10B(E1)/BGEFU1(Fresh feature is not available)
RG10B2(E)/BGCEF (Cooling only models, AUTO mode and HEAT mode
are not available)

RG10B10(E)/BGEF(20-28°C).

NOTE: For RG10B(E1)/BGEFU1 model, press together A & \/ buttons at the same time for 3
seconds will alternate the temperature display between the °C & °F scale.



ON/OFF
Turns the unit on or off.
TEMP N
Increases temperate in
1°C increments.
Max. temperature is
30°C.

SET
Scrolls through operation
functions as follows:
Follow Me( & )— AP mode
(=) >Follow Me( & )...
The selected symbol will
flash on the display area,

press OK button to confirm.

TEMP V
Decreases temperature
in 1°C increments.

Min. temperature is 17 °C.

FAN SPEED I

:

Selects fan speeds in the
following order:
AUTO - LOW-MED - HIGH

NOTE: Holding this button
down for 2 seconds will
activate Silence feature.

SWING
Starts and stops the horizontal
louver movement. Hold down
for 2 seconds to initiate vertical
louver auto swing feature.

o

¢

Model: RG10B1(E)/BGEF

MODE

Scrolls through operation modes
as follows: AUTO - COOL-
DRY - HEAT - FAN

NOTE: HEAT mode is not supported
by the cooling only appliance.

SLEEP
Saves energy during sleeping
hours.

OK
Used to confirm the selected
functions

TIMER
Set timer to turn unit on or off

FRESH

Used to start/stop the Fresh
feature.

CLEAN
Used to start/stop the Self
Clean function.

LED

Turns indoor unit's LED display
and air conditioner buzzer on and
off (model dependent), which
create a comfortable and quiet
environment.

Turbo

Enables unit to reach preset
temperature in shortest possible
time.



ON/OFF
Turns the unit on or off.

TEMP N

Increases temperature
in 1°C(1°F) increments.
Max. temperatue is
30°C(86°F).

SET
Scrolls through operation
functions as follows:
Fresh(£)) - Sleep(2))-
Follow Me(& ) —
AP mode( %) — Fresh...

The selected symbol will

flash on the display area,

press the OK button to
confirm.

TEMP V

Decreases temperature
in 1°C(1°F) increments.
Min. temperature is
17°C(62°F).

FAN SPEED

i

=

Selects fan speeds in the
following order:
AUTO - LOW-MED - HIGH

NOTE: Holding this button
down for 2 seconds will
activate Silence feature.

SWING
Starts and stops the horizontal
louver movement. Hold down
for 2 seconds to initiate vertical
louver auto swing feature.

MODE

Scrolls through operation modes
as follows: AUTO - COOL -
DRY - HEAT - FAN

NOTE: HEAT mode is not supported
by the cooling only appliance.

ECO
Press this button to enter the
energy efficient mode.

Used to confirm the selected
functions

TIMER
Set timer to turn unit on or off

SHORTCUT

Used to restore the current
settings or resume previous
settings.

CLEAN
Used to start/stop the Self
Clean function.

LED

Turns indoor unit's LED display
and air conditioner buzzer on and
off (model dependent), which
create a comfortable and quiet
environment.

Turbo

Enables unit to reach preset
temperature in shortest possible
time.

Model: RG10A4(E)/BGEF, RG10A4(E1)/BGEFU1, RG10A5(E)/BGEF, RG10A5(E1)/BGEFU1
RG10A5(E)/BGCEF & RG10A5(E1)/BGCEFU1(Cooling only models,
AUTO mode and HEAT mode are not available),

RG10A11(E)/BGEF(20-28°C).

NOTE: For models of RG10A4(E1)/BGEFU1, RG10A5(E1)/BGEFU1 and RG10A5(E1)/BGCEFU1,
press together A & \/buttons at the same time for 3 seconds will alternate the temperature
display between the °C & °F scale. Fresh feature is not available for models of
RG10A4(E)/BGEF and RG10A4(E1)/BGEFU1.



Remote Screen Indicators

Information are displayed when the remote controller is power up.

Transmission Indicator

Jo>re o

Fresh feature display(some units)
(No displays when Fresh feature is activated)

Sleep mode display
Follow me feature display
Wireless control feature display

Low battery detection display(If flashes)

MODE display
Displays the current mode,
including:

m Y \_ _\ ! /_ >
@ % G EE
AUTO COOL DRY HEAT FAN
ECO display(some units)
Displays when ECO

Lights up when remote
sends signal to indoor
unit
D YARD
DoN ]
. ’f LY >
'[IMER ON display @ X C’- - “\SSA—
DoFF AUTO COOL DRY HEAT FAN
TIMER OFF displ
ISPy ——’K\ SET TEMP. edo
Silence feature —
display ] @ El °=-
L O —
OFF - ll_l %
FAN SPEED display — | '
Py AL ]| Ao

Displays selected fan speed:

LOW Sl

MED  <ellllII

HIGH S ITHTTTTHT
AUTO  SellIHTHTTT Aure

This fan speed can not be
adjusted in AUTO or DRY
mode.

Note:

Leature is activated

LOCK display
Displays when LOCK feature
is activated.

L Temperature/Timer/Fan speed
display

Displays the set temperature
by default, or fan speed or
timer setting when using

TIMER ON/OFF functions.
® Temperature range:
1 7-30"9/62-86 °F
(20-28 C)
(Model dependent)
® Timer setting range:
0-24 hours
This display is blank when
operating in FAN mode.

All indicators shown in the figure are for the purpose of clear presentation. But during the actaul
operation, only the relative function signs are shown on the display window.



How to Use Basic Functions

Basic operation

ATTENTION! Before operation, please
ensure the unit is plugged in and power
is available.

1 —

]
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COOL Mode

1. Press the MODE button to select COOL
mode.

2. Set your desired temperature using the
TEMP A or TEMP Y button.

3. Press FAN button to select the fan speed:
AUTO, LOW, MED or HIGH.

4. Press the ON/OFF button to start the unit.

SETTING TEMPERATURE

The operating temperature range for units
is 17-30°C (62-86°F)/20-28°C.

You can increase or decrease the set
temperature in 1°C (1°F) increments.

AUTO Mode

In AUTO mode, the unit will automatically select
the COOL, FAN, or HEAT operation based on
the set temperature.

1. Press the MODE button to select AUTO.

2. Set your desired temperature using the TEMP
A or TEMP v button.

3. Press the ON/OFF button to start the unit.
NOTE: FAN SPEED can'’t be set in AUTO mode.

)




FAN Mode

1. Press the MODE button to select FAN mode.

2. Press FAN button to select the fan speed:
AUTO, LOW, MED or HIGH.

3. Press the ON/OFF button to start the unit.

NOTE:You can't set temperature in FAN mode.

As a result, your remote control’s LCD screen
will not display temperature.

©
2| @

©
—

DRY Mode (dehumidifying)

1.
2.

3.

Press the MODE button to select DRY.

Set your desired temperature using the TEMP
A or TEMP v button.

Press the ON/OFF button to start the unit.

NOTE:FAN SPEED cannot be changed in DRY

m

ode.

HEAT Mode

1.

2.

4.

Press the MODE button to select HEAT

mode.

Set your desired temperature using the

TEMP ™ or TEMP v button.

. Press FAN button to select the fan speed:
AUTO, LOW, MED or HIGH.

Press the ON/OFF button to start the unit.

NOTE: As outdoor temperature drops, the
performance of your units HEAT function may
be affected. In such instances, we recommend
using this air conditioner in conjunction with
other heating appliances.



Setting the TIMER
TIMER ON/OFF - Set the amount of time after which the unit will automatically turn on/off.

TIMER ON setting

Press TIMER button to initiate  Press Temp. up or down button for Point remote to unit and wait 1sec,
the ON time sequence. for multiple times to set the desired the TIMER ON will be activated.

time to turn on the unit.
G
i »

TIMER OFF setting
Press TIMER button to initiate Press Temp. up or down button for Point remote to unit and wait 1sec
the OFF time sequence. for multiple times to set the desired ; : '
time to th off the unit. the TIMER OFF will be activated.
O
i »
NOTE:

1. When setting the TIMER ON or TIMER OFF, the time will increase by 30 minutes increments with each
press, up to 10 hours. After 10 hours and up to 24, it will increase in 1 hour increments. (For example,
press 5 times to get 2.5h, and press 10 times to get 5h,) The timer will revert to 0.0 after 24.

2. Cancel either function by setting its timer to 0.0h.

TIMER ON & OFF setting(example)
Keep in mind that the time periods you set for both functions refer to hours after the current time.

%».» S

Unit turns Unit turns

Timer starts ON OFF

Example: If current timer is 1:00PM,

to set the timer as above steps, the
unit will turn on 2.5h later (3:30PM)
and turn off at 6:00PM.

Current 2:00PM 3:00PM 3:30PM
time 1PM



How to Use Advanced Functions

Swing function
Press Swing button

® =

The horizontal louver will swing up and down
automatically when pressing Swing button.
Press again to make it stop.

LED DISPLAY

Press LED button

Press this button to turn on and turn off
the display on the indoor unit.

Silence function

B

Keep pressing this button more than 2 seconds,
the vertical louver swing function is activated.
(Model dependent)

5s

Press this button more
than 5 seconds(some units)

Keep pressing this button more than 5 seconds,
the indoor unit will display the actual room
temperature. Press more than 5 seconds again
will revert back to display the setting temperature.

2s
Keep pressing Fan button for more than 2 seconds to activate/disable Silence

function(some units).

Due to low frequency operation of compressor, it may result in insufficient cooling
and heating capacity. Press ON/OFF, Mode, Sleep, Turbo or Clean button while

operating will cancel silence function.



ECO function
Press ECO button(some units)

Press ECO button to enter the energy efficient mode.
» Note:This function is only available under COOL mode.

ECO operation:

Under cooling mode, press this button, the remote controller will adjust the temperature
automatically to 24°C/75°F, fan speed of Auto to save energy (only when the set temperature
is less than 24° C/75°F). If the set temperature is above 24°C/75°F, press the ECO button,
the fan speed will change to Auto, the set temperature will remain unchanged.

NOTE:
Pressing the ECO button, or modifying the mode or adjusting the set temperature to less

than 24°C/75°F will stop ECO operation.
Under ECO operation, the set tmeperature should be 24°C/75°F or above, it may result in
insufficient cooling. If you feel uncomfortable, just press the ECO button again to stop it.

FP function

X2
The unit will operate at high fan speed (while
compressor on) with temperature automatically
set to 8°C/46°F.

Note: This function is for heat pump air conditioner only.

Press this button 2 times during one second under HEAT Mode and setting temperature of
17°C/62°F or 20°C/68° F(for models RG10B10(E)/BGEF, RG10A11(E)/BGEF) to activate FP

function.
Press On/Off, Sleep, Mode, Fan and Temp. button while operating will cancel this function.

LOCK function

5s 5s
Press together Clean button and Turbo button at the
+ » same time more than 5 seconds to activate Lock function.
All buttons will not response except pressing these two
buttons for two seconds again to disable locking.



SHORTCUT function
Press SHORTCUT button(some units)

Push this button when remote controller is on, the system will automatically
revert back to the previous settings including operating mode, setting
temperature, fan speed level and sleep feature (if activated).

If pushing more than 2 seconds, the system will automatically restore the

current operation settings including operating mode, setting temperature,
fan speed level and sleep feature (if activated ).

Clean Function

Press CLEAN button

Airborne bacteria can grow in the moisture that condenses around heat exchanger
in the unit. With regular use, most of this moisture is evaporated from the unit.
By pressing the CLEAN button, your unit will clean itself automatically. After cleaning,

the unit will turn off automatically. Pressing the CLEAN button mid-cycle will cancel
the operation and turn off the unit. You can use CLEAN as often as you like.
Note: You can only activate this function in COOL or DRY mode.

TURBO Function

Press TURBO button

When you select Turbo feature in COOL mode, the unit will blow cool air
» with strongest wind setting to jump-start the cooling process.
When you select Turbo feature in HEAT mode, for units with Electric heat

elements, the Electric HEATER will activate and jump-start the heating
process.



SET function

@)

2
%
cooL
SET TEMP.

]

Sl

e Press the SET button to enter the function setting, then press SET button or TEMP wvor TEMP A
button to select the desired function. The selected symbol will flash on the display area, press the

OK button to confirm.

e To cancel the selected function, just perform the same procedures as above.

® Press the SET button to scroll through operation functions as follows:
Fresh*( £)) - Sleep*(&) )- Follow Me(8 )» AP mode(=)
[*]: If your remote controller has Fresh and Sleep button, you can not use the SET button to select

the Fresh and Sleep feature.

FRESH function(J) (some units) :
When the FRESH function is initiated, the
ion generator is energized and will help to
purify the air in the room.

Sleep function(®) ) :

The SLEEP function is used to decrease
energy use while you sleep (and don’'t need
the same temperature settings to stay
comfortable). This function can only be
activated via remote control.

For the detail, see * sleep operation” in
©“USER’S MANUAL?

Note: The SLEEP function is not available
in FAN or DRY mode.

AP function( X )(some units) :

Choose AP mode to do wireless network
configuration. For some units, it doesn’t
work by pressing the SET button. To enter
the AP mode, continuously press the LED
button seven times in 10 seconds.

Follow me function( & ):

The FOLLOW ME function enables the remote
control to measure the temperature at its
current location and send this signal to the
air conditioner every 3 minutes interval.
When using AUTO, COOL or HEAT modes,
measuring ambient temperature from the
remote control(instead of from the indoor
unit itself) will enable the air conditioner to
optimize the temperature around you and
ensure maximum comfort.

NOTE: Press and hold Turbo button for
seven seconds to start/stop memory
feature of Follow Me function.

e If the memory feature is activated,“ On”
displays for 3 seconds on the screen.

® |f the memory feature is stopped, “ OF ”
displays for 3 seconds on the screen.

e \While the memory feature is activated,
press the ON/OFF button, shift the mode
or power failure will not cancel the Follow
me function.



The design and specifications are subject to change without prior
notice for product improvement. Consult with the sales agency or
manufacturer for details.

CR274-RG10(E)
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YETKILI SERVIS NOKTALARI

Yetkili servis listemizin en giincel haline www.rotaclimate.com internet
sitemizden ulagabilirsiniz.

[w]:

www.rotaclimate.com

@PN\ CAGRI/ SERVIS MERKEZI

~"'444 0 863



GARANTI

BELGESI

Uretici veya ithalat¢i Firmanin Unvani:

Rota iklimlendirme Tic. Ltd. Sti

Adresi: Mentes Mah. 38. Cad. No: 61 Yenisehir - Mersin
Telefon: 0324 290 15 15

Telefon: 444 0 863

E-posta: info@rotaklima.com.tr

nles Mh,438.¢d. No. $1 PY 33150

Satict
Adresi:

Telefonu:

Faks:

E-posta:

Fatura Tarihi ve Numarast:
Teslim Tarihi Ve Yeri
Yetkilinin imzasi:

Firmanin Kagesi:

Cinsi:
Marka: ROTA

Modeli:

Garanti Siiresi: 2 y1l cihaz-kompresor
Azami Tamir Siires1: 20 is giini

Bandrol ve Seri No:

GARANTI SARTLARI

1) Garanti siiresi, malin teslim tarihinden itibaren baslar ve cihaz ve kompresor igin 2 yildir.
2) Malin biitiin pargalan dahil olmak tizere tamami garanti kapsamindadir.
3) Malin Ayiphi oldugunun anlagiimas: durumunda tiiketici, 6502 sayih Titketicinin Korunmasi Hakkinda Kanunun 11 inci maddesinde yer alan;

a- Sozlesmeden donme,

b- Satig bedelinden indirim isteme,

c- Ucretsiz onarilmasint isteme,

¢- Satilan ayipsiz bir misli ile degismesini isteme, haklarindan birini kullanabilir.

4) Tiiketicinin bu haklardan ticretsiz onarim hakkin se¢gmesi durumunda satict; is¢ilik masrafi, degistirilen parca bedeli ya da baska herhangi bir ad altinda higbir ticret talep
etmeksizin malin onarim\ yapmak veya yaptirmakla yiikiimliidiir. Tiiketici ticretsiz onarim hakkmn iretici veya ithalatgiya karsi da kullanabilir. ~Saticy, tiretici ve ithalatgt
tiiketicinin bu hakkini kullanmasindan miiteselsilen sorumludur.

5) Tiiketicinin, ticretsiz onarim hakki kullanmasi halinde malin;

- Garanti siiresi i¢inde tekrar anlagmast,

- Tamiri i¢in gereken azami siirenin agilmasi

- Tamirinin miimkiin olmadigmin yetkili servis istasyonu, satici iiretici veya ithalatg tarafindan bir raporda belirlenmesi durumlarinda;

titketici malin bedel ifadesini, ayip oraninda bedel indirimini veya imkan varsa malin ayipsiz misli ile degistirmesi saticidan talep edebilir. Satici, tiiketicinin talebini
reddedemez. Bu talebin yerine getirilmemesi durumunda satic, tiretici ve ithalat¢i miiteselsilen sorumludur.

6) Malin tamir siiresi 20 is giiniinii gegemez. Bu siire garanti siiresi igerisinde mala iliskin arizanin yetkili servis istasyonuna veya saticiya bildirimi tarihinde, garanti siiresi
diginda ise malin yetkili servis istasyonuna teslim tarihinden itibaren baslar. Malin arizamn 10 is giinii igerisinde giderilememesi halinde, tiretici Vveya ithalat¢t; malin tamiri
tamamlanincaya kadar, benzer ozelliklere sahip baska bir mal> tiiketicinin kullammina tahsis etmek zorundadir. Malin garanti siiresi igerisinde arizalanmas1 durumunda, tamirde
gegen siire garanti siiresine eklenir.

7) Malin kullanma kilavuzunda yer alan hususlara aykiri kullanilmasindan kaynaklanan arizalar garanti kapsam digindadir

8) Tiiketici, garantiden dogan haklarinin kullanilmas ile ilgili olarak ¢ikabilecek uyusmazliklarda yerlesim yerinin bulundugu veya tiiketici isleminin yapildigi yerdeki
Tiiketici Hakem Heyetine veya Tiiketici Mahkemesine bagvurabilir.

9) Satic1 tarafindan bu Garanti Belgesinin verilmemesi durumunda, tiiketici Giimriik ve Ticaret Bakanligi Tiiketicinin Korunmasi ve Piyasa Gozetim Genel

Midiirliigiine bagvurabilir.

TUKETICININ DIKKAT ETMESI GEREKENLER
Firmamuz tarafindan verilen bu garanti, asagidaki durumlar da gecerli olmayip, arizanin giderilmesi ticret karsihiginda yapilir.
* Malin tanitma ve kullanma kilavuzlarinda yer alan hususlara aykiri kullanilmasindan dolay1 ortaya ¢ikan kullanicr hatalarindan kaynaklanan arizalar.

* Malin miisteriye tesliminden sonraki yikleme, bosaltma ve tasima sonrasinda olugan hasar ve arzalar.

» Voltaj diisiikliigii veya fazlaligs; hatali elektrik tesisat; tiriiniin etiketinde yazili voltajdan farkli voltajda kullanma nedenlerinden meydana gelecek hasar ve arizalar.

* Yangin, yildinm diismesi veya dogal felaketler sonucu meydana gelen hasar ve arizalar.

* Garanti belgesi tizerinde tahrifat yapildig: iiriin tizerindeki orijinal seri numarasimin kaldirildig: veya tahrif edildigi takdirde bu garanti gegersizdir.

* Bu garanti sartlan sadece yukarida belirtilen malin cinsi, marka, model ve seri no igin gegerli olup, bunun disinda garanti sartlarinda istinaden herhangi bir isim altinda hak ve
tazminat talep edilemez.

Rota iklimlendirme Tic. Ltd. Sti.
Mentes Mah. 38. Cad. No: 6 1 Yenigehir - Mersin www.rotaclimate.com.tr

Tel: 4440 863



http://www.rotaclimate.com.tr/
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